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EXCMO. SR. D. MANUEL FRAGA IRIBARNE

MINISTRO DE IN'FORMACION y TURISMO

Junta

de

Gobierno

del

Festival

PRESIDENTE
S. A. R. D. JOSE EUGENIO DE B,AVI,ERA
Director de la Real Academia, de Bellas Artes de San Fernando

VICEPRESIDENTE
Excmo. Sr. D. CARLOS ROBLES PIQUER
Director General de I nformoción

VOCALES
Ilmo. Sr. D. LUIS SANCHEZ AGESTA
Concejal del Excmo. Ayuntamiento de Madrid

lima. Sr. D. ANGEL VEGAS PEREZ
Presidente de lo Asociación Amigas de la Opera de Madrid

Ilma. Sr. D. FLORENTINO SORIA HEREDIA

Subdirector General de Cinematografío y Teatro

limo. Sr. D. JOSE MARIA GUTIERREZ DEL CASTILLO

Delegado de Servicias de Enseñanza, Actividades Culturales, Turist icos

y Deportivas del Excma. Ayuntamiento de Madrid

Excmo. Sr. O. FEDERICO MORENO TORROBA

Comisaria del Tectro de lo Zarzuela

Excma. Sr. D. ALVARO ALON,SO CASTRILLO

Secretario de lo Asociación Amigos de la Opera de Madrid

D. ENRIQUE FRANCO MANERA
Jefe de Programas Musicales de Radio Nacional de España

SECRETARIO
D. JOAQUIN ARAUJO DUALOE
Jefe de lo Sección de Campañas y Festívoles

COMISARIO GENERAL DE FESTIVALES DE ESPAÑA
Ilmo. Sr. D. ENRIQUE DE LA HOZ y DIAZ

Subdirector General de Cultura Popular

EQUIPO TECNICO

ORGANIZACION y DIRECCION TECNICA
D. JUAN A. PAMIAS CASTELLA

Empresario del Gran Teatro del Liceo de Barcelona

D. ,FRANCISCO MASO MAJO
Director Admínlstrottvo de la Empresa del Gran Teatro del Liceo de

Bmcelono

D. RAMON PUJOL CAMPO
Prenso y Relaciones Públicas de lo Empresa del Gran Taetro Liceo de

Bcrcelono.

ADMINISTRACION
D. LUIS GUITIAN GONZALEZ

RELACIONES PUBLICAS Y PROPAGANDA
D. FEDERICO DE OROUÑA y GARCIA-VINUESA

COORDINACION
D. MANUEL CASTELLANOS DE GORRITI

CON LA COLA BORA CION DE LA

Sección de Actos Públicos



ASOCIACION DE AMIGOS DE LA OPERA DE MADRID

JUNTA DIRECTIVA

PRESIDENTES HONORARIOS Excma. Sra. DUQUESA DE ALBA

Excmo. Sr. MARQUES DE BOLARQUE

PRESIDENTE Ilmo. Sr. D. ANGEL VEGAS PEREZ

VICEPRESIDENTE D. IGNACIO SAEZ DE IBARRA Y SAEZ DE URABAIN

SECRETARIO Excmo. Sr. D. ALVARO ALONSO CASTRILLO

VICESECRETARIO Excmo. Sr. D. EMILIO LOPEZ BERGES

TESORERO Ilmo. Sr. D. FEDERICO FERNANDEZ QUEROL

VICETESORERO D. JUAN WESOLOWSKI Y FERNANDEZ DE HEREDIA

VOCALES D. CESAR GARCIA ALEGRE

D. HENRY M. VIDAL

D. ANGEL RODRIGUEZ JIMENEZ

REPRESENTANTE COLABORADOR D. MARIANO POSADAS SANCHIDRIAN



Juan CAiRRAiSCOr LANZAS.
Enrique C:AR.fRJERJA. SiAiLINElRiO.
Francisco C:ARiRlIiLLO GAiRlCIiA.
José Angel CARRIO!N ArZPtUlRJUA.
Angel ClASAS GUTlIERRffilZ.
José CAJSlrAÑE'DA.
Fernando CASTAAO ESiCAiLANTE.
Mariano CE.TlAiLVO CIEJALVO.
PHar C!IDRJRJATO FlUE!NmES.
María Teresa CEIRNEiRO GONZALEZ.
Luis C'LFIUEINII'iEiS DIELATTE.
Carlos CLF'UENTlES DOPEZ-QUESADA.
Cristóbal OIN!fBJON SiAJ'.!"'I'IIlAGO.
Juan ODOT SAiINZ lDiE BARlANDA.
Joaquín CODlIDS OcmTRERiAJS.
César OONT.REiR&S' iDUEÑ.AJS.
Fausto OOIP\E[iR!O DEL VII.JlJAR.
Santiago COiRlRlAL P!EREZ.
Lucio CR!ElSPIO GARCIA.
Kenneth M. CROSBY.
Rafael CUERNO BLANCO.

ASOCIACION DE AMIGOS DE LA OPERA DE MADHID

Juan ABEIJI..¡O iAAJSIOUAL.
Fernallldo.A!DAfM'R]VA,S.
Juan. AilYRJOHiumm; OOlLUBRJFfI'.
Eng¡racia AGUJiIlAR 'IIORJRES.
Fernando AGumRlRE IR.AOLA..
María AiI.JBA :DIE AlMEZUA.
Antonio AfLBIEIRJIOH SARlMJjEN'DO.
Carlos AlLBERJOUA.
A:1varo ADONlS'O-aAlSTRj![.1ID Y RJOMJro, Marqués

de Casa-Pízaœro.
José Luis AlLO!NSO DE OElIlIS ILLERiA.
Jay MJONISlO GARICIIIA.
Rafael .AiDO!N:SiO Y H!EiRJNlAiN.
Aurora �lSO RATO.
César M.JO!NISIO V.IiLILiAiLONGA.
José Antonio tALVtARJEZ AiIJONISO.
Manuel ALVtARJEZ MORENO.
Manuel .AIT:NlAiRJEZ ROŒ3iLEIDJ.'llLO.
José María- ALVlAiRJE;Z RUIZ.
PHar AiLVlEAR BlAiSlOGO['!1I..

Maria AlMERiI!OO ESQUIVA.
Valentin A,iN[)RlES ALVAREZ.
Huguette ANiSTEITT.
José-Juan .AR.ACIlL SEGiURlA.
Manuel ARBUIRUIA DE DA MIYAR.
Julián AiRJRlElSlE ZA:BlAiIJETA.
José Marla ARRITiLiLIAGiA IJiE LA VEGA.
María Gloria AmJOIYO HrERlRJEIRO.
Luis ASIlIN Vil[)!AJUIRIRE'I1A.
José Luis AZOOiNlA RJUBlIiERA.
Eduardo AZJ";IAR SAINZ.

Angeles BAlUSA V'IlúI+AJMIL.
EmiHa BAiI.1LESlTiER DE HUIER'I1A.
Angelo Bl\iRAILE.
Carlos BIA:RANlDtA MlARTIAÑiEZ.
Antonio BAR1R1ERIA. DE m'IMo.
Trinidad BARJRJIOS FIJORIT[)O.
Nélida BAiRJR]QS1 GlA!RICTA.
ZO'Î!lo BARRIlUSO BERMUDEZ.
Julio-Zoilo BiA..RR[JU'SiO RUiZ.
Gonzalo BAiRJROSO GiIJPIR[,NII.
S. A. R. el Indante D. José Eugenio de BAVIERIA

Y BOREON,.
José BFIDOYIA DIEtL ClABO.
Jacobo José BEiNlDlA.HiAJM BENAUN.
Lws BElNEY'I10 �IiN.
María Isabel BENGOA SAEZ DE URlABIAJN.
Julio BERlAIS'IiEiGUII Y FARIÑIA DIE OAISTIEILO.
Giuseppe BEiRJGŒlSE SEBAlSl'DIIANO.
Manuel BERLANGA Bi\JRBA.
Antonio BlIOSICA CARBOiNiELL.
Eduardo José BDAiN!CQ.
Enrique BLASS KjONJG.
Antonio BOlJONiIO Y GOMEZ DE lJA. SlERiNA.
José BOLiLMN' RO�AILEM.
María �rancisca BONIMATI.
Juan Fernando BOOfDE[JL() PEREZ.
Aurelio .BOrrlElLiLA iE,'l\¡lRiIQUIEZ.
Ilillerna de BorrZlARIS.
José BOlJRlKlAIS' BROiUlSSAIN.
Manuel BOZAL ClAJSIAiDO.
F'ranciseo Javier BlRANU):A:RIZ.
PHa¡- BRAVO MONTEIRO.

Rosa C&BRlElRlA ARAOZ.
José CALVO ARGüELiLES.
F'rancísco CANO LOPEZ.
José CAN'TOS F1IGUERJÜiLA.
Francieoo CiAiN7I10S ZORiNOZA.
Conchita GAO LOPEZ.
M1guel CArBO BOINN8FONlS.
IDmHio OAIPRJI[JE.
Manuel CAilMJMIE RJOMlERO.
Oaelota B., Viuda de CAR!ANDINI.
Carlos CA:RIAINtDII!Nl IJtA[1LA ROSA.
José María OARBAiLiLO FERINlANDEZ.
María: Teresa CARRlAINZA IZA.
Gustavo CiARJRAlSOO GAiRJCIlA.-ARlGüELLES.

Pi,lar CHAO MOLINS.
José María carco DE GUZMAN.
José CHlJ'.¡'CHtILLA IGEA.

Mario DlAiRiNIA DILTZ.
José Marfa DAVILA HUGULET.
Manuel DEMA. SAilVIIPERmO.
Cheistiane DlEiN'iEUMOS,TliEiR.
George DElNNJS.
Rafa·el DITAZ AJGUADO FEiRiNAiNlDEZ.
SaIvador D]AZ ]R1AJÜiLA.
Dnrique DllAZ ...MARJIBiLAiN'OA SODANS.
Luvs DlLEZ DEL OOiRlRAL.
María DlJElZ DE OÑIA:I1E.
Pedro A. DUPOUY.

Nicolás G. D'iEOSERY.
Ramón ECHEViElSTIID FiElRJ-.¡IAlN[)EZ.
IDMBAJIADA DE LA RJE.'PUBLI'CA ARGENiTINA.
EMBAJADOR DE ITALIA.
André ElMERYK.
EduardOo ElRiA:SO.
María ERCILLoA ORTEGA.
Agustín E1S'BIiNOSA BOLSSIIER.
Fernando ESTEIBAIN PALERO.

FAiCUL'I1AID DIE O]EN[ClAS POLlTiICAS ECONO�
MIGAS Y COlVliElRlcœALElS.

.

Manuel J!1AJ.JOO ElSlOANJ)i{)N (Duque de Monte-
llano).

Sam E1EúGUEROSO FJGAR.
Francisco Javier FmOI.JL¡ERA. VlElLO!N' .

Señora de F1ERiN\AiNilJIEZ DIE ARlAOZ.
Antonia F1ElR!NANJJiElZ BALBA:S.
José F1ERlN1AlNDEZ BOZ.
José Ramón F1ERNANlDIEZ BUGALLAL Y BA-

RilliON'.
Jesús FERiN'iAiNiDEZ GALVO.
Josefina F1EIR!NlAiNlDIEZ CASADO.
AIll'gel J'Osé F1E�ANlDEZ Y FERNlANlDEZ-MIŒIR.
Elena F1ERNIAN1DmZ GOMILA.
Federico � QUEROL.
Alejandro F'E!RJNAN{[)[EZ VIY�.
John. M. FlElRRJY.
Ignacio :F1IiERlR.O.
Gerrn.ári F1LOREIS CRlLSTOBAL.
Arturo FlORiNtA!RIIIS DURAN.
José A. FlORiN.ARffiS DURIAN.
Ferdinand FüRCH BEiNiITEZ.
Marcelino GALATlAiS RJENTERJIA.
Marfa dell Carmen GAIIillION BORONIAT.
Genoveva GALVEZ.
Josefina GlAMAZO ARNUS, Vda. de Sangro.
Pedro GAMiElRJO DEL CAlSTlLLO.
María Asunción GARJO]A.
César GiARiCILA. AlLEIGRIE.
Manuel GAlRJC1A ALEGRE.
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Manuel Antonio GARiCl:A .ALEGRE NOGUEiRA.
Carmelo CMRCIiA DE CASTRO.
Marla Gloria GlARCIIiA OOSSIO.
Agustin GARClLÀ. OOSTALAGO.
Felipe GARCM.-\EEOUDERO TORROBlA.
Joaquín G.AlRŒiA. GARlIN.
Dionisio GARCIA GOMEZ.
Ceferino GiMtC'IIA. GONZIALO.
Francisco GARICIIiA.-IMORIYON GARJOlA.
Jesús GtAiRCIA ORCOYEN.
Carlos GARCIiA PiA.LOM.ARJES.
Luis GlARC'I1A Pœ'1REZ.
Vi"C'€'l1te GARJmA. DE LA PUERTA.
Guillermo CM.RCiIiMlA.RTIN MORENO.
M." Teresa GARN:I'CA DIE M!AJRfI1INEZ DE IRUJO.
Juan G.A!SCON JUSTE.
José GAYIA BLAZQUEZ.
Miguel GERBOLEiS AROOS.
Enrique GiliMlEINïEZ-tAiRlNlAJU TORRElNr'DE.
José Eugenio GOMEiNiDIO OCHOA.
Rafael GOMEZ AiPlABJIiOI.
Daniel GOMEZ DIAZ-OBIRlEGON.
Avelina GOMEZ :MJuÑOZ.
Pablo GOM1EZ PJÑAiN.
José GONZAiI.JEZ CIHlAS.
Plácido GONZAlLEZ DUARTE.
Leopoldo GOJ'.¡"'ZALEZ ECHEIN,IQUE.
Miguel GONZIALEZ ESCOBAR:
Félix GIONZ.AlùEZ DE !JA HUEiRffiA.
Julio GONZIAlIJEZ LOREtNW.
Rafael GONZALEZ DœL OLMO.
José GONZA.lIIDZ SOSA.

.

Joaquin GONZAIJEZ VIDAURRJEliA.
Eldua!l'do GUiLLLEIN DEl HARJO.
Vicenta GUTJiERJRJEZ GOMEZ.
Aurora GU'I1IiERJRJEZ DElL OLMO Y DE LA MATA.
José Marfa GUT,DElRREZ PlAJARES.

.

Antonio HEUTER RODRIGUEZ.
Manuel de ·la HERAS PAlJAIOIO,S.
Manuel HERlNMlDEZ CUBERO.
Fûorentíno HlElRNIANDEZ GIRBAL.
Alma HElRJRERIO.
Manuel. HI!DALGO GARCIA.
José HIGUEiRJOS LOPEZ MONTENEGRO.

Sonsoles lOAZA, Marquesa de Llanzol.
Gloria IRURIElI'IAGOYEiN'A.
José María IrI"U'R1RIAGA NO'I1ARiIO.
Manuel IZQUIEIRIDO MORJALEiS.

Carlos JLMElNElZ AlLBERT.
Andres JWMENlEZ CALiD!ERJO!N.
Carlos JIMlEiNiIDZ DllIAZ.
Ana JiLMEINEZ DIE LA SERNA MENDiEZ, Marque­

sa Vda. de Ibarra.
Luis JOR'DIAN DE URR'IES, Marqués de Castro-

nuevo.

Luis JORDANIA DE POZAS.
,Elena JOSE FE.
José JUNQUERA FIEREZ.
Rarrael JUSTE SIESSE.

César KAJON CALLO.
Helene Louise KIIRJBY BRAGATtION.
Ernesto KLIN'GENŒliERG MATZ.
Carlos K.RJAŒJMER HELíIIüPERlNO.

Josefina LANlDIETE ARAGO.
Juan lJA'RA. NIETO
Juana LARRAÑtAGlÁ ARTOLA.
Theone LAI$A.

,

Luis :üEGAZ LAaAMBRA.
José Antonio LEON GARJOLA¡.
Salvador LIS!ARRAQUE NOVOA.
Félix LOBO CHIOO'I1E.
Emilio I1QPEZ iDlE BIEiRIGES Y DE ·LOS SATOS,

Marqués de Bergés,
.

Enrique LOŒ"EZ BOSOH.
Rafael LOIPiEZ BOSCH.
Rafael DOPEZ BULLO.
Manuel LOPIEZ CAOHERO.
Lola LOFIEZ OLIVIA.

l-
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Arturo LOPEZ RODRIGUEZ.
Daniel H. LOWELL.
Juana LOZANO MARTINEZ.
Prudencio de LUIS DIAZ�MO�""ASTER10.
Valentín LU!IS SE'RIRlANO.
José LUZON OORJI)()Œ!lA.

M:guel Angel ILORiE'lNT:El MIiGUiElL.

Franoisco MAiESTRE GOMEZ�MEDEVltELA.
Pablo MAGtAZ.
Alberto MAGNO RODRIGUElZ.
Angel MtANlDlA.LUNlIZ UiRJl)A¡RTE, Marqués de Tau-

rísano,
María MtAiNISO FIERRJEZ.
Encarnacíón MtARJCOS BUSTAMANTE.
Juan José MARlCOS MAOOOS.
Bartolomé MARCH.

Alejandro MARGALEJO GAOCIA.
Isabel MA!RllN BA,RRANlOO.
Agustín MlA!RII!N' CAiRJR1IiI.1LO.
Enrique MtARJSIANIS OONnAlS.
Enr1que MAiR'I1IlN F1ERNAN[)IE)Z-TORRIELLA.
José MARTIN SANCHEZ.
Félix Ildefonso MA.RfrJNIEZ DELGADO.
Enrique MARlTINEZ REiRJN�lDEZ.
Elías MiAR'TIINIElZ LA:N'DIE'.I1E.
Isabel MARrI'lIiN1EZ MiA.RŒISCAL.
Teresa MARfI'lINIIDZ ME'D!IlNA.
Juan MAIR'I1IN[EZ MOIRJEJNO.
Sol MABTThlEZ MORENO.
Amparo lVJiAJRfTINIEZ DE LA ROSA.
Fernando MiARZO VIlIDIAURiRETA.
Pedro MA'I1EACHiE ZŒBEETtA..
José Manuel MATEU G1IPPINIT.
José Maria MAYORIGA.

.

Roberto MiEiDŒlM.
Ricardo MiE[)EfM GOiNZAiLViEZ.
Señora de MiElNTI)Œ;Z-VilGO.
Marfa Ester lVIlERlINO.
Antonio MElRJIiNO MARfI1IN.
Otto IMIDDEI..JMANlN MIDEM.
Antonío MIIllUA RffiElRlA.
Jo'sé MITJMIS MUR!RIIFlI'A, Marqués de Mariza-

nedo.
Heliodoro MOGEINIA GON'ZMJEZ.
José Luis MOLliNA ZUMElL.
Joaquín de MON'l1EJS.JOVELlLAR.
George MOODY.
Nuria MOR;ATO VlillA.
Belén MOiRiENtES y AAT!EAGA. Duquesa de Sueca.
Tomás MOiR1EiNiO MA.R!illNIEZ (ESPAÑA, S. A.).
Carmen MORlE4N'O MONmESlNOS.
Francisco MORENO PERlEZ.
Jorge M'OŒtTI1LAIS Y HERNiAN[)EZ DE PADlILLA.
Rafael Gregorio MOSTEO ADONiSO.
Luis MOYA BiúANC'O.
Catalina MUÑOZ COBOS, Vda. de Brandón.
Mi.guel MUÑOZ iMlUÑOZ.
María del Carmen MUÑOZ Y ROOA TALILADtA.

Condesa: de Yebes,

Jaime NADAL AlXALA.
Vícente NAVAŒmO BmAlSrnGUI.
Elena NOGUERA, Vda. de García-Alegre.
José N"OGlJERülL SABIO.
Rafael NUÑiEZ LAGOS.
Emilio NlUÑElZ RERJEZ.
Teodoro NUÑrEZ :AEREZ.

Isabel OJALVO FALCON.
Francisco Javíer OLALQUIAGA.
Luisa, Vda. de OLIiV1lE.
J'osé OMS PlASCUAlL.
Antonio Maria de ORIOL Y UíRQUIJO.
Antonio OR'I1ElGA.
Tomás 0RrrlEDA VIIILOHES.
Ignacio ORTIZ DE MENlDIiVlL E IBARRA.
Ramón ORT:LZ RAiMIS.
Francisco ORTS LLORICA.
José Domingo de OSIMA Y JOHN, Conde de Vista­

florída.
Manuel OTERO F'EIRIRJER.



Fernando de PABLOS.
Juan P.A[JACIOS I..IDII"'A.Œl!ES.
José RAJLMA RiUIZ.
Paloma PARJDO.
Manuel PARIEIRlA GtAIRJCIA.
En.rÏJque PASArRON Y GÀ:ROIlA DE LA RASiILLA.
Matilde RAlSARIQN' Y GARJC]A DE LA RiASlILiLA.
Agustín PAlS'l1OiRlA MlARfI'INIEZ.
Francisco REÑA GOMIEZ.
Judío de la ro;ÑA. Y DEL RJOSAL.
Antonio PERlAlLBA AlLVAREZ.
Vdctoría RIDRlEZ DIE BERGAZ.
Carm€!ll PERlElZ DURlLAJS.
Macia del Rosario PEREZ DE HERRu\STl. Vda. de

Yanguas Messia.
Gloria PEREZ LOIZAGA SANZ DE BUtRUAGA.
María ��sa PERlEZ DE RJOZAS.
Estela PERlEZ DIE SANTLAGO, Vda. de Germán.
Francisco iPlEREZ VALIJEJOS.
Allfonso PlmiEDIA HlElRRAIZ.
Agustín PIrrA SALORiI.
Fernando PlLAlSENOLA SANTlAIOLALLA.
José PLAZA GIOiNIZAlJEZ.

.

Alberto PORIrAtLES OASA!RlRUBIOS.
Francisco PO!RTILLO MmlDElZ.
Pelggy P. de PBlIOR.
Esperanza iPUœJYO RJOY.
Fernando PUIG D!ElL HIEmIR10.

Manuel de la QU'J}iTI'ANtA. �GUSON.
José QUINZA MIR.AJLLES.

Gregorio RABAGO PAmJDO.
Maníchu RAMAJOS P.RAiDA.
Abraham RA.MimlEZ AíRiINERO.
Manuel IMiViEN'l1OS NOGUER.
José MarIa RJE[G �.
Aloerto RlEQUiENA AROR
Alrturo REVERfI1ER G. DE TERAN.
Joaquín RlEYES NUÑ,EZ.
Enr.ique RiICO ZURu:ruZA.
Andrés del RJIO FIEREZ.
Fernando RlIPOúLES.
Maria Dolores RIiPOI.1LES ARJMENIGOT.
María-Antonia RillUS, Vda. de Armenteeas.
Carmen R!O�"ET AGUDO.
Canlos RODIA HEZODiE.
Miguel RODRIGUEZ AOOSTIA.
José Maria RODIRJIGUEZ AIJONiS!O.
Lola RODŒHGUiEZ ARAGON.
F,rancisco RODRJIGUm Cl)RJUGŒIDA.
Lorenzo RJO!DIRJ]GUEZ DE LAIS HlERAS.
Angel RODRlIGUEZ JtLMlENEZ.
.Eugenio RODIR]Gf(Jill)Z PtASGUIAL.
Pedro ROD!Ri(GlJœ)Z�PONIGtA. Y RUIZ DE SlALA-

ZAR.
María del Carmen RJCID(RJIGUEZ RQ[)!RLGUEZ.
Ernesto BOHlRBACIH BIGLER.
Carlos RIOMERJO DE LIDOEA.
Juan ROSS.
Jaime ROSSEL'[; CRIUlXiENT.
Gaetano del RJOSSI COTUGNO.
José RJUmD AlLBAR1M..OIiN.
RJUIZ DE ASlIN MUSO. .

José 'RULZ-OAISTiliLLO BASAI.1A..
Jorge Luis RUBWO �Z DIE ARCAU'DE.
Alberto RIŒZ DE GARiIBAY EOHlEVARJRmA_
Fr'ancísco Javier RUiLZ DE GtARiIBAY ECHEV.A.-

iRiRLA.
Eduardo RJUIZ ESQUiIiU.
José María R!UIZ GAILARDON.
Rafael RUIZ RUIZ.
Blaillca RUSSElliL.

Jacinto SAlEZ BAíROO.
Luis SAlEZ Y FlERJNANlDEZ QASADIEGO.
Ignacio SAlEZ -DE IBIARJRA Y SAEZ DE URiAJBlAllN.
Luis MEZ DIE IBARJRIA. Y SAEZ DE URIABAJiN.
Nieves SAEZ DE lJBARJRA Y SAEZ DIE UlRJABIA.:IN.
Isaac SALAMlA..
José SALAMA.
Concha SAfLAS DE BEN'tA.V'JiDES.
Andrés SANCHEZ ARIBOS.
José SAl'i'1CHEZ M'lESA.
LIDS SAJNIT\A¡MIARTA GAGO.

José de los StA.NrrOS ROMO.
Victor SlAiNZ GiAJROl1A.
Carmen SANZ GOMEZ.
Antonio SAiRJRJI F1ERlNANDIElZ-VALDES, Marqués

de San Feliz.
F. SJAsrI'RE CUE'MENIT:E.
Susana SCH[;OMER \LEENA.EiR�S.
Teresa SIENDiIN PJDR'IDZ-Vl.IlLLAJMLL.
Regina SlENDŒM.S GIONZAUVO.
Octavio SERA !MkUR[ÑO.
Ramón SERJRANO SUÑER.
Jadrne SERJRJET MORENO GIL.
Robert is!HiAITvIlA..
Enrique de SIDMiON PAN.
Todd H. 'SiLAJDIE.
Carlos ISOBRlINIO AlLDlAZ.
Juan SOLARlE tMlALAGRíIÑ:Ü.
Jorge SlO!L'E LA!BiBE.
Luis SOIUER iP'UCHOL.
Pablo SOROZtABtAL.
Luís de SOSA. iPlElRiE'Z.
Josefina SlOTO iDlE LA P!R¡EiSI[J,A.
Cayetana iSTiUARlr SIiLVA, Duquesa de ALba.
Julián lMaŒ"Jo SUAREZ GOMEZ.

Angel TABOAJDA GAROItA..
Luisa TtABQA[)A GIAROIiA.
Manuel TAMAMES.
Andrés '!lATO iLJO!I?IEZ.
Veremundo TEJtFIDO!R. MiAlR'l'.IN.
Guillermo TlENIA NUÑ1EZ.
Manuel 'I'IOMAS BIEiN[TO.
Tomás TORAL ADONSO.
.María del Carmen TOIRlMO RIAMOS.
Agustín TORJRlEGO ALVARIEZ.
Luís TOR!R.íElS-QUEVEiDO Y DElL HOYO.
Carlos de La TOORlENTE: DE LA PEÑA.
Teresa 'I1OUR!N1E OBANOS.
Maria Luisa de' T!RJEV1ILIJ.A.
Isabel Ti.RJIJNiIiD,AD1 GIL.
Mariai Luisa 'I1.RflJ'iEBA DE LA OAlNfrOLLA.
José TRiUYOILlSI RJODRIGUEZ-RIODA.
Teresa 'l1UÑON tA)úBlE:RTOS.

Isabel UBElDtA PIU1R1KlSS.
Jesús Mana. UiŒAWIE AGUlDEZ.
Luis de U!R:QŒJO LANlDiECHO, Marqués de Bo-

Iarque.
Carlos URQULJO PANOUA.

Gizelle Berta de VtAJlDA.
Ignacio VIA.:IDES GIOMElZ-CAlNOVAS.
MaŒ"ia del Carmen VALENTIN OATIAI1A.
Santiago de la VlARGlA. DEúGAlDO.

Rosaeío VA.RGiAS RUIZ.
Alfredo VlEGiAS PŒlREZ.
.Alngel VEGAS PEiRIEZ.
Francisco VEGAS PEREZ.
José VElRlA. KJLR.CHINER.
Catrlos VrCI'OR'LA MADRID.
Luis VIDA Y iF.ERN'AN[)IEZ�N'IiElTO.
Heney M. VIDtAL.
Juan Manuel VtIiDAL RODAS.
.Alntonio VIlEJO FO!';"'TIEIlA.
Rafael � RJULZ.
José VIiLLARillAiS BOSCH.
Julio ViILLASANTE.
Marío V:LLiLOiRJEEL
Consuelo VIiNlADim MONlI'AN:ER.
Francisco VŒ!NlAlDIE'R SOLER.
Enrique VJÑAíLB V:ICIElNT.

Antonio WŒlSOLOWISKJ FERNANDEZ DIE HE-
REDIA.

Juan WESOúOWSKil FERNMlDEZ 00 HiIDRJEIDIIA..
Ea1'l1s WirLLLAiMS.
Joanna W:INKLER.
A1fonso WORJMER MALEiR.

José de y.ANGUAs MESSIIA.

Benjamín ZAPATA. mAZ.
Carlos ZAPATA REVlLUA.
Rafael ZARJAUZ OANOVIAS.
Juan de ZAVtA.JLA. LAFORJA.
Juan ZORRIILUA MlAJRTIiNEZ.



Por segundo vez, la Asociación de Amigos de la Opero de Madrid,
dentro del Plan Nocional de "Festivales de España" 1965, bajo el

patrocinio del Ministerio de Información y Turismo y el Ayuntamiento
de la capital de España, presentan su Festival. Un mes completo de

representaciones de ópera y "ballet" a los que hoy que añadir -como

acontecimiento fuero de serie- la aparición oficial de la Orquesta
Sinfónico de la RTV Españolo en un concierto dirigid'o por Igor
Markevitch.

Si tuviéremos que resumir nuestros propósitos ol organizar el
"II Festival", podríamos condensarlos en tres terminos: estructura­

ción, apertura y popularización. En una ciudad como Madrid, en la

que no existe vida operística regular, la mejor "estructuración" vendrá
dado por la actuación de "complessi" con vida propio. Es el coso del
"Ballet Nacional" y la "Opero" de Belgrado, el "Ballet del Siglo XX,
del Teatro Real de la Moneda", de Bruselas, todos ellos apoyados
-igual que en el caso de las representaciones italiana y española­
sobre una base también estable: el Liceo de Barcelona, capaz de

aportar experiencia, coros, orquesta y cuadro de comprimarios, así
como servicios técnicos. Este criterio adquiere mayor significación si

se tiene eri cuento -y no es juego de palabras- que se trato de un

"Festival" y no de una "temporada".

Justamente por contar con elementos ya estructurados, es posible
la apertura programática que en la presente ocasión podemos ofrecer.

Junto a títulos habituales como "Madama Butterfly", "Payasos",
"Cavallería" a "Aida", figuran en cartel otros mucho menos fre­
cuentados entre nosotros: "El príncipe Igor", de Borodin; "Don Qui­
jote", de Massenet; "Fidelio", de Beethoven; "El rapto del Serrallo",
de Mozart; "Gianni Schicchi", de Puccini, y "El Caballero de la

Rosa", de Strauss. Siguiendo la línea iniciado el pasado año con el
reestreno de "Pepita Jiménez", de Albéniz-Sorozábal, el arte lírico na­

cional estará representado por "Amaya", de Guridi, y "Una voz en

off", de Xavier de Montsalvatge.

Montada sobre una base tan segura y necesario como es la "Aso­
ciación de Amigos de la Opero de Madrid", resulta difícil, por no decir

imposible, uno alteración sensible en el predo de las localidades poro
unas supuestas "representaciones populares" que ocasionarían un no­

torio desequilibrio en la misma valoración de las espectáculos con grave

pe¡'juicio para aquellos que de antemano y en forma continuada ga­

rantizan, casi en su totalidad, el abono del Teatro. Por otro parte,
la misión de "Cultura Popular'" a la que el Ministerio y el Ayunta­
miento se deben y para la' que cuentan con la colaboración de los
mismos Amigos de la Opero, quedaría parcamente cumplí,da con la
asistencia de un millar crecido de madrileños a todos a parte de las
funciones. Se ha preferido entonces establecer un sistema muy amplio
de transmisiones por Radio y TVE que han de dar a nuestro empeño
na sólo dimensión popular, sino también nacional.

Este es, en pocas palabras, nuestro plan, encaminado a crear una

afición viva a la ópera en su contenido antes que una pasión ciega
en torno de unos "divos". Aunque contemos con la participación de

figuras que merecen tal nombre, nuestro deseo es penetrar en el .,ran

público desde la "sustancia". Es decir, desde el conjunto de valeres

artísticos tan vario como un mes de Festival permite. Cuando escu­

chemos el acorde final sólo tendrá valor si la consideramos como inicial

del "111 Festival". Así, sucesivamente, has�a Uegar a la esperada con­

tinuidad que ha de traerno,S el prometido Teatro de la Opera. Ojalá
para entonces hayamos conseguido la formación de un público que '0
llene a diario con su entusiasmo y su conocimientò.
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companla por orden alfabético

SOPRANOS Coby ENGELS

Jovan GL!GORIJEVIC
Edmond HURSHELL
Zivorad MITROVIC

Aldo PROTTI

Juan RICO
Pablo VIDAL

María Teresa BATLLE
Dobrila BOGOSEVIC
Gré BROUWENSTIJ N
Mimí COERTSE
Gloria DAVY
Judith HELLWIG

Emmy LOOSE
Moisa MARVEL
Lia MONTOYA-PALMEN
Dolores PEREZ

Clara PETRELLA

Eugenia RATTI

Elizabeth SCHWARZKOPF

Milko STOJANOVIC
Alicia de la VICTORIA

Ljubica VRSAJKOV

Virginia ZEANI

BAJOS

Gino CALO
Miroslav CHANGALOVIC

Djordje DJURDJEVIC
Karl Christian KOHN
Lctko KOROSEC
Pieter VAN DER BERG
Ivo VINCO

MAESTROS DIRECTORES DE ORQUESTA

Carlo Felice CIL!ARIO
Oskar DANON
Alfred EYKMAN

Enrique JORDA

Richard KRAUS

Wilhelm LOI BNER

Mario PARENTI

Ottavio Z II NO

MEZZO-SOPRANOS

Anna María CANAL!
Fiorenza COSSOTTO

Sophie DURAND
Breda KALEF

Inés RIVADENEYRA

Regine SARFATY

TENORES

Stjepan ANDRASEVIC
Jaime ARAGALL
Juan Bautista DAVIU
Antón DERMOTA

Murray DICKIE
Karl DIECKMAN

Hans HOPF

Nikola JANCIL
Zvonimir KRNETIC

Pedro LAVIRGEN

Francisco LAZARO
Juan LLOVERAS

Diego MONJO
Dimiter UZUNOV

Martin VANTIN

MAESTROS INTERINOS Y SUSTITUTOS

Lorenzo MARTI NEZ
Julián PERERA

Conchita PUJOL

Renato SABBIONE

DIRECTORES DE ESCENA

Peter BUSSE
Antonio CHIC
Enrico FRIGERIO

Branko GAVELA
Leo NEDOMANSKY
Mladen SABLJIC
Oscar SAXIDA-SASSI
Ramón SOLANES

BARITONOS

Manuel AUSENSI
José Manuel BENTO
Umberto BORGH I

Renato CESARI
Dino DONDI

MAESTRO SUGERIDOR

Angel ANGLADA

REGIDOR

Diego MONJO



MAESTROS DE COROS

Riccardo BOTTINO

Siobodan KRSTIC

CORO GENERAL DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Dirección: Vera KOSTIC

Coreografía: Anika RADOSEVIC

Director técnico escénico y de iluminación para las óperas "Don Quijote"
y "El Príncipe Igor": Duson SEVI C

ORQUESTA SI .... FO.... ICA DEL GRA .... TEATRO DEL LICEO DE BARCELO ....A

BALLET DEL TEATRO ....ACIO.... AL DE BELGRADO

en las óperas

�

I
t

"EL PRINCIPE IGOR" Y "DON QUIJOTE"

en la ópera
"AIDA"

f.
t

t
I

BALLET DEL GRA.... TEATRO DEL LICEO DE BARCELO .... A

Di rección y coreografía: Juan MAGR I ÑA

Bailarina Estrella: Aurora PONS

Primeras Bailarinas: Asunción AGUADE, Elizabeth BONET

y Cristina GU I NJOAN

Bailarín Solista: Emilio GUTIERREZ

y el Grupo Infantil de Aspirantes

"BALLETS OLAETA", DE BILBAO

en la ópera

"AMAYA"

Coreógrafo y Primer Bailarín: Víctor DE OLAETA

Bocetos de N. BENOIS - Miomir DENIC - Enza DEHO - Giovanni GRANDI -

Emilio BURGOS - Ramón BATILLE GORDO - Salvador ALARMA - J. LOPEZ'
SEVILLA - Francisco TODO - Nunzio SCIAVARELLO - M. SORMANI

Realizados por E. SORMANI - BATLl..!E GORDO - ALARMA - Viuda de
LOPEZ MUÑOZ - Pou VILA - SABATES Y TALENS

Jefes de Maquinaria: Constando Anguera V. - Constancia Anquero M.

Jefes Electricistas: Rafael Laín - Miguel Maymus
Jefes Utilería, Atrezzo y Armería: Salvador Romero - Armando Rovira

Peluquería y Zapatería: Damaret-Valldeperas
Vestuario: Peris Hermanos

Utilería, Atrezzo y Armería: Gran Teatro del Liceo de Barcelona

Organización y Dirección Técnica

JUAN A. PAMIAS CASTELLA

Empresario del Gran Teatro del. Liceo de Barcelona
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ORQUESTA SINFONICA DEL GRAN TEATR.O DEL LICEO DE BARCELONA

VIOLIN CONCERTINO

Eduardo H. ASIA�N

José María GUASCH PADRO
Juan COSTA RIERA

José CASASUS

VIOLINES

Antonio GUINJOAN SIMEON

Mario MONTSERRAT POL
Mercedes WI RTH GAUSACHS
Fernando GUERIN DUMONT

Miguel GUERIN MAYOl
Juan FARRARONS GRAUPERA
Jaime FRANCESCH SAENZ
Ju-an OLIVE AlARGE

Mercedes SERRAT BORRAS DE PALAU

Pedro PEREZ EGEA
Teresa BASAS CASADEMUNT

Miguel PERALES AlTES
María Jesús ESCOBAR BOADA
Manuel RODES BORBON
José ESCOFET PAlAHI

Pedro CARBONEll RIERA

VIOLAS

Mateo VALERO RAM I S
Alberto lORENTE OllER

ENRIQUE HERRERO CARDO

Joaqúín RAGON FRANSOY
Faustina ROVI RA COll

Jaime ROSEll lADOS

VIOLONCELLOS

Alberto MOREll RIAlP

Alberto MONTANER "XU METRA
luis CAÑEllAS MAROE
Trinidad BRUNET SOCIAS

José XAPElLl MELE
Ricardo MAR lET CLOTET



CONTRABAJOS

Juan CAMPMANY CAMPS
Luis FARRENY ALUJAS
Roberto NIVELA SIERRA

Guillermo VIDAL TRAGAN

TROMPAS

Antonio DOMINGO ALBERT

Vicente AGU I LAR GABARDA
Luis BRINES SELFA
Luis RUBIO FERNANDEZ

Francisco GIMENEZ ZARCO

Alberto GARCIA VALERO

flAUTAS Y FLAUTIN

Angel SANCHEZ VIVANCOS
José ASENSI ALAMA

Caralampio GIEMENO RUFINO

TROMPETAS

OBOES y CORNO-INGLES

José GIMENEZ PRADA
Roberto LI ÑANA CANDEL

Agustín FERRER GARCIA

TROMBONES Y TUBA-
-

Agustín MONNE VILAJUSANA
Luis ALCOCER PABLO

Julio BURGOS MATAS
Ramón BENAVENT PER I S

CLARINETES Y CLARINETE-BAJO

Rodolfo GIMENEZ PRADA

Jorge HORTOLA AGUADO
Vicente ABAD ESCUDER

PERCUSION

FEll PE GASCA GASCON

Mariana GARCIA ERCI LLA

Victoriano JORGE GARRIDO

FAGOTES Y CONTRAFAGOT

José María FRANQUET NAVARRO

Vicente LOSADA DIAZ
Federico MANEN ESTRUCH

ARPAS

Delia MAZZOLA SUCCHI

Micaela SERRACALABAZA MI ÑANA

BALLET DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Asunción AGUADE
Cristina GUINJOAN
Elizabeth BONET
Emilio GUTIERREZ

Margarita SALES

Angeles AGUADE
María Dolores ESCRICHE
Consuela BUENDIA
Rosa María GOMEZ
Marlen BERMEJO
Víctor NAVARRO

BAILARINA ESTRELLA

AURORA PONS

PRIMEROS BAILARINES

Asunción PETIT

Regina CARRERA
Alberto TORT
Alfonso ROVIRA

Guillermina COLL
Rosalina RIPOLL

Ana María SALA

Elena BONET
Susana MORENO

Rosa María SEGURA

BAILARINAS ASPIRANTES

BAILARINES SOLISTAS

CUERPO DE BAILE

Ana ORTIZ
María BARBEIRO

Laura FARRE
Beatriz GADEA
Mercedes FALCO

COREOGRAFO y MAESTRO DE BAILE

JUAN MAGR I ÑA

MAESTRA AUXILIAR DELlBALLET
Concepción PUJOL



14 DE MA YO • 21,30 HORAS

BALLET DEL TEATRO NACIONAL DE BELGRADO ROMEO y JULIETA

Música de Sergio Prokofiev.

IS DE MAYO • 18 HORAS

BALLET DEL TEATRO NACIONAL DE BELGRADO EL LAGO DE LOS CISNES
Acto II.

Música de Peter I. Tchaikowsky.

IS DE MA YO • 22,30 HORAS

BALLET DEL TEATRO NACIONAL DEl BELGRADO SINFONIA EN DO
Música de Georges Biset.

16 DE MAYO • 21,30 HORAS

BALLET DEl TEATRO NACIONAL DE BELGRADO EL LAGO DE LOS CISNES
Versión integral.
Música de Peter I. Tcha'ikowsky.

18 DE MAYO .�21,30 HORAS
I COMPAÑIA DE OPERA Del ',TEATRO NACIONAL

DE BELGRADO EL PRINCIPE IGOR

O,pe..a en un prólogo y cuatro actos.

Li'bro de Vladimir StCJS5off.
Mú�ica de Ale!Xander Borod,in.

PRO GRA M A (1)

J
(

,

20 DE MA YO • 21,30 HORAS

COMPAÑIA DE OPERA

DON QU IJOTE (paso a dos)
Música de J..¡udwig Minkus.

SINFONIA TRIPTICO

Música de Peter Konjo'Yic.

CORAZON DE MAZAPAN

Música de Kresimir Baranovic.

EL MANDARIN MARAVILLOSO
Mús,ica de Bel'a Bartok.

CORAZON DE MAZAPAN

Música de Kresimir Baranoyic.

SINFONIA TRIPTICO

Múska de Peter Konjovic.

TEATROI NACIONAL
1)E BELGRADO DON QUIJOTE

I
23 DE MAYO • 21,30JHORAS

Opera en "res actos.

Sobre el -

poema de Hellri Cain.

Música de Jules Massenet.

FIDELIO
Dra'ma Itrica en cuatro actos.

Ins'pirado eft Bouilly, libreto de Sonnleith,n'er y Treitschke.
MúsÍça de Ludwig yo'n 'Beethoven •

.
_



26 DE MAYO. 21,30 HORAS AMAYA

Dra'ma lírico en tres actos y epílogo.
Libro de José María Á�roita-Já'uregui.
Músico de Jesús Guridi.

HIMNO NACIONAL
I nstrumentación de Cristóbal Ho.lffter.

27 DE MAYO. 22,30 HORAS

PRESENTACION OFICIAL DE LA ORQUESTA
SINFONICA DE LA R T V ESPAÑOLA

Director: IGOR MARKEVITCH PRELUDIO Y MUERTE DE TRISTAN E ISOLDA

'Música de Richard Wagner.

QUINTA SINFONIA

Música de Lu'dwig van Beethoven.

SINFONIA CLASICA

Música de Serge Prokofiev.

EL SOMBRERO DE TRES PICOS

Segunda suite.

Música de Man'uel de Falla.

29 DE MAYO. 21,30 HORAS MADAME BUTTERFLY

Dra'ma en tres actos.

Libro de Goj'usep'pe Giacoso y Luigi Illico.

Música de Gia'como P'ucdni.

3 DE JUNIO. 21,30 HORAS EL RAPTO DEL SERRALLO

Opera en tres aetos.

Libro de C. F. Bret�ner y GottHeb Stepha'nie.
Música de Wolfgang Á. Mozart.

4 DE JUNIO • 21,30 HORAS

BALLET DEL SIGLO XX DIVERTIMENTO

del Música de Ferna'nd Schirren, Yittor,io Biagi y Da'niel Lomba.

TEATRO REAL DE LA MONEDA PROMETEO

OPERA NACIONAL BELGA Música de Maurice Oha'na.

SINFONIA PARA UN HOMBRE SOLO

Mús'ico d'e Pie'�re Henry y Pierre Schaeffer.

BOLERO
Música de Ma'urke Ravel.

5 DE JUNIO • 18 Y 22,30 HORAS

BALLET DEL SIGLO XX VALSES

Músi<:a de Maurice Revel,del
TEATRO REAL DE LA MONEDA

OPERA NACIONAL BELGA
ODA

Música de Igor Strawinsky.

LAS BODAS
Música d'e Igor Strawinsky.

LA CONSAGRACION DE LA PRIMAVERA

Música d'e 190r Strawinsky.



BAllET DEL SIGLO XX
del

TEATRO REAL DE LA MONEDA
OPERA NACIONAL BELGA LA BACANAL

6 DE JUNIO • 21,30 HORAS

7 DE JUNIO • 21,30 HORAS

8 DE JUNIO • 21,30 HORAS

12 DE JUNIO • 21,30 HORAS

14 DE JUNIO • 21,30 HORAS

Extrada de la ópera "Tannhèiuser", de Richard Wagner.

IDILlO DE SIGFREDO
Mús'ica de Richerd Wagner.

PRELUDIO DE LA SIESTA DEL FAUNO
Música de Clalude D'ebussy.

BOLERO
Música de Maurice Ravel.

UNA VOZ EN OFF

Opera ro,mántica en u,n acto.

Libro y música de Xavier Mo,ntsalvatge.

GIANNI SCHICCHI
Comedia lírica en un oda.

Libro de Gioachino Forza,no.
Música d'e Giacomo Pucdni.

EL CABALLERO DE LA ROSA
Com'edia en tres actos.

Libro de Hugo vo'n Hefmennsthc].
Música de Richa'rd Str'a'uss.

CAVALLERIA RUSTICANA
Melodrama en un acto.

Lib-fa de G. Ta,rgioni-Tozzetti y G. Menasci.
Música de Pietro Mascag'ni.

..

LOS PAYASOS

Dremo en 'u'n prólogo y dos actos.

Libra y música de Ruggera Leoncavallo.

AIDA

M'elodr'ama en eue+ro odas.

Libro de Antonio Ghislanzoni.
Música de Giusseppe Verdi.

(1) Cualquier alteración en orden a fechas, títulos o intérpretes de
este programa, se anunciará por los medios de información habituales. Lo
Junta de Gobierno del II Festival de la Opera de Madrid y l'a Dirección
Técnica del mismo, se reservan el derecho de modificación cuando existan
causas que lo justifiquen.
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BALLET DEL TEATRO NACIONAL DE BELGRADO

F�NDAr.DO hace casi un siglo, el Teatro Nacional de la capital yugoeslava cultiva tres aspectas d'el, a-nfip

escénico, y musical: el drama, la ópera y el «ballet». Notablemente influido por las tendencias de Iai danzm
LUsa; er ((,Hallet de Belgrado» no se ciñe tan sólo a un repertorio, sino que cultiva los más variados autoress
de- distintas: estéticas y nacionalídades. En sus temporadas son tan frecuentes «Ciselle» y «El lago <Pe: lim>
€isnes n como, (( El amor brujo», de nuestro Falla. Al lado de la danza clásica puede ofrecernos ejemplos, de'
la moderna" bien sea de origen eslavo, bien se trate de Bizet a Banfield. Junto a los autores yugoeslavossw
los maestros del (( ballet» de ayer, encontraremos el repertorio de Strawinsky a Bartok. Quiere decirse qj.lff;,
en sus orientaciones, la Compañía de (( ballet» del Teatro Nacional de Belgrado es no sólo ecléctica, !Ñho)

cosmopolita, e incluso marcadamente occidental.



 



U na escena de

«El Mandarín marcvilloso»

VERA KOSTIC

Directora artística del Ballet



COMPAÑIA

BALLET DEL TEATRO NACIONAL DE BELGRADO

Estrellas
--

JOVANKA BJEGOJ'EVIC
KATARINA OBRADOVIC
DUSANKA SIFNIOS

PAUL VONDRAK
MIRA SANJINA
BRANKO MARKOVIC

-

MILAN MOMCILOVIC
ZARKO PREBI L

DUSAN TRNINIC

LJILJANA DULOVIC
BOJANA PERIC

STEVAN ZUNAC

VISNJA DJORDJEVIC MAGDALENA JANEVA
LlDIJA PILIPENKO DUSICA TOMIC

GLADIMIR HADZISLAVKOVIC SIMA LAKETIC

Solistas

Cuerpo de baile

Janko ATANASOVA Darinka BOC Jelena JOVANOVIC

Ljiljana VUCINIC Mojo GRUDEN Natalija MINIC

Aleksandra KOSTIC Branka LJUBENKO Jelena PISCEVIC

Nevena MIRIC Kostadinka NIKOLIC Darinka PRVULOVIC
Milo PLAVSIC Tomaro POLONSKA Radmila TEODOROVIC

Marica RISTIC Ljubica STEFANOVIC Nedo CONIC

rFoska HARMEL Stefanija CRNJANSKA Ivica GANZA

Milo SEVIC Aleksandar VELJKOVIC Dragisa DJULIC

Svetozar DOBROVOLIAC Cedemir DRAGICEVIC Jusuf MAILOVIC

Nebejsa KRGOVIC Vladimir LOGUNOV Siobodan NEDIC

Borislav MILENKOVIK Ziverad MITROVIC Janus STOPA

Milenko PAVLOVIC Boris RADAK Aleksandar SUNDIC
Milan CINCAR Bosiljka VUCKOVIC

Director General del Teatro Nocional de

Belgrado:
'GOJKO MILETIC

Director Administrativo de Opero y Ballet:

BRANCO BEKIC

Directora del Ballet:

VERA KOSTIC

Coreógrafo:
DIMITRIJE PARLIC

ORQUESTA SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Primer Maestro Director:

.DUSAN MILADINOVIC

Maestro Director:

ANGEL SUREV

Pianista:

MILAN ZAMUROVIC

DUSAN-SEVIC
Jefe de Escenario:

BERISLAV POPOVIC

Director Técnico:



Fray Lorenzo

Amigas de Julieta

Sima Laketic.

Janka Atanasova,
Maja Gruden.
Ljiljana Dulovic.
Jelena Jovanovic .

.AJleksandra Kostic.
Branka Ljubenko,
Marica Ristic.
Radmila Teodorovic.
Ljiljana Vuciníc,
D. Kostic.

y cuerpo de baile

14 DE MiAYO. 21,30 HORAS

BALLET DEL TEATRO NACIONAL DE BELGRADO

l.-ROMEO Y JULIETA

Banet en cuatro actos, divididos en diez cua­

dros, bas,ado en la tragedia de WILLIAM

SHAKESPEARE.

Música: SERGE PROKOFIIEV.

Coreoçraiia : DIMITRI PARLIC.

Decortuios y Ves'tuario: DUSAN RISTIC.

Romeo Dusan Trninic.

Julieta Dusíca Tomic.

Madre de Julieta Stefani]a Crnjanska,

Padre de Julieta Gradimir Hadjislavkovic,
Mercutio Muhamed Imanic.

Tíbaldo Branko Markovic.

Benvolio Cedomir Dragicevíc.
Sirvientas Katarina Obradovic.

Bojana Perie.

Nodriza Lidija Pilipenko.
Pedro Zíberad Mitrovic.

Paris Ivica Ganza.



15 DE MAYO � H� HIÜ!RAS.

Odette Jovanka Bjegojevic,

Príncipe Sigfrido Paul Vondrak.

Rotbart Branko Markovic.

Variación de los Pequeños Cisnes Branka Ljubenko.
Natalija Minie,
Darinka Prvulovíc.
Radmila Teodorovic.
Alexandra Kostic.
Mejrema Eminovic.

Paso a Tres Visnja Djordjevic.
Dusica Tomie.
Janka Atanasova.

Conjunto Dina Kostic.
Ljubíca Stefanovie.
Lj iljana Vucinie.
Mila Plavsic.
Visnja Djordjevic,
Dusica Tomie.
Darinka Prvulovic.
Marica Ristic.
Branka Ljubenko.
Natalija Minie,

� BALLET DEL TEATRO NACIONAL DE BELGRADO

l.-EL LAGO DE LOS CISNES

ACTO LI

Argumento: V. BEGITCHEV y V. HELCIE"R.

Música: PET·ER 1. TCHAIKOWSKY.

Coreografía: NINA KIRSANOVA.

Decorados : DUSAN RISTIC.

VestuariO': MILICA BABIC.

Maja Gruden.
Bosiljka Vuckovic.
Janka Atanasova.
Mila Sevic.
Alexandra Kostic.
Nevena Miríc.
Neda Conic.
Mejrema Eminovic.
Jelena Jovanovic.

i

J

Lidija Pilipenko
y Paul Vondrak.

Il.-DON QUIJOTE
Peso a dos.

Música: LUDWIG MINKUS.

Vestuario: DUSAN RISTIC.



III.-SINFONIA TRIPTICO

Música: PETER KONJOVIC.

Coreografía: DIMITRI PARLIC.

Decorados y Vestuario: MILA MILUNO­
VIC.

IV.-CORAZON DE MAZAPAN

Música: KRESIMIR BARANOVIC.

r:::oreografía: DIMITRI PARLIC.

Vestuario: MILICA BABIC.

Bojana Perie Branko Markovic.

Primer grupo de muchachas Neda Conic,
Maja Gruden.
Foska Harmel.
Tamara Polonska,
Nevena Miric.

Segundo grupo de muchachas Dina Kostic.
Mej rema Eminovic.
Mila Plavsic.
Jelena Piscevic,
Radmila 'I'eodorovic.
Darinka Prvulovic.

Muchachos Dragisa Djulic.
Ivica Ganza.
Cedemir Dragisevic,
Svetozar Dobrovoljac,
Milan Cincar.
Boris Radak.
Borislav Milenkovic.

Jovanka Bjegojovic,
Branko Markovic.
Katarina Obradovic,
Gradimir Hadzi-Slavkovic.
Janka Atanasova,
Bosiljka Vuckovic.
Maja Gruden.
Alexandra Kostic.
Ljubica Stef'anovie.
Nevena Miric.
Marica Ristic.
Foska Harmel.
Neda Conic.
Tamara Polonska,
Lidij a Pilipenko.
Visnj a Dj ordj evic,
Ljiljana Dulovic.
Zdravkovic,
Jelena Jovanovic.
Ljiljana Vucinic.
Branka Ljubenko.
Natalija Minie.

Jelena Piscevic.
Mila Plavsic.
Darínka Prvulovic.
Radmíla Teodorovic.
Mila Sevic.
Dina Kostic.
Dusica Tomic,
Nebejsa Krgovic.
Boris Ra:dak.
Svetozar Dobrovoljac,
Milenko Pavlovic.
Aleksandar Veljkovíc,
Vladimir Logunov.
Borislav Milenkovic.
Milan Cincar.
Ivica Ganza.
Cedo Dragisevíc.
Dragisa Djulic,
Stevan Zunac.
Jusuf Maílovíc.
Ziverad Mitrovic.

Marica Ristic.
Alexandra Kostic.
Ljubica Stefanovic.
Bosiljka Vukovic.
Zdravkovic.

Branka Ljubenko,
Ljíljana Vucinic.
Natalija Minie,
Mila Sevie.
Jelena Jovanovic.

Nebejsa Krgovic.
Milenko Pavlovic.
Wladimir Logunov,
Jusuf Mailovic.
Slobodan N€dic.
Alexandar Veljkovic.



1'5 DIE) MAYO. 212,3>0 HORAS.

¡

BALLET DEL TEATRO NACIONAL DE BELGRAD_O

Mandarín Zarko Prebil.

La Muchacha Lídija Pilipenko,
Ei Muchacho Dusan Trninic:

El Caballero anciano Milan Momcilovie.

Primer gangster Gradimir Hadzi-Slavkovic.

Segundo gangster Aleksandar Veljkovie.
'I'ercer gangster Stevan Zunac.

y cuerpo de bailé

En cuatro'mO'Vimientos.

Música: 6JEORGE BIZET.

CCY1"eografíá: DIMITRI PARUC.

Decorudos., W V;es:tuario: DUSAN RISTIC:

Il.-EL MANDARIN MARAVILLOSO

BaUet em un acto.

Musica: BELA BARTOK.

Rè'alizacion: MEl-CHIOR LENGYEL.

Coreografía: DIMITRI PARLI'C.

Decorados u. V:éstuario: DUSAN RISTIe.

Jovanka Bjegojevíc
Katarina Obradovic.

. Visnja Djordjevic.
Lidija Pilipenko.
Ljiljana Dulovic.
Dusíca Tomic.
Dusan Trninic.
Ivica Ganza.
Paul Vondrak
Ceda Dragicevíc,
Janka Atanasova.
Jelena Jovanovic.
Bosíljka Vuckovíc.
Maja Gruden.
Ljiljana Vucinie.
Alexandra Kostic.
Dina Kostic.
Branka Lj ubenko.
Nevena Mirle.
Bojana Perie.

Natalij a Minie.
Darinka Prvulovic.
Ljubica Stefanovic .

Marica Ristic.
Radmila Teodorovic.
Mila Plavsíc.
Jelena Piscevic,
Mila Sevie.
Cedo Dragísevíc,
Dragisa Djulic.
Nebejsa Krgovie.
Jusuf Mailovic.
Alexandar Sundic.
Milenko Pavlovic.
Vladimir Logunov.
Aleksandar Veljkovic.
Boris Radak.
Milan Cincar.
Borislav . MHenkovie.
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III.-CORAZON DE MAZAPAN

Música: KRESIMIR BARANOVIC.

Coreoçrasia : DIMITRJ PARUe.

VeSttuario: MILICA BABIC.

Bojana Perie

Primer grupo de muchachas'

Segundo grupo de muchachas

Muchachos

IV.-SINFONIA TRIPTICO

Música: PtETER KONJOVIC.

Coreografía: DIMITRI PARLIC.

Decorados y Vestuario: MILA MILUNO­
VIC.

I

ir
r

t
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Branko Markovic.

Neda Conic.
Maja Cruden.
Foska Harmel.
Tamara Polonska.
Nevena Miric.

Dina Kostic.
Mejrema Eminovic.
MHa Plavsic.
Jelena Piscevic,
Radmila Teodorovíc,
Darinka Prvulovíc.

Dragisa Djulic,
Ivica Ganza.
Cedemir Dragisevic.
Svetozar Dobrovoljac.
Milan Cincar,
Boris Radak.
Borislav Milenkovic.

Jovanka Bjegojovic.
Branko Markovic.
Katarina Obradovíc.
Grarlimir Hadzi-Slavkovíc,
Janka Atanasova.
Bosiljka Vuckovic,
Maja Gruden.
Alexandra Kostic.
Ljubica Stefanovic.
Nevena Miric.
Marica Ristic.
Foska Harmel.
Neda Conic.
Tamara Polonska.
Lidij a Pílipenko.
Visnja Djordjevic,
Ljiljana Dulovic,
Zdravkovíc.
Jelena Jovanovic.
Ljiljana Vucinic.
Branka Lj ubenko,
Natalija Minie.

Marica Ristic.
Alexandra Kostic.
Ljubica Stefanovic.
Bosiljka Vukovic.
Zdravkovic.

Branka Ljubenko.
Ljiljana Vucinic.
Natalija Minie.
Mila Sevie,
Jelena Jovanovic.

Nebej sa Krgovic,
Mílenko Pavlovic.
Wladimir Logunov,
Jusuf Maiiovíc,
Slobodan Nedíc,
Alekxandar Veljkovic,

Jelena Piscevic.
Mila Plavsic.
Darinka Prvulovic.
Radmila Teodorovic.
Mila Sevic.
Dina Kostic.
Dusica Tomic.
Nebej sa Krgovic,
Boris Radak.
Svetozar Dobrovoljac.
Milenko Pavlovic.
Alekxandar Veljkovic.
Vladimir Logunov.
Borislav Milenkovic.
Milan Gincar.
Ivica Ganza.
Cedo Dragisevic.
Dragísa Djulic.
Stevan Zunac.

Jusuf Mailovic.
Ziverad Mitrovic.



ACTO PRIMERO

Intermezzo Magdalena Janeva,

Boris Radak.
Dragan Djulic,

I Variación Branka Ljubenko.
Mejrema Eminovic.

II Variación Dusan Trninic.

III Variación Visnja Djordjevic.
Dusica Tomie.
Janka Atanasova.

IV Variación Ljiljana Dulovic.
Lidija Pilipenko,
Bajcetic.

Gran Vals Marica Ristic. Lj ubica Stefanovic.
Radmíla Teodorovic. Bosiljka Vuckovic.
Jelena Piscevic. Nebejsa Krgovic,
Mila Plavsic. Milan Cincar.
Nevena Miric. Borislav Milenkovic.
Mila Sevie, Slobodan Nedic.
Natalija Minie, Wladimir Logunov.
Maja Gruden. Alexandra Kostic.
Alexandra Kostic. Jusuf Mailovíc,
Neda Conic. Mílenko Pavlovic.

ACTO SEGUNDO

Odette Jovanka Bjegojevic.

Príncipe Sigfrido Paul Vondrak.

Rotbart Branko Markovic.

1'6 DE MAYO. 21,30 HORAS.

BALLET DEL TEATRO NACIONAL DE BELGRADO

La Reina Stefanija Crnjanska.

Príncipe Sigfrido Paul Vondrak.

Beno Dusan Trninic.

Odette Jovanka Bjegojevíc,

Rotbart Branko Markovic.

Odília Jovanka Bjegojevíc,

Wolfgang Svetozar Dobrovoljac.

Jokker Stevan Zunac,

l.-EL LAGO DE LOS CISNES

BaUet en cuatro actos.

Argumento: V. BEGI'.llCHlEiV y V. HELCER.

Música: PETER I. TCHAIKOWSKY.

Coreografía: NINA KIRSANOVA.

Decorados: DUSAN RISTIC.

Vestuario: MILICA BABIC.



Variación de los Pequeños Cisnes Branka Ljubenko.
Natalija Minie,
Darinka Prvulovíc.

Paso a Paso a Tres Visnja Djordjevic,
Dusica Tomic.
Janka Atanasova,

Conjunto Dina Kostic.
Ljubica Stefanovic.
Ljiljana Vucinic.
Mila Plavsic,
Visnja Djordjevic.
Dusíca Tomic.
Darinka Prvulovic.
Radmíla Teodorovic.
Marica Ristic.
Branka Ljubenko,

ACTO TERCERO

Damas y Caballeros Tamara Polonska.
Foska Harmel.
Ljubica Stefanovic,
Mi,la Plavsic,

Vals de Ias Novias Magdalena Janeva.

Dusan Trninic.
Janka Atanasova.
Radmíla 'I'eodorovíc,
Vosiljka Vuckovic.
Ljiljana Vucinic.
Natalija Minie.
Dina Kostic,

Danza española Mira Sanjina.
Ivica Ganza.
Cerna Dragísevic.

Danza Húngara Ljiljana Dulovic.
Gradimir Hadzí-Slavkovic.
Neda Conic.
Darinka Prvulovic.
Maja Gruden.

Tarantella Magdalena Janeva.
Ceda Dragisevic.
Natalij a Minie.
Jelena Piscevic.
Dusica Tomíc.
Bosiljka Vuckovic.

Mazurka Bojana Peric.
Ivica Ganza.
Ljubica Stefanovic.

Paso a Dos Jovanka Bjegojevíc.
Paul Vondrak.

Rotbart Branko Markovic.

ACTO CUARTO

Odette

Príncipe Sigfrido
Rotbart

Radmila Teodorovic.
Alexandra Kostic.
Mejrema Eminovic.

Natalija Minie.
Maja Gruden.
Bosiljka Vuckovíc,
Janka Atanasova.
Mila Sevic.
Alexandra Kostic.
Nevena Miric.
Neda Conic.
Mejrema Eminovic.
Jelena Jovanovic,

Boríslav Milenkovíc.
Milan Cincar,
Alexandar Veljkovic.
Slobodan Nedic.

Alexandr a Kostic.
Marica Ristic.
Jelena Jovanovíc.
Maja Gruden.
Dusica Tomic.
Branka Ljubenko,
Mila Sevie.

-

Nebejsa Krgovíc.
Boris Radak.

Dina Kostic.
Gragisa Djulic.
Milan Cincar.
Vladimir Logunov.
Jusuf Mailovic.

Radmila Teodorovic.
Mila Plavsic.
Mejrema Eminovíc.
Maja Gruden,
Branka Ljubenko,
Alexandra Kostic.

Nevena Miric.
Nebejsa Krgovic.
Boris Radak.

Jovanka Bjegojevic.
Paul Vondrak.

Branko Markovic.

y todo el cuerpo de baile del Acto TI



ROMEO Y JULIETA.-PROKOFIEFF

Con el mismo tema que sirvdera a Tchaikowsky pa-ra su poema ROMEO Y JULIE­
TA compuso Sergio Prokofieff un «ballet»' grande (ca-paz de ocupar toda una represen­

tación) entre los años 19'3'5-194ü. No es preciso aludir, una vez más, al argumento del

drama shakespeareano. La historia de los dos amantes de Verona, 'Convertida en tra­

gedia por la lucha entre dos famíldas --<Capuletos y Montescos-e- da oca-sión a los gran­
des coreógrafos para una expresividad a la vez directa y poética. Puesto en escena por

primera vez en Brno (Checoslovaquia), en 1!}�8, su versión definitiva y, por 1.0 tanto,
su estreno oficial, se marca en Leningrado el 1l de enero de l'940, siendo Julieta La

célebre Ulanova, y Romeo, Constantin Sergueív. La coreografía de Parlic, tan conocida

en Viena romo en los paises eslavos, y los escenarios de Ristic han sido conocidos en

España, ha-ce unas semanas en Barcelona, y se presentan en Madrid como estreno para
la capital de Espafia.

BALLETS YUGOESLAVOS

Los compositores y coreógrafos yugoeslavos han desarrollado su ingenio en torno

al «ballet» hasta encontra-r dentro de un panorama general de carácter eslavo sus pro­

pias peculiarídedes. Corno en la música" también en el «ballet» existe un «nacionallsmo»

que puede ser más o menos directo o únicamente de carácter, Representantes de este

movimiento pueden ser Kresimir Baranovíe, Stevan Bristle, Lotka, Peter Konjovic o el
«leaden> más acusado de La vanguardia, Mâlko Kelemen, que basa su «ballet» «Apasio­
nadas», en «La casa de Bernarda Alba», de Ga-rda Lorca. Las dos partituras más cono­

oídas de Baranovic, son «Irnbreck y su nariz» y «Corazón de mazapán», cuyo final

Interpreta el «Ballet de Belgrade», según coreografía de Perlíc.

EL MANDARIN MARAVILLOSO.-BARTOK

Bela Bartok escribe su «Mandarín maravilloso» en 1919. Su estreno en Colonia se

efectúa en noviembre de 19-216. Basándose en un argumento de Lengyel, Bartok encuentra

ocasíón para trazar una partitura sdgnificativa de su estilo medio. Lo popula-r, como

fondo, se expresa a través de un amontonamiento instrumental y una violencia armónica

que no presentaban las obras de primera época, más fieles a la simplicidad «folklóri­

ca» y que se remansaria Iuego a través de una textura mucho más cl.ara y natural. No

ha-y que citar los diversos montajes de este «ballet» pues es título preferido de todas

las compañías. Desde la del «Bolschoi» a la de París, pasando por el «Nueva York City»
y la «Scala» de Milán, han ensayado coreografías para Ia genial concepción bartokiana,
a La que hay que añadir la de Parlic, dada a conocer en Belgrade el año 1.9'5'6. He aquí
la síntesis argumental:

En un tugurio habitan tres vagabundos y una muchacha, Elllos quieren que su

compañera atraiga a algún rico transeunte con su danza. «Pican» un comerciante y un

joven tímido. Los dos son expulsados pues no parecen soluciona-r la cuestión económica,
única que mueve a los vagabundos. Al fin aparece el «Mandarín» estático y silencioso.



Trata de conseguir a la muchacha pero los vagabundos Sie lanzan sobre él, le roban

cuanto lleva y tratan de ahogarlo con almohadones, Suponiendo está muerto lo abando­

nan, pero el mandarín insiste. Todavía, después de ser atravesado por una vieja espada,
el mandarin suplica, La muchacha cede y arroja, a 'sus amigos. Hay un abrazo amoroso

y cuando el mandarín siente satisfechos sus deseos es tanta Ia sangre perdida por las

heridas, que muere en una corta agonía.

Alternando con 10'51 títulos aludidos figuran en programa fragmentos de «El lago
de los Cisnes»; esta misma obra completa ocupa la cuarta representación y la tercera 'Sie

iniica con la «Sinfonía en do», de Bizet. Aun con coreografías nuevas, son tan 'de dominio

tales «badlets» que no creemos necesaria, y hasta la consíderaríamos pedante, explica­
ción alguna.

SINFONIA TRIPTICO.-KONJOVJ.C

Peter Konjovic, una de las cabezas del nacionalismo yugoeslavo, aprovecha un trip­
tíco sinfónico de su ópera «Kostana», para lo que Parlic denomina «poema coreográñco»,
«Sinfonía Tríptico», de clara ínfluencia populaœista como casi toda la producción de

su autor. La narración un tanto objetivada y la danza folrklórica sirven de pretexto
para armar el «ballet», tan brjllante en la escena como en la amplia sonoridad de la

orquesta.

REPERTORIO



 



 



18 DE MAYO • 21.,3>0 HORAS.

EL PRINCIPE IGOR
Opera en un prólogo y cuatro actos.

Libro de VLADIMIR STASSOFF.

Música de ALEXANDER BORODIN.

RAPARTO

IGOR SVIATOSLAVIOH JOVAN GLIGORIJEVIC (barítono).
príncipe de Seversk

YAROSLAVNA MILKA STOJANOVIC (soprano).
su segunda esposa

VLADIMIR IGORIEVICH ZVONIMIR KRNETIC (tenor).
hijo de su primer matrimonio

VLADIMIR GALITSKI MIROSLAV CHANGALOVIC (bajo).
hermano de la princesa Yaroslavna

KONCHAK DJORDJE DJURDJEVIC (hajo).
Nhan polevetsiano
KONCHAKOVNA BREDA KALEF (mezzo-soprano).

hija del Khan Konchak

OVLUR NIKOLA JANCIL (tenor).
centinela polevetsíano

SKULA LATKO KOROSEC (bajo).
y

YEROSKA STJEPAN ANDRASEVIC (tenor).
soldados de Igor

LA NODRIZA DE YAROSLAVNA LJUBICA VRSAJKOV (soprano).
Nobles rusos, boyardos, guerreros, campesinos, polevetsianos, don­
cellas de Konchakovna, esclavos del Khan. soldados polevetsianos.
La acción transcurre en la ciudad de Putivl y el campamento pole­
vetsiano, en el año 1185.

COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Maestro director OSKAR DANON.

Director de escena MLADEN SABLJIC.

Maestros de coro RICCARDO BOTTINO.
SLOBODAN KRSTIC.

Maestro sugeridor ANGEL ANGLADÀ.

Regidor DIEGO MONJO.

Ballet . BALLET DEL TEATRO NACIONAL DE BELGRADO.
Dirección: VERA KOSTIC.
Coreografía: ANIKA RADOSEVIC.
Dirección técnica y de íluminacíón : DUSAN-SEVIC.

Bocetos N. BENOIS.

Realizados por SORMANI.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería VALLDEPERAS Y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Materiales de orquesta BOOSEY & HAWKES, DE LONDRES.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS.



EL PRINCIPE IGOR

Opera en un prólogo y cuatro actos de Vladimir, Stassoff.

Música:

ALEXANDER BORODIN.

Primera representación:
Teatro Marinsky, San Petersburgo.A, de noviembre de 1890.

Sobre 'u,na leyend'a mediieva;I, qire ha' tenido d.ivers� desarrollos p�étic,os. y n_a'rrativos,
construye Borodí·n su "Principe Igor". Como ta'ntas otras veces la: fiu'ente argllm'enta� pri.m,i­
tiva: parece h'istórica' y, por la mi,sm�" t,entó la', p�tur'p, nacion'C!H5ta' de, une de, l,OS. !'Ci'nco
die Sa·n' Petesburgo"; La obra quedé' in'co·nc,llus'a a '101 'm,uellte del músico a,unque 'lo suifi�
crente'mente trabajada' como pa'ra que R,i'msky-KonakoH y Glin,ka, pudiera:n llevarla el bueh .

puerto de Sill estreno en' 101 eluded de Sain' Pedro el 4 de noviembre de 1890.
Como en, ot'ras obras de su a'ufor ----y acaso más 'que en' n,i'Ílg�na'__ ,la' f�erza' pl'iin.jt'iva

pro'pi,o de las escuelcs pop'ul'a'res, ,l'a' utilización de melodies y a.ires de dalnza:, se' 'olía'n' eon;
otros procedim:ientos de raíz dra'mática ,it·a,Ha'na,. El conjunto es un vasto firesco, vivo,
a,ni,mado, ca'paz de poner en pie y exallta'r, los va'lol'les. del p'oe,lI1'a,'

ARGUMENTO "! ,',

.

YI

En la ciudad de Putivl y el campamento poleoetsùuio, en el año )185.

PROLOGO Òt

Delante de' la Ciudad de Putivl: Los soldados y la guardia de honor del Prínci­

pe Igor se preparan para combatir contra los polevetsianos. Llega el Príncipe Igor
acompañado de boyardos y nobles. 'Igor arenga a los soldados ton las siguientes pala-

'

"bras: "i Adelante, combatamos a' los enemigos polevetsianos l " Los boyardos y el pue­
blo expresan al Príncipe sus 'augurios de victoria. De improvisó el sol se eclipsa; los re­

unidos, observando el fenómeno, ruegan al Príncipe que desista de la empresa ante tan

mal presagio. Pero el Príncipe Igor persiste en su decisión alegando que su causa es

justa y es preciso luchar por el pueblo, por la f�, y, por la patria.
Dos soldados, los músicos Skula y Yeroska, no participan de este parecer, mos­

trándose poco dispuestos a partir, y, silenciosamente, se apartan para buscar una ocupa­
ción más conveniente a sus intereses, lo que esperan lograr junto al Príncipe Vladimir

Galitski, pues "así-dicen-tendremos siempre comida y bebida, nos salvaremos y sere­

mos felices".

Yaroslavna, esposa del Príncipe Igor, acompañada de otras 'Princesas, viene a des­

pedir a los combatientes; pero al darse cuenta del fenómeno ocurrido, ruega a Igor que
r-;�i;7"l¡-l�oh;;- y

-

�; p'kîrta;"pùe;' el sig�-d;" Di� pesa contra' él como una grave
amenaza. Pero la resolución del Príncipe es inamovihJe,' aunque ruega a Galitski, herma­
no de Yaroslavna, que la proteja y endulce la tristeza ,de Ia separación. El clero da su

bendición a Igor y. a los boyardos y el pueblo despide calurosamente al ejército de Igor,
haciendo votos por su triunfo.
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INTERLUDIO SJNFONICO

ACTO PRIMERO

En la bodéga det polacio del Príncipe Galitski:' Los dos desertores, Skula Y' Ye­

roska, adulan a Galitski. Skula canta una alegre canción que repiten a coro los presentes:
"Los soldados están contentos, pues han raptado '¡ma joven para su príncipe." Yeroska,



ACTO SEGUNDO

ACTO TERCERO
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a su vez, continúa la estrofa con las siguientes palabras: "La bella jovencita, derraman­

do lágrimas, implora .al príncipe que le devuelva Ja libertad,"

Vladimir Galitski sueña con ser' el Príncipe de Putivl: "Si yo fuese el príncipe,
i qué bella sería la vida!" Algunos preguntan: ",¿Y la princesa?" A lo que contesta:

,"En un convento; para que rece por .mis pecados y pida la salvación de mi alma," Vla­

dimir ordena que se dé vino a los concurrentes, Llega corriendo -un grupo de jovencitas,

que ruegan al príncipe que dé orden de libertar a una amiga suya que ha sido raptada.
Vladimir se enfurece y las j ôvenes. marchan asustadas. Los..

desertores beben y cantan en

honor de su príncipe, que desean ocupe el trono de, Igor.

En la residencia del Príncipe Igor. Câmara de la Princesa Yaroslavna: La prin­
cesa se muestra apesadumbrada por la prolongada au�encia de Igor, que desde hace va­

rios meses saii6 de Putivl con el hijo de su primer unatrimonio, Vladimir, y su herma­

'no, Vsevold, para luchar contra ,los polevetsian¿s, sin que hasta el momento haya hecho
.

llegar ninguna noticia.
'.
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El mismo grupo de jovencitas qu� acudió al Príncipe Galitski se presenta ante

Yaroslavna a lamentarse del proceder de aquél. 'Aunque siempre fue un desconsiderado,

desd� que marohó Igor la sitü�ción en Putivl ,ie ha hecllO' imposible; ni en la ciudad ni

en el campo se puede vivi; tranquilo,'. Pero' llega improvisada:mentè el Príncipe Galitski,

que con sus amenazas ha'c� h�ir a ios jóvenes. Yaroslavna reprocha el proceder de su

hermano y le pide el nombre de la joven raptada. Galitski contesta Cal). insolencia que sus

acciones no interesan a nadie. La princesa lo amenaza con el próximo retorno del Prín­

cipe Igor, pero es en vano, ya que Galitski persiste en su actitud. La Princesa, desespe­
rada, lo arroja de su casa. Llega un grupo de bayardos, cori malas noticias para la Prin­

cesa: "Nuestro' enemigo marcha sobre Rusia y el terrible Jan no está lejos." Igor ha sido

herido y hecho prisionero, como su hermano y su hijo. Là' Princesa teme por la suerte

de Igor y también por la de Putivl, pero los boyardos la tranquilizan afirmando: '''Afron­
temos valerosamente al enemigo delante de nuestras murallas: la fortaleza es sólida y no

hay que temer." Pero suena la alarma y se ve lejos el reflejo de un incendio. Los po­

levetsianos se acercan a la ciudad. Los boyardos se aprestan a la lucha tomando posicio­
nes en el bastión.

En el campamento de los polevetsianos: ,Cae la noche; los jóvenes cantan y bailan.

La hija del Khan Konchak está enamorada del joven Príncipe Vladimir, hijo de Igor.
Desea ardientemente encontrarse a solas con él aprovechando la complicidad de la noche.

Pasan soldados acompañando a los prisioneros rusos. La hija del Khan ordena a su sé-

'quito dar de comer y beber a aquellos infelices,

Llega Vladimir, que canta una estrofa de amor. La hija del Khan responde a su

reclamo dialogando amorosamente y hablando de su próxima boda. Oyen pasos y se es­

conden para no ser sorprendidos.
Aparece Igor sumergido' en sus tristes pensamientos; no encontrando aepOSO su

alma en pena, continúa su soliloquio evocando su vida pasada, su gloria, su vida feliz de
soldado y su amor afortunado : "Todo lo he perdido, hasta mi honor y mi gloria." Sue­

ña con recobrar la libertad y poder colaborar en la salvación de Rusia. Recuerda con

terneza a su esposa, que será la única que no le juzgará mal y cuyo corazón martirizado

sabrá comprenderle y perdonarle .

El joven polevetsiano Ovlur se acerca silenciosamente a Igor y le propone ayu- .

darle. para que pueda fugarse, pero Igor lo rechaza por no querer ahusar de la con­

fianza del Khan.

Llega de caza el Khan Konchak; le inquieta la tristeza de Igor; desearía que Igor
, fuèse su ,huésped y no su prisionero; ha sido conquistado por el valor y Ia firmeza de

Igor, al que ofrece su mejor caballo, su más espaciosa tienda, la espada de sus abuelos y

:
....



la más bella joven de su tribu. Aunque todos sienten pamco de Konchak y tiemblan
delante de él, no llega a arredrar a Igor. Konchak le propone realizar la alianza de sus

dos países, prometiendo darle la libertad si se compromete a no atacarle más. Pero Igor
no puede mentir y le dice: "Yo no haré nunca esta promesa, porque en seguida que re­

cobre la libertad reuniré todas mis tropas para atacarte y sabré oponerme a tu marcha."
Konohak, admirando tanto valor y tanta franqueza, le dice: "Si pudiésemos ser aliados,
ningún pueblo del mundo podría resistirnos."

Llega el brillanté séquito del Khan, con sus jóvenes mujeres, los guerreros, los es­

clavos, y se desarrolla la gran escena de las Danzas Polevetsianas.

t

ACTO CUARTO

Delante de la ciudad de Putivl: Son las primeras horas del día. Yaroslavna llora

por Igor. Dos aldeanos pasan cantando las infelicidades que ha producido la guerra. Ya­
roslavna contempla con tristeza los destrozos que aquélla causó en Ia ciudad, cuando ve

aparecer a dos caballeros. Heconociendo en uno de ellos, cuando se acercan, a su esposo
Igor, se arroja emocionada a sus brazos.

Ignorando el retorno del Príncipe, S'cula y Yeroska, entonando una canción, se

burlan del Principe Igor y de su guerra infortunada. Pero en este momento se dan
cuenta de la presencia del Príncipe y de la Princesa y, asustadísimos, buscan manera de
huir al merecido castigo. Pero Skula tiene una idea luminosa: hace sonar la campana de
alarma y convoca a todo el pueblo, que llega preguntándose qué nueva desgracia ocurre.

El taimado, continuando su plan, les dice: "Alegraros, buena gente; el Príncipe ha vuel­

to; nuestro gran Príncipe Igor". Los boyardos, felices por la buena noticia que les aca­

ban de dar los dos compadres, les perdonan y hasta les recompensa con largueza. El pue­
blo canta las glorias del Príncipe Igor y se prepara para Ia gran batalla que ha de libe­
rar a Rusia.

El príncipe Igor.-Dan%as polevetsianas.



2'0 DE MAYO .. 21.,30 HORAS.

DON QUIJOTE
Opera en tres actos.

Sobre eL poemw de HENRI CAIN.

Música de JULES MASSENET.

REPARTO

DON QUIJOTE MIROSLAV CHANGALOVIC (bajo).

SANCHO PANZA LATKO KOROSEC (bajo).

DULCINEA BREDA KALEF (mezzo-soprano).

PEORO DOBRILA BOGOSEVIC (soprano).

GARCIAS LJUBICA VRSAJKOV (soprano).

RODRIGUEZ NIKOLA JANCIL (tenor).

JUAN ZVONIMIR KRNETIC (tenor) ..

UN CRIADO ZIVORAD MITROVIC (barítono).

Señores, amigas de Dulcinea, damas, bandidos, pueblo.
La acción transcurre en España, durante el siglo XVI.

COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Maestro director OSKAR DANON.

Director de escena MLADEN SABLJIC.

Maestro de coro RICCARDO BOTTINO.

Maestro sugeridor ANGEL ANGLADA.

Regidor DIEGO MONJO.

Ballet BALLET DBL TEATRO NACIONAL DE BELGRADO.

Coreografía: VERA KOSTIC y ANIKA RADOSEVIC.

Director técnico y de iluminación: DUSAN SEVIC.

Bocetos MIOMIR DENIC.

Realizados por POU VILA.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería VALLPERAS y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Materiales de orquesta HEUGEL & CIE., DE PARIS.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS.



DON QUIJOTE

Opera en tres actos, sobre el poema de Henri Cain.

Música:

fULES MASSENET.

Primera representación:
Teatro de la Opera, Montecarlo, 24 de febrero de 1910. ,

la' dedicación de los com'positores al tema, q'uiiotesc() es incesa'n,te y a su est'lld'io

ded,icó gra'n pa'rte de su vida' el crítico, y direct'o'r de la Bi'bf.ioteca' Mus,ica,1 d'el Àyu,n'ta'm.jento,
dbn Víct'or Espi'nós, tan querido entonces come> reeordedc a,hor'o par' rodos. A menere d'e

modesto hom·ena,jEi a Espinós (y eran las preubes más humildes de a,feccián las que más

conmovía'n su énime}, reproducimos a'lgunos párraifos d'e s'u escrita sobre "Don Quijot'e"
de Jules Massenet:

.
,

,

"Don· Qu·ixote", de Jules Massenet no tiene con ,l,a obra èer�,an·tin'a más 'aso de u'nión

que la presencio del eebellere 'inef'abl!! y de su eseudero, a los
..

euoles se rodea de u'n,a

&pañ'a en absoluto eonvenclcncl, por Io oua'l quedo deseonoeidc" de "ta,1 menerc, que no

h'abrá quien la' reconozco. Ad'emás, y esto es le más g'ra've, se m'ancha y envi,lec'e cua,nt'o

en el Qu'ijote d'ice relación con le figura i'nmorta'l de Dulcinea, pues ,ahí le dama ideal

de los pensemientos se' tra,nsforma' en "u,n'a'- masa d'el pa'rtido.' Pôr
' '1n'ucho menos rugía

rn'd,ig,n'ado Don Alonso cont'ra invereeundes opr'eciaciones de su eseuderc.

Hay más a,ún.:. en el poema' lorrain-C",im-Massenet, ,la' fig'ura de evidente pretensián
mesiánica de 'Don Q,uijote no hoUa ecos d'e œ'm'prensión," buen' sen,tidO y lea.ftad', sa,lvo

en 'l'a mujersuel'a' en qlue Duloin'ea se tra'nsforma" si,n efkac'ia apo'stólica, y a'u'n venerac,ián

oo's,i religiosO',' m!Ís que en' u'n'a' ba,n·d'o d'e .I'adro:n'es, que pa,ra' ,entrega'r "al: héroe u'n collar

de diama'ntes, robado por ellos a 'Dukinea, y q'u'e el and'ante eebcllere les reda'ma, ca�n

de hinojos a'nte él, lIora'n,do a lág�ima' viva'. Por éstes y otras etreunsteneles no quede de

Cerva'ntes n'ado ahí. Al menos en los ouatro primeros actos de ,la obre, Pues, de pronto,

en la breve jornada. termin'a,I, ,aquel texto litera'rio cobra' veleres h'uma'nos, aroma' cer­

va'n,t-ino y emoëién indu'daMe, t'Oda la', oua,1 se "eHeja en la música de Massenet. la

presencia de. la' mu,erte ha 'reaJ.isa'do 'el miJ.a'gro. Surge entonces un'a flor perfu'ma,da ,de
a'mor, de ternu'ra, eonmovedore, Los soUosos de Seneho 'a'n,te el cadáver d'e su señor su'braya'""
cerrándole, una' pági·na a,dm,ira'ble si bien el cerva,ntismo 'pu'ra Ie reprochará la a'ma,rguro

de un tránsito que fuera del acongojado S'anoho, no tiene más testigos que las estrellas

q'u'e .const'ela,n el elele cast-ena'na, en una d'e las cueles (preelsemenee Júp,iter, sag'ún la

eserupulos« 'acotación'",) cree el moríbuedo pa,la,dí'n ver a su Du'lci-nea que le lIam'a' ... "

El emin'ente a,utor d'e "Ma,non'" y de "Werr.her" deja' en esta partit",·ra¡·· evidentemente

in,ferior, huellas de sus atractivas c'a,lidades como músico fácil, encentedor, sensua,I, felis

aprovecha'dor de todas las coyunturas, literarias; pero' el Massenet ,,(I'e ,"Don, Quixote" es

la'menta'blemente superfioia,I, a'pres,u'ro,do, débi,l, y, desde lu'ego, español formular,io: cierto

que la España del 'poema ,no merecía más. Un tema d'e co'le>r messenetieno, y qu'a parece

querer edserlbirse a le ex·pr'esión' emorose del p'rotagon,ista',. s,ine 0,1 alutor p:ara resolver

una seren·ata., u'n desefio, un interlud'io; u'n ",duetto" más académico qu'e' a,pas,ionado ...

En 1929 enuneiése ·en el Liceo d'e Bar'celona, sagú,n resa' .un cartel que dice: "Sábado,
21 de diciembre de 1929. 37& de prop,i'ed'ad y ebene, AfIas 9 y medie, Estreno en

E�pa'ña de la eomedle herolee en ci,n'co' actos, poema' de, E. C'ain', de ,la comed,ia d'e

le ,Lorrai'n', música d'e J. Massenet. ",Don Qu,ijote". La' obra será cg,ntctd'a' en su original
"freneés", Ma'estro diredor: M. Steim'a,nn."

I

t,

ARGUMENTO

España, siglo XVI.

ACTO PRIMERO

Aldea castellana: En Ia plaza mayor bebe y baila el pueblo, mientras los cuatro

cortejantes de la bella Dulcinea tocan una serenata en su honor, frente a su casa. Don

Quijote, �n su "Rocinante", y Sancho Panza, en su "Rucio", llegan ,a la plaza mayor.

El noble Caballero de la Triste Figura quiere "hace�' felices a: los hombres, distribuyendo,
.

eI)tr� �llos l�s lÍl�imas monedas que le quedan;. Ante la ventana de Dulçinea, la rinde

también su homenaje, con lo que excita los celos de Juan .. DulciIlea impide el .duelo en­

tre ambos y <Li esperanzas a Don Quijote bajo la condición de que 'pueda dè'v61verle uri'
coUar hurtado por los bandidos. Don Quijote lo promete y se pone en maroha acom­

pañado de Sancho.
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ACTO SEGUNDO

Campo de la Mancha: Cuando las tinieblas cubren todavía el paisaje, Sanoho
Panza colma a su dueño de reproches. Las extravagantes hazañas del caballero andan­
te no acaban de convencerle. ¿No es una locura que recientemente combatiera contra un

rebaño de ovejas considerando a los pobres animales, con toda seriedad, como espanta­
bles enemigos? Pero ¿qué consigue con sus quejas y [amentos, con los cuales procura
convencer a Don Quijote de que no vale la pena ir por el, mundo .ejecutando hazañas
en honor de las mujeres? Apenas la niebla se desvanece y aparecen algunos molinos de

viento, Don Quijote ataca a estos "gigantes enemigos", siend� lanzado al aire por las

aspas de uno de ellos.

Paraje montañoso: Don Quijote, que ha encontrado la huella de los bandidos, es

despertado violentamente por éstos. Mientras, Sancho escapa, el belicoso Don Quijote
es derribado y apresado. Serenamente 'presencia los preparatives para su muerte. Su co­

raje y la revelación de que estaba luchando solamente para proteger a los pobres y

perseguidos conmueven al capitán de los bandoleros y a sus secuaces. En un arranque
de generosidad perdonan la vida a Don Quijote, entregándole a la vez el collar de

perlas deseado. Don Quijote ha triunfado en su empresa.

ACTO TERCERO

Casa de Dulcinea: Durante ,. una fiesta, y mientras está rodeada de sus ardientes

admiradores, Don Quijote entrega a la hermosa el collar recuperado. Mas cuando pide
la mano de Dulcinea, ésta le confiesa que. no puede seguirle, que es solamente una cor­

tesana y no desea cambiar de vida. Don Quijote,;a pesar de ta dolorosa sOl'presa, se

prosterna de rodillas ante Dulcinea- "¡ Que sea siempre tan veraz y sincera!" Los in­

vitados se burlan del héroe desequilihrado, admirado ahora por Sancho Panza, quien por

primera vez ha reconocido el noble corazón de su dueño. Sancho 19 saca de la casa .de
Dulcinea: '. "'¡No. repares en la vileza del mundo, 'continúa con tus piadosos esfuerzos, al­

canza a los miserables el pan: de tu bondadoso corazón!"

Camino que atraviesa las montañas: Duerme Don Quijote, gravemente enfermo.
Al .despertarse se prepara para morir: sus sueños se han desvanecido dolorosamente. No

puede dejar a Sancho Panza el castillo prometido, pero sí, en cambio, una isla: "¡Toma
esta isla; es Ia isla de los bellos sueños. No llores, reza el Padrenuestro, me muero!"
Una vez más alza la vista hacia la; estrellas; una vez más oye desde lejos la voz de
Dulcinea .... "Luz, amor, juventud eterna, voy a tu encuentro ...

" y en los brazos del des­

esperado Sancho Panza expira entregando su alma al Creador.
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Don Quijote.

Una escena de
Don Quijote, acto tercero.
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23 ])IE lVllAYO • 211,30 HORAS.

FIDELIO
Drama lírico en cuatro actos.

Inspirado en B()IU,iH1I, aJe S'ONNLEITHNER y TR'JEITSCHKE.

Música de LUDWIG VAN BE'ETHOVEN.

REPARTO

DON FERNANDO COBY ENGELS (barítono),
el Ministro

DON PIZARRO EDMOND HURSHELL (barítono).
Gobernador de la cárcel

FLORESTAN HANS HOPF (tenor).

LEONORA GRE BROUWENSTIJN (soprano).
su esposa con el nombre de «Fidelio»

'ROCCO PIETER VAN DER BERG (hajo).
carcelero

MARCELINA EMMY LOOSE (soprano).
su hija

JAQUINO MARTIN VANTIN (tenor).
portero de Ia cárcel

DOS PRISIONEROS
FRANCISCO PAULET (hajo).
FRANCISCO ESTRANY (tenor).

Prisioneros, capitan de fa guardia, pueblo.
La acción transcurre en Sevilla hacia el año 1770, durante el reinado
de Carlos III.

COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Maestro director ALFRED EYKMAN.

Director de escena LEO NEDOMANSKY.

Maestro de coro RICCARDO BOTTINO.

Maestro sugeridor ANGEL ANGLADA.

Regidor DIEGO MONJO.

Bocetos ENZO DEHO.

Realizados por SORMANI.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería VALLDEPERAS Y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Materiales de orquesta G. RICORDI & C., DE MILAN.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRÒ DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Técnica JUAN-.A. PAMIAS.



LUDWIG VAN BEETHOVEN.

FIDELIO

Drama lírico en cuatro actos inspirado en Bouilly, de Son­
nleithner y Treitschke.

Primera representación en Italia:

Teatro Apolo, Roma, 4 de febrero de 1886.

Música:

Primera representación:
Teatro An der Wien, Viena, 20 de noviembre de 1805 (con
el título: "Fidelia oder die echeliche Liebe").

Intérpretes:
A. MILDER, DEMMER, CACHE, MULLER, RHOTE,
WEINKOPF.

Director:

EDOARDO MASCHERONI.

En un momento histórico en e,1 que los dra'mas políticos, denomi'n'ados "de salvación",
tenía,n plena vaHdell: estética y seeiel, el escrito'r Jean N,ical'as Bouilly creó s'u "Leoncr o el
a'mor con'yuga,I" que s,irvió d'e base a varias óp'eras 'entre Ics que sólo d'os cebe ci,tar:
la de Ferdinando Paer y ICI d'e Beetho,ven, estren'adas con un año de diferencia.

La historia beerhevenlene d'e "Leonor" o, como deeidié 0,1 fin deneminerle, "Fidelia",
es prolija en, sucesos, desde la escritura de diversas ebertures (l,o más conecldc es "Leone­
ro, 3") hasta los muchos avata'res de los saeesives estrenos y reformas: 1803, 1806 y
1814. Sólo en le última ocasión el triu,nfo acompaño ol compositor, j.ull:gado por Wagner,
gracias a "FideHo", como el verdadero creador de la ópera a dra'ma' m'usical germano.

- ,El sentida d,ra,má.tico, implícito en su obro sin'fónica" ha de ver�f,ica,rse en el teatro
de una manera, explícita. Los pu'ntos de en,foqu'e deben ser diferentes y de ahí las vacilo­
clones del autor que las mostró igua,I'mente a'nte el oratorio no deja'ndo más muestre sino
"Cristo en e,1 monte de los Olivos". Paro Bee�hoven" resistente Q fórmulas eonveneioneles,
de,bió su,pon'er gra'n esfuerll:o haUa'r lo línea dra'mática sin caer en las fórmulas impuestes
pOT tradicio'nes más a menos reeienëes. Sin emba'rgo, existen en "F'id'eHo" momentos de
la más a,l,ta intensidad, como el "Cora de prlsicneres" a muc'has de las d.jfíciles interven­
ciones de la protagonista. En otras ocesiones la escrituro se eeerca a la narrativo a tra,vés
de 1'0 inHu'encia' del "sinsplel" y, a pesar de no ser d'ada al contin,uo mon,ar melódico,
propio del a'rte de los itaHa'nos, no fa,lta'n en la ópera lnvenclones de gra,n ca'tegoría en

ese sentido.

La accion tiene lugar en Sevilla hacia ,el año 1770, durante el reinado de
Carlos III.

ARGUMENTO

ACTO PRIMERO

Cárcel de Sevilla: En las habitaciones del carcelero Rocco, su hija, Marcelina,
está ocupada en sus quehaceres domésticos. Jaquino, el portero, la insta a casarse con él,
a lo que Marcelina se niega. Antes tenía afecto a Jaquino, pero todo ha cambiado desde

que "Fidelio" ha entrado al servicio de su padre, el carcelero. A partir de aquel día,
Marcelina ama a "Fidelio". No sabe que bajo sus vestidos de hombre se esconde una

mujer, Leonor, que solicitó un empleo en ía cárcel para procurar la libertad de su ma­

rido, encarcelado allí por razones políticas. Rocco se da cuenta de la inclinación de su

hija hacia "Fidelio", e interpretando la leal 'diligencia de éste como una implícita pe­
tición de la mano de Marcelina, participa a ambos que no tiene nada que objetar con­

tra su casamiento. Por el momento Leonor -"Fidelio"- se conforma con todo, tratan­

do de granjearse la plena confianza de Rocco y logra, en efecto el permiso de poder
acompañarle y ayudarle en el desempeño de sus funciones de carcelero.

f



ACTO SEGUNDO

Patio de la cárcel: Las tropas forman para rendir honores al gobernador Don Pi­
zarro, 'dueño omnipotente de la Prisión, quien, a su albedrío, ordena la detención, el
encarcelamiento y la ejecución de hombres, Ha recibido una confidencia de sus amigos
por la que sabe que habrá una inspección inesperada en la Prisión por el mismo Minis­
tro. Tal noticia le atemoriza, pues su conducta de jefe de la misma no es muy regu­
lar y, en consecuencia, piensa precaverse. Manda a la guardia a sus puestos; su capi­
tán le garantiza que ordenará dar la señal ,de clarín en el preciso momento en que, des­
de la altura divise el coche del Ministro. Y como Rocco muestra escrúpulos de concien­
cia en matar a un prisionero, aun por una importante recompensa, encarga Pizarro que
esconda a Florestán en un calabozo subterráneo, en una vieja cisterna, en la cual, des­
pués, el cadáver será ocultado fácil y rápidamente. Pizarro mismo asestará el golpe mor­

tal a Florestán, el esposo de Leonor, detenido allí por razones de venganza personal
desde hace dos años y medio y ya medio muerto por los sufrimientos y el hambre. Leo­
nor ha escuohado cautelosamente la conversación de los dos hombres y concibe su plan
de salvación.

Conocedor de las malignas intenciones de Pizarro, Rocco se toma la libertad de
dejar salir a los prisioneros al patio y jardín de Prisión, como prometió a "Fidelio"
en varias ocasiones. Leonor busca en vano entre los presos a su esposo, que se encuen­

tra en el calabozo subterráneo del que no es posible evadirse. Pero obtiene el consen­

timiento de Rocco para poder acompañarle a las celdas subterráneas con el objeto de
asistirle en su trabajo. Le atemoriza la idea de tener que cavar ella misma la tumba de
Florestán ; sin embargo, se mantiene firme ante la esperanza de ser ésta la única mane­

ra de salvarlo. Iracundo por el atrevimiento de Rocco de dejar pasear a los presos por
el patio, manda Pizarro que sean devueltos inmediatamente a sus celdas, y éstos se des­

piden del aire, del sol y de la luz del día, mientras que Rocco y "Fidelio" se dirigen a

los profundos calabozos de la presión para ejecutar su trabajo.

ACTO TERCERO

Calabozo subterráneo: Florestán está medio muerto de hambre, de sed y frio. Ha
sido la víctima del odio y sed de venganza de sus enemigos solamente por su honesti­
dad, por haber cumplido estrictamente con su deber. ¿Se vislumbra algún medio de sal­
vación en medio de esta oscuridad, en medio de esta desesperación? i Si lo hubiese,
Leonor, su fiel esposa, sabría utilizarlo! Cuando un clemente desmayo lo adormece, Leo­
nor entra con Rocco en su sombría celda para ayudar al carcelero a cavar su tumba.
Leonor, en la oscuridad, no puede ver al pri sionero. Pero cuando éste se despierta y Roc­
co le fortalece con un poco de pan y de vino, le susurra las palabras:

"

i Nunca olvides
que en todas partes se halla la Providencia por terrible que fuera lo que llegues a ver y
oír!" Ya se acerca Pizarro para ejecutar la cobarde acción. Se deleita en la impotencia
de su adversario y cuando alza el puñal para asestarle el golpe mortal, Leonor, saliendo
de la oscuridad, se arroja sobre él y lo evita con la pistola levantada. En el mismo mo­

mento se oye el toque de clarín anunciando la llegada del Ministro. Pizarro queda atóni­
to, mientras J aquino, acompañado de soldados, entra con antorchas. Pizarro debe ir al en­

cuentro del Ministro, sin haber logrado su propósito, para darde cuenta de sus actos.
Leonor y Florestán se abrazan llenos de gozo, porque saben que la llegada de aquél será
la causa de su salvación.

-ACTO CUARTO

Plaza delante de la cárcel: El pueblo da la bienvenida al Ministro don Fernando,
quien pone en libertad a todos los presos ilegalmente detenidos, y saluda a Florestán,
su buen amigo, al que creía muerto desde hace mucho tiempo. Mientras que Pizarro ex­

piará la pena merecida, Leonor puede quitar por sus propias manos las cadenas de su
marido. La felicidad de Florestán y el júbilo del pueblo aureolan a la valerosa heroína:

"i Generosa mujer; el que la ha logrado,
únase a nuestro coro jubiloso,
nunca se elogia demasiado
a la salvadora del esposo!"



FideUo.-Acto segundo.

FideUo.-Acto tercero.
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AMAYA
Drama lírico en tres actos y epíLogo.
Libro dJe JOSE M.a ARROITA-JAUREGUI, bcsœdo en La noveLa âe; mismo títuLo de Navarro ViHos¡ada.

Música de JESUS GUR.IDI.

REPARTO

AMAYA DOLORES PEREZ (soprano).

AMAGOYA INES RIVADENEYRA (mezzo-soprano).

PAULA ALICIA DE LA VICTORIA (soprano).

OLALLA MARIA TERESA BATLLE (soprano).

TEODOSIO PEDRO LAVIRGEN (tenor).

ASIER PABLO VIDAL (barítono).

MIGUEL GINO CALO (bajo).

UN MENSAJERO JUAN RICO (barítono).

UN ANCIANO RAFAEL CAMPOS (barítono).

UN CRIADO FRANCISCO PAULET (tenor).
Criados de Jaureguîa, invitados a la boda, guerreros.

La acción transcurre en la región vascó-navarra durante el siglo VIII.

COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Maestro director ENRIQUE JORDA.

Director de escena RAMON SOLANES.

Maestro de coro RICCARDO BOTTINO.

Maestro sugeridor ANGEL ANGLADA.

Regidor DIEGO MONJO.

Ballet «BALLETS OLAETA», DE BILBAO.

Coreógrafo y primer bailarín: VICTOR DE OLAETA.

Bocetos EMILIO BURGOS.

Realizados por SABATES Y TALENS.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería VALLDEPERAS Y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL 'LICEO DE BARCELONA

Materiales de orquesta SOCIEDAD GENERAL DE AUTORES DE ESPAÑA.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS.



Drama lírico, en tres actos y epílogo de José Maria Arroita­

Jáuregui, basado en la novela del mismo título de Navarro

Villoslada.

AMAYA

Música:

JESUS GURIDI.

Primera representación:
Coliseo Albia, Bilbao, 22 de mayo de 1920.

Director:

LAMOTE DE GRIGNON.

Intérpretes:
OFELIA NIETO, AGA LAHOWSKA, ISIDRO FAGOAGA,
CELESTINO AGUIRRESAROBE, GABRIEL OLAIZOLA.

No es grande l,a riqueza operístic-a española y cas'¡ ocupa más espeeíe en las esta'n­

terías lo que se ha escrito sobre el tema que las mismas parti,turas válidGs. Entre ellG5

ocu-pa un puesto desteeedo "Amaya", de Gurid'i, no sólo por su liris,mo de "ég'!oga"
-como suel-e repetirse con abuso de tópicos- sino, como decía Adolfo 5a'lazGr, por

su aire robusto, varan-il, fuerte. "I-deas, construcción, tratam,iento a,rmónico y orquestcl,
sentido dramático, todo ----segiuimos 0,1 crítico de "El Sol"- parece estQ-r de acuerdo

con ese concepto del a'rte de gra-n empaque y de amplias d'imension-es. Qu'izá, ta-mbién,

un deseo doe 'entonar con la tradicional fortale�a de su raza, en u,n modo de expresión
fran·co y n'eta, S'in ambages ni rodeos, un poco rudo a veces ...

"

"Amaya" está eompueste sobre u'n libreto de José María Arroita-Já'u·reg'ui, inspira-do
en el relere "Amaya, a los vascos e'n el siglo VIII". Aclara'n los euteres que la ópera
debiere denominarse "Teodosio de Goñi" a bien, "San Migu-el de Excelsis", pues a la

tradición del s-a-ntuario n-avarro Humina la obra, mientras el tema propio de "Am'a·ya",
está tocado de u-na ma,nera tang-e-ncial.

-Obra típiccmente naciona,I,is,ta, se sirve d'e ca-raoterísticas racia,les, euende no de temas

de canciones y da'nzas folklóricas y puede- ser calificada de "drama lírico" po'r IG íntima

fusión de palabra' y música y hasta por la técnica de "motivos-conductores" empleada

por el compos-itor.
Después de diez -años de tra'bajo por parte de Gu'ridi, "Am'aya" se estrena en el

"Col-iseo Albia", d'e Bilbao, el 22 d'e mayo de 1920. Tres años después la eenoce Madrid,
en el Teatro Reel, dirigida por Saco del Valle. En 1930 a,lcanza un tri'unfo extraord-i'na-rio

en B'u'enos Aires y al fin, el año 1934, figura en la temporada del Liceo en la que

de nuevo ha ten-ido represenëcciones el presente curso, Particu!Gr relieve tu,viero'n los

montajes de la ópera en Praga, los años 40 y 41.

ARGUMENTO

Región uasco-nauarra en el siglo VIII.

INTRODUCCION

Mientras el imperio godo en España está en vísperas del Cuadalete el pueblo vas­

co de Navarra siente anhelos de transformar en reino su organización primitiva. La voz

unánime del país designa para rey a Teodosio de Coñí, tanto por sus méritos guerreros
como por el prestigio de su padre, el venerable Miguel, señor de la casa y de todo el

valle de Coñi y el primero en el "batzarre" o junta de ancianos de Navarra.
Pero hay otra familia aún más venerable en el país: la de los herederos del le­

gendario patriarca vasco Aitor, de quien toman nombre la morada secular de esa fami­

lia y el monte en que se asienta: Aitoreohea, Aitormendi. La última descendiente del pa­
triarca es la dulce Amaya, y la opinión popular da por supuesto que el futuro rey ha

de desposarse con ella. Empujado por esta voz del pueblo, Teodosio ha rondado por
Aitorechea ; los encantos personales de la doncella convirtieron lo que empezó por mi­

ras políticas en verdadero amor. Amaya le corresponde, pero el mutuo amor se mantie­

ne furtivo, porque la joven vive sometida a la potestad de su tía Amagoya, mujer bra-



va, fanática en la guarda de las tradiciones familiares. Cuando casi todos los vascos pro­
fesan hace tiempo el cristianismo, ella permanece obstinadamente fiel a las creencias pri­
mitivas, en las cuales educó también a su sobrina. Esas creencias, esperan un futuro li­
bertador, especie de Mesías temporal, exclusivo del pueblo vasco. Cifra ella la realiza­
ción de tal esperanza en la persona de Asier, su hijo adoptivo, que es, en los desig­
nios de la matrona, el único candidato posible a la mano de Amaya.

Cuando tenían sólo doce años los desposó; pero el padre de Ia niña, que enton­

ces vivía, lo tomó a locura y no quiso ratificar los esponsales. Y a las súplicas de Asier,
que alegaba sus ambiciosas esperanzas de llegar a ser duque de los vascos, respondió
echándolas a broma: "Vuelve cuando lo seas." Desesperado, Asier lanzóse al mar en

una harca de pescadores para salir a correr fortuna. No se supo más de él; Amagoya
le esperaba siempre, pero Amaya había olvidado aquel amor infantil por el de Teodo­
sio que llenaba su alma.

ACTO PRIMERO

Aitormendi. Meseta en la cima de un monte. A la derecha el palacio de Aitore­
chea; abajo, se divisa un valle, y en lontananza el mar: Amaya y Amagoya, abstraí­
das cada una en sus pensamientos, miran hacia el mar. Amaya piensa en Teodosio, a

quien no ve hace días. Amagoya, a su vez, sueña en el retorno de Asier.

Llega un hombre que se presenta como mensajero de Asier, Amagoya pregunta
afanosa por el ausente. Le dice el mensajero que no sólo vive Asier, sino que ha con­

quistado riqueza y poderío tales que no envidia una corona. Sólo por amor a su Amaya
ansía ceñir la de Vasconia, y a ello viene pronto. Amaya, en centraste con el entusias­
mo de su tía, suspira pensando en Teodosio.

En tanto, van llegando hombres y mujeres, de los pocos fieles al paganismo de
Amagoya, que suben a Aitormendi a celebrar Ia fiesta ritual del plenilunio.

Mientras Amagoya entra un momento en la casa con Amaya para prepararse
para esa fiesta, el coro comenta la inusitada alegría de ella y la simultánea tristeza de

Amaya, de quien ya saben los amores con el de Goñi. Lamentan la decadencia de Aito­
rechea, que si Amaya la abandona quedará convertida en una triste ruina ...

Preséntase Amagoya en traje como de sacerdotisa, seguida de Amaya y del men­

sajero. Llena de alborozo, presagia nuevos tiempos de gloria a Aitorechea, e invita a

todos a prepararse a ver la aparición de la luna.

Aparece Teodosio que viene a ver a su amada. Se encuentra sorprendido con aque­
lla escena; mas, antes que acierte a dar a Amagoya una explicación de su presencia allí,

. la Adivina, obsesionada por su idea fija de Asier, más excitada ahora por el mensaje.
que acaba de recibir, toma al recién llegado por su hijo adoptivo y prorrumpe en un

arrebatado canto de hienvenida. El mensajero intenta disuadir a Amagoya de su error,

pero ella le impone silencio, pues va a comenzar el rito.

Los fieles danzan gravemente. Encienden una hoguera, y, como respondiendo a

ella, empiezan a brillar en el valle otras varias, Amagoya entona. . .un . .h.imno a la luna.

A su conclusión, y mientras ella y su gente siguen entregadas a la ceremonia,
Teodosio y Amaya, apartados del grupo, dialogan: él, jubiloso y rebosante de amor; ella,
triste, desalentada, porque aquellos ritos le sugieren el abismo que la diferencia religiosa
abre entre ellos.

Amagoya les interrumpe llamando a Amaya para que cante las bendiciones de Ai­
tor. Amaya obedece y canta una serie de bendiciones del patriarca a sus descendíentes.
Las termina eon la promesa del libertador.

Amagoya, arrebatando a la joven el salterio, canta otra serie de maldiciones a

los vascos traidores a su tradición. A la mitad de este canto, Amaya vuelve al lado de
Tedosio, huyendo horrorizada del frenesí rencoroso de su tia, pidiéndole que la saque
de aquel Ingar siniestro y la lleve adonde pueda bautizarse. Los dos enamorados huyen,
mientras Amagoya sigue lanzando imprecaciones ante su sobrecogido auditorio.

ACTO SEGUNDO

Jaureguía. Exterior del Palacio y campo delante de él. A un lado, un roble cor­

pulento, y a su pie, un banco de piedra: Criados de Jaureguía, en traje de fiestas,
adornan la puerta del Palacio de bojes y flores silvestres. Llegan Amagoya y Asier.
Un criado, tomándolos por unos de tantos invitados, le dice que llegan tarde; que la
boda debe estar ya terminando en la Iglesia. Asier lamenta amargamente la ruina de
sus esperanzas amorosas, siempre vivas en medio de los azares de su vida, y aun re­

crimina a Amagoya, que no ha sabido defender su amor. Alega ella que hizo cuanto



pudo para mantenerlo vivo en el corazón de Amaya, pero el raposo cristiano se la
arrebató. Ambos respiran venganza.

Las campanas anuncian, que la boda vuelve ya de la Iglesia. Entre cantos de
parabienes y vítores a los novios, llega la comitiva. Asier y Amagoya se recatan; él,
al ver aparecer a Amaya radiante de dicha, se convence dolorosamente de que ella no

le ama y aun de que nunca le amó de veras.

Cuando la gente va à entrar a la casa a comer, invitada alegremente por el ex­

pansivo anciano, padre de Teodosio, adelántase Asier y pide que antes se le haga jus­
ticia. Miguel se la ofrece, pero invitándole primero al banquete. Sin hacerle caso, Asier
expone su demanda "i Esta mujer es mi esposa; no puede ser de otro!" Teodosio quie­
re acometerle ... Miguel, dispuesto a hacer justicia, se sienta en el banco de piedra, junto
al roble. Asier, impávido, mantiene lo que dice, y como prueba, apela al testimonio
de la misma Amaya.

Ella confiesa ingenuamente, que, tierna niña, aceptó el impuesto desposorio, sin
saber lo que se hacía... Pero su padre no quiso autorizarlo; marohóse Asier y olvi­
dóle ella por completo. Conoció más tarde a Teodosio y le amó; gracias a él, es cris­
tiana; él es su esposo.

La gente vitorea a Amaya, pero su tía rompe a maldecirla, a ella y a Jaure­

guía... Amaya, por prudencia, pide a Asier que se lleve a la energúmena; él, animado
con esta súplica, accede; pero prometiendo volver luego: tiene que hablarle a solas.

Amaya dice: "i Nunca!" El breve aparte excita los recelos de Teodosio ... Vánse Asier

y Amagoya, ésta sin cesar de maldecir.

Olvidando el ingrato incidente, Miguel invita a los novios a la ceremonia de
darles posesión del lecho conyugal; el lecho mismo en que han dormido durante cin­

cuenta años él y su buena Plácida. Ellos se trasladarán a otro lecho para los pocos días
de vida que les restan. El anciano matrimonio se abraza conmovido, Sus nobles pala­
bras apaciguan la inquietud y la ira de Teodosio por la anterior escena, y los recién
casados cambian entre sí palabras de puro y alegre amor. Miguel corta el coloquio
metiendo prisa a su hijo para hacer la dicha ceremonia y tomar un bocado, pues tiene

que salir inmediatamente a dar a1cance a su gente de guerra, que ya está camino de
Iruña en auxilio de otros vascos que pelean allí contra los godos.

Mientras se supone que dentro del palacio proceden a la toma de posesión del
lecho y luego celebran la comida de boda, el pueblo se divierte en la escena con una

ezpatadantza. Durante ella se ve a Asier rondar cauteloso y esconderse al acecho. Sale

Amaya, que es acogida con una ovación, e invita a todo el mundo a pasar dentro,
que para todos hay comida. Entran todos, en efecto, y, al ir a hacerlo ella la última,
aparece Asier. Insiste él en que Amaya es su esposa. Ella no quiere escucharle; pro­
clama su amor a Teodosio ... Huye. Asier jura veng'arse y se va también.

Sale Teodosio dispuesto a partir; echa de menos a Amaya, y, al presentarse ésta,
en su temblor y agitación adivina Teodosio que ha vuelto a ver al enemigo. Ello le
conturba y enfurece. Pide a su esposa juramento de que le ama, respondiéndole ella,
dolorida: "¿No acabo de jurarlo ante el altar?" Teodosio, al despedirse de sus pa­
dres, deja traslucir también su inquietud celosa. Miguel se la afea cariñoso. Y parte el
caudillo entre los vivas de su gente.

Paraje solitario en un monte. Noche estrellada: Llega Teodosio, seguido de dos
escuderos, uno de ellos llamado, ·Uehin. Se oye un "irrintzi", que aunque lejano, indi­
ca, la relativa proximidad de la hueste a cuyo encuentro van. En tanto que los escu­

deros beben de una fuente y descansan un poco. Teodosio monologa, expresando sus

cavilaciones. Los escuderos cantan al descuido el canto de Lelo, víctima de la infidelidad
de su esposa, historia que da lugar a nuevas cavilaciones. De pronto, asustado de la

negrura de ellas, reacciona, las desecha y se conforta pensando en la virtud de Amaya
y en las pruebas de amor que le tiene dadas. Animoso, reanuda la jornada.

Pero le sale al encuentro un ermitaño viejo y claudicante que, capciosamente, se

hace pasar por un enviado de Dios. Le dice que en Jaureguía peligra su honor y como

Teodosio, embravecido, le da un mentís, el ermitaño le induce a desandar su camino

para llegar a Jaureguía de noche aún y comprobar por sus propios ojos la afrenta,
en el mismo lecho que esta mañana, le cedieran sus padres. Con tales señas, dadas por
un desconocido solitario, Teodosio no duda más; se desata en imprecaciones a Amaya,
y, resuelto a matar a los dos culpables, se. despide del falso ermitaño, que no es otro

que el malvado Asier.
Una sala en laureguía, a oscuras por completo: Llega Teodosio. Tanteando las

paredes, se acerca a la alcoba 'nupcial y escucha a la puerta un rato ... Penetra en ella
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ACTO TERCERO



sigiloso... A poco sale empuñando la "ezpata" ensangrentada. En el mismo instante
aparece Amaya por otra puerta, con una luz en la mano. Estupefacto, al verla, Teodo­
sio deja caer la "ezpata". Amaya, afable, se muestra sorprendida de tan rápido regre­
so ... "aunque lo presentía, y por eso estaba en vela". Teodosio, temblando, le pregunta
que quienes duermen en aquella alcoba. Responde Amaya que ha cedido a los padies
de Teodosio su antiguo lecho. Al conocer la magnitud de su crimen, Teodosio huye des­
pavorido y Amaya, al percatarse de lo ocurrido en la alcoba, cae al suelo sin sentido,

EPILOGO

En la cima del Aralar delante de una cueva: A mitad del preludio, un coro in­
terno dice que en el monte Aralar refulge, una misteriosa lumbre. Allí Teodosio, el
parrícida, cumple la penitencia que le impuso el Papa. Aparece Teodosio, absorto en

la oración. Llegan dos mujeres cubiertas con mantos, y sin que Teodosio repare en ellas'
van a la cueva a dejar algunas provisiones. Luego, una de ellas, Olalla, dice al peni­
tente que por primera vez en siete años que vienen subiendo allá a proveerle, ha de que­
brantar el silencio impuesto. Los árabes son dueños Ide España, y ahora amenazan a

Vasconia; ésta necesita de un caudillo ... Teodos-io la interrumpe: mientras la cadena
que le cuelga de la cintura no se rompa, no puede él abandonar aquel género de vida,
y la cadena no tiene trazas de romperse por ahora. Sólo una vez, a su vuelta de Roma,
pasando cerca de Jaureguía, como sintiera vivos deseos de detenerse para ver a su

Amaya y resistiera la dulce tentación para proseguir su camino, se le trabó en un seto

la cadena, y allí quedó suelto, un anillo de ella. Inicia Olalla la conversación sobre

Amaya, pero él la rehuye, y se vuelve a su cueva.

"Por fin le has oído", dice Olalla a la otra mujer, que es Amaya. Esta expresa
su gran amor a Teodosio y el dolor que siente al verle de esa suerte.

Dos pastores traen en brazos ,a un caballero exánime. Le han visto caer del ca­

ballo en que iba al galope, huyendo de gente que le perseguía, y al hallarle en trance

de muerte, le traen donde el santo ermitaño. Su traza es de godo ... Quizá es un espía
disfrazado de los árabes ...

Teodosio le asiste en caridad, y a:l volver en sí el desconocido, le prodiga pala­
bras de consuelo. El las rechaza diciéndose indigno de clemencia. De pronto, reconoce

a Teodosio, y entre congojas y remordimientos, confiesa ser quien, con pérfida insidia,
le indujo al crimen. Y no contento con semejante venganza, ahora andaba en tratos

con los árabes para atraerlos sobre Vasconia.

Teodosio siente rugir en su corazón odio y ansias de venganza, de gozarse en

la agonía de su enemigo, de torturarle, de hundirle en el infierno ... Amaya, adivinan­
do lo 'que pasa en el alma de su esposo, pide a Dios misericordia para éL.. El moribun­
do implora a Teodosio y le pide el bautismo ... Teodosio, venciéndose con supremo es­

fuerzo, se lo administra. Asier muere bendiciéndole. En este momento, se oye en el
interior de la cueva un pavoroso estrépito. Todos caen de rodillas. Cesa el estrépito e

inunda la cueva una gran claridad, al mismo tiempo que se oye un coro celestial. Teo­

dosio, poniéndose en pie, grita: ": Milagro! i La cadena ha caído rota ... !" El coro ce­

lestial canta: "Bienaventurado quien perdona y vuelve bien por mal. ..

"

Amaya se descubre a Teodosio ... y prometen los dos edificar un templo, en me­

moria del prodigio.
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Amaya.-Espatadantza.

Amoya.-Acto primero.



 



ORQUESTA SINFONICA DE LA R T V ESPAÑOLA

R ADIO Nacional de España ha tenido, en su historia, tres orquestas. La primera sirvió para revelar
al director Ataulfo Argenta, y, como base sobre la que se asentó la Orquesta de Cámara de Madrid, todavía

'1.
existente. La segunda, de más amplia formación, estaba ligada -el� gran parte de sus profesores- a la Sin­

fónica de Madrid. Fue director de ella el maestro Conrado del Campo. La tercera, formada íntegramente
por ínstrumentistas de la Nacional, no tuvo director fijo y, en la mayoría de las ocasiones, fue Argenta su

batuta rectora. De ella, y junto ella, surgieron nuevos nombres de músicos españoles, hoy bien conocidos
de todos: Odón Alonso, director, y Cristóbal Halffter, compositor, que gusta de hacer incursiones por el

campo de la batuta, son ejemplos.
Entre la terminación de las actividades de dicha Orquesta y la creación de la actual han transen­

rrido años y, con ellos, se han modificado circunstancias. Dos debemos anotan príncípalmente : el naci­

miento y penetración nacional de TVE y la estabilización de los «Festivales de España», con un plan que

incluye más de setenta, el mayor en número y tónica popular de todos los de Europa. Si la marcha normal
de la Radio exigía un ínstrumento de difusión musical tan imprescindible como la orquesta, la suma de

Radio, TVE y Festivales agudizaron la necesidad hasta grado sumo.

Era precisa una gran Orquesta Sinfónica y, al tiempo, habría que constituirla con elementos aje­
nos a las ya existentes, no sólo para que gozara de libertad de acción y dedicación plena, sino también

para hacer posible la continuidad de nuestro vivir sinfónico amenazado por el paso de los años y la emi­

gración de los músicos jóvenes.
Por el procedimiento de un concurso-oposición, estrechamente cuidado y ajeno a toda presión in­

dividual o colectiva, ha nacido una Orquesta cuyos componentes dan una edad media de treinta años,
sin mengua de su gran capacidad probada con su historial y el desarrollo de difíciles ejercicios. Si tanto se

exigía había también que corresponder en lo económico, dotando a nuestros músicos de haberes en línea
con los normales en los grandes conjuntos europeos.

Aquí está la orquesta. Joven, entusiasta, dispuesta a darlo todo. Los primeros trabajos conducidos

por Halffter y José María Franco, aglutinaron esfuerzos y entusiasmos. La capacidad de la nueva agru­
pación musícai ha quedado demostrada en los dos difíciles programas interpretados dentro del Festival de
la Sociedad Internacional de Música Contemporánea (S. I. M. C.), bajo la dirección de Odón Alonso. Se

presenta ahora, de manera oficial, conducida por una batuta magistral, de las más prestigiosas del mundo :

la de Igor Markevitch. Si ayer ha sido capaz la Orauesta Sinfónica de la RTV Española de abordar
la música de ahora mismo, hoy demostrará sus posibilidades frente a la música de siempre que, por serlo,
recibe el nombre genérico de (( clásica» .

Es un orgullo para el Ministerio de Información y Turismo prestar a la cultura española este nuevo

servicio, así como acoger la presencia de un tan alto valor como el maestro Markevitch.
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ORQUESTA SINFONICA DE LA R T V ESPA�OLA

VIOLINES PRIMEROS
IliJRJMElS KRJIALES CATRJILLO (Violín Concer­

tino).
MARLA DEL OAR'MIEN MON'I1ES UlRAGA (Ayuda

de Concertino).
JUAN LUIS JOIRDA AYATS.
MARLA DElL RJOS.ARJIO ARTElAGA AGUIRRE.
MARlI.A DlEL CARlMEN PULliDO CASTRO.
MIGUIDL ANGEL CUiElS'I1A JAiMAR.
JUAN JOSE ORTEGA SOBRINO.
JUAN SlAiNiABiRAJS BAGARlIA.
ENRIQUE OREILLAiNA LOPEZ.
MAXIlMO NAVARJElS GONZALEZ.
V]CENTE CUEVA DIAZ.
EDUARDO S:ANCHlEZ GALZADA.
ENClAR']\;lAOIOiN RJOMERJO BAR1RAiNCO.
JlESUIS FlERNíAN!DEZ DE YEPES HElRiNAiN:DEZ
PASCUAL CAMPS GALLEGO.
ALBERTO M1A..RTJ: MICHELETA.

VIOLINES SEGUNDOS
MANUEL PUIG TORRES.
JUDITH GALLANA ORTS.
DOMINGO P1ALOMO MOSIET.
EDUARDO PASCUAL G.ARJCItA.
JOSE LOPEiZ Dim S!AA. �"TOS.
MARLA RlODIRlIGDIEZ MATILLA.
JOSE LUDS VmlAJFJCH:ElA DE S{)¡!¡;¡,IS.
JOSIE MENA MUÑOZ.
MARTIN PEmŒlZ BERACIEiRTO.
ANGEL MA.RllA AL!DtAVE AMESOOA.

.

MARIA DEL CARMEN TRJICAS MARJTINiElZ.
AL]CWA. SANZ GONZALEZ.
JOSIE MARLA. CASIANOVA FEJrulJElRAS.
EMlI!LLO FElRlNAiNDEZ GONZALiIDZ.

VIOLAS
LUllS MlGUEL ALVARlEZ RUIZ DE LA PlEÑA
EMliLDO MATEU NADAL.
PABLO CEiBlALLOS GOMEZ.
FRAiNC'1S100 FLETA POLO.
RlAQUE!L LOiPEZ HUtAiaTE.
JUAN DOIP'ElZ DiEL cm,
MARIANO MURUZiABAL SUESCU'M.
JORlGE GUAJARDO DE' LA RlOZA.
JACINTO ROMO LOPEZ.
ANGELES FiE:RJNANDEZ GILAZAÑA.

VIOLONCELLOS
El'l'"'RIIQUE CORlREA BALBIN.
ANGElL GONZALEZ QUIÑONES.
JOSE GONZALEZ DElL AMiA.
MAR:LA.NO MELGUIZO GOMEZ.
RAFAEIL SORiN'l VJlLLANUEVA.
LUPE SELLElS CASTEILLS.
VLCENTE ESIPINOSIA CARlRJElRO.
ALVARO QU!J'.l""TANiILLA KYBURZ.
ANGEL MAÑE!RO GARlCIA.
GUILLERMO PRlIETO LEON.

CONTRABAJOS
FRlANŒSC'O RlOStA ESC'RlIVA.
ALFREDO MOCHA DElL OAMPO.
GERJAiRJDO GONZALEZ SEISIDElDOS.
RAFIAEL SORNI BlELT'RlAN.
ENRIQUE PARRA OOMES.
LUIS OARRWEDO CHLOOTE
JOSIE DlElL VALLE RODRIGUEZ.

ARPAS
MARJIA RIOSIA CALVO MANZANO.
OONSUELO'LOPEZ DEL CID.

FLAUTAS
RlAFAEL DOPEZ DEL CID.
JOSiE MOIRJE'NO HElRiNA.l\i1DElZ.

HAUTIN
MANDElL MORlOTE LOPEZ.

OBOES
SALVADOR TUDELA CORTES.
JESUS MELIA ElSCRlVA.

CORNO INGLES
MLGUEL SA.EZ SANUY.

CLARINETES
MAXLMO MUÑOZ PAVON.
JOSIE VADILLO VADILLO.

CLARINETE BAJO
VICENTE LAFUEN'DE MAURIN.

FAGOTES
FRAN01JSOO VJ:.ALCM"'Er CElRVERON.
JOSlE ENGULDANOS AlRASTEY.

CONTRAFAGOT
CARlLOS CARRIE!DO ALOORlIZA.

TROMPAS
JOSIE RJESELL PONS.
PEDRO GOEZ LOMBA.
ANTONJO MIÑARRlO MARTINEZ.
MLGlmL TORJRJES CASI'.I1ELLANO.

TROMPETAS
JOSiE CHlLOANO c:I.S,']\;lEROS.
JUAN SANCHEZ LUQUE.
RICARIDO GASET CASTELLANO.

TROMBONES
HUMBERTO MARTINEZ AGUILAR.
LEOPOLDO CUESTA JAMAR.
BENJAMIN ESPARZA GIL.

TUBA
JOSIE LUIS LOPEZ CABALLERO.

PIANO
JOSE M.a S:ANMARTIiN FERNANDEZ-PINmD

···PERCUSION
FiElLIX PUERTAS VILLAHOZ.
LSlMAEIL CASTELLO AiRlMEiNGOL.

TIMBALES
VLCENTE REDONDO FIONS.

INSPECTOR ARCHIVERO-COPISTA
JOSE SANCHO LLOPIS.

AVISADOR
JOSE C:AÑJjGRAL.

MOZO
MARlLANO GONZALEZ TRAPERO.



 



IGOR MARKEVITCH Nacido en 1912 en Kiev, Igor Markevitch sale de su país a la edad
de dos años. Discípulo de Cortot, Nadia Boulanger, Rietti y Scherchen, su

primer renombre lo logra como compositor. ("Concierto", "Icaro", "Sal­
mo", "Cantata", "El Paraíso perdido", etc.). Pronto logra fama interna­
cional de director y llega un momento en que es maestro titular, a la vez,
de tres orquestas: La Habana, Montreal y Lamoureux, de Paris. A esta
última consigue elevarla a primer rango y al dejarla la mejor crítica
francesa expresa su disgusto y resalta la labor efectuada por Markevitch,
Ha dirigido todas las buenas orquestas del mundo y ha dietado cursos de
dirección, exponiendo también su pensamiento en el volumen "Point
d'orgue", publicado en París en forma de conversaciones con Claude Ros­
tand. Como invitado de la Orquesta Sinfónica y la Nacional de Madrid,
logró triunfos multitudinarios, especialmente con su versión de "La consa­

gración de la Primavera", de Strawinsky. En 1953 es nombrado director
honorario de la Orquesta del S. E. U. y con tal motivo se celebra un acto
entrañable en el que interviene con Markevitch, don Eugenio D'Ors. La
técnica de Markevitch, pulida, honda, desnuda de retórica, se basa en la
máxima economía de gestos. "Ni un movimiento innecesario", decía en

cierta ocasión. Los resultados, habida cuenta de su refinada sensibilidad
musical yacústica, son excelentes. Hoy Markevitch cuenta entre los direc­
tores de tal categoría que bastan, para contarlos, los dedos de una mano.



27 DE MAYO • 2.2.,30 HORAS.

PRESENTACION OFICIAL DE LA ORQUESTA SINFONICA

DE LA R T V ESPAÑOLA
DIRECTOR:- IGOR MARKEVITCH

Wagner PRELUDIO y MUERTE DE «TRISTAN E ISOLDA>�

Beethoven QUINTA SINFONIA (en do menor, op. 53).

Allegro con brio.
Andante con moto.

Allegro.

Prokofieff SINFONIA CLASICA (Op. 25)

Allegro con brio.

Larghetto.
Gavotte.
Molto vivace.

PRIMERA PARTE

SEGUNDA PARTE

HIMNO NACIONAL

(Instrumentaciôn de Cristóbal Halffter)

Falla EL SOMBRERO DE TRES PICOS (2.a suite)

Los vecinos
Danza del molinero

Danza final.



PRELUDIO Y MUERTE DE "TRISTAN E ISOLDA".-WAGNER

«Nadie antes que Wagner hizo campear la acción dramática en más propicio am­
biente musícal.» Son palabras de Fana, no demasiado wagneriano, en principio, pero
que supo rendir su opinión ante el cromatismo de «Trístán» O' la alta espiritualidad de
«Parsifal» que acabaría por dejar sus huellas en «Atlàntida». Consiguió aquí el compo­
sdtor la «Obra perfecta» en todo sentido. En cuanto al «mito» supo transformar todos 10's
antecedentes de la leyenda, iniciada en el siglo XII y casi ininterrumpidamente cultivada
por escritores y poetas de toda nacionalidad, en un conflicto de sentimientos en los que
lo positivo y lo negativo suelen aparecer fundi dos. En lo tocante a la partitura, con o sin
la anécdota de Matilde Wesendoek, fue ca-paz de crear la música más expresiva de senti�
mien to's. Con razón, temía el propio músico por los efectos del día del estreno si la in­
terpretación era auténtica. En el «Preludio» queda establecido el «clima» y se utilizan
temas que, forzosamente, han de desarrollarse en el momento trágico y triunfal de la
muerte de Isolda. Ninguna música precisa' menos de la pasión aportada o añadida por
el intérprete a unos pentagramas que la encierran con tanta intensidad a través de esos
«angustiosos misterios del Romantícismo» a que se reñere Thomas Mann. Escrita entre
los años 1'85-7-5·9 en Zurich, Venecia y Lucerna, «Tristán» se estrena en Munich ellO de
junio de 18'65.

QUINTA SINFONIA, EN DO MENOR.-BEETHOVEN

Vecina a «Fddelio», la «Sinfonía en do mener» se estrena en 1-8ü8, aunque el corn­

pcsitor ha trabajado en ella con anterioridad. Si logró el primer puesto de popularidad
entre sus compañeros a algo fue debido. Ese algo puede denominarse concisión. No se

pueden decir cosas importantes de manera más sencilla y jamás se había construido -ni
siquiera en el caso de la «Heroica»-, una sinfonía en cuatro tiempos en la que toda ella
parece brotar de un solo aliento: el que impulsa la doble figura del comienzo. Alcanzar
semejante cima no es cosa- de anécdota ni juego con el Destino dando con sus nudillos
en la puerta, sino obra de gran compositor capaz de medir la organización interna, como
animadora de una fisonomía externa, clara y precisa. Capaz también de conducir el
hecho sonoro desde un sentido de la continuidad al que se sumari pausas y acentos,
estructuras melódicas y rítmicas, establecimiento de tensiones y resolución adecuada de
las mismas. La «Quinta Sinfonía» se sigue, diriamos hoy, en constante «suspense», en
un devendr de ínterrogantes que encuentran siempre respuesta adecuada' y en su mo­
mento. Música de signo dramático si atendemos a indudables efectos de Ia modalidad,
el ritmo, la intensidad, la vivencia a-rmónica y cuanto intrincado material maneja un

compositor. Música tan objetiva corno la de cualquier clásico vienés si pretendemos aña­
dirle historias literaria-s O' conclusiones metañsicas que son negocios de muy distinto orden
al musical,

SINFONIA CLASICA.-PROKOFIEFF

No obstante tratarse de una obra mener, la «Sinfonía Clásica» de Prokofieff re­

sonó en los ambientes musicales con gran importancia. El hecho, aparte la belleza in­
trínseca de la obra, se debe a que fue una de las primeras y más seductoras obras del
estilo neoclásico al que, durante unos años, Ia música occidental había de entregarse.
Compuesta en 191-6· con espíritu deportivo, (ccomo lo haría Haydn si viviese hoy»,
apunta el propio autor), en ella se unen a Ia claridad de líneas y formas una acidez
armónica y un sentimiento irónico que otras páginas de la misma corríente no tendrían.
Recordemos la «Slinfonietta» de Halffter, quizá más bella pero también más sincera y
desnuda de toda intención crítica. Prokofieff demuestra aquí su pleno dominio instru­
mental. La «Clásica» habría que situarla detrás de la «Serenata» de Tchaikowsky, otro
ruso guetador de la «vuelta del tiempo perdido».

EL SOMBRERO DE TRES PICOS.-FALLA

Estrenado primero en forma de pantomima con el título de «El corregidor y la
molinera» (1917) y más tarde convertido enHlballet" a petición de Sergio Diaghilew. HiE:l
sombrero de tres picos» es la obra risueña de Fana. Ei empleo de algunos terna's popu­
lares (e Casadita», «Canción de Granados», «Olé», «Con el Capotin», «NO' me mates»,
etcétera) sirve a don Manuel corno punto de partida para una creación original y de
bellas combinaciones 'Orquestales. De la obra completa seleccionó dos «suites» de concíer­
to', la segunda de las cuales escuchamos hoy.
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29 DE MAYO • 21,30 HORAS.

MADAME BUTTERFLY
Drama en tres actos.

Libro de GIUSEPPE GÍACOSA y LUIGI ILLICA, iThSpirado en J. L. Long y D. Belasco.

Música de GIACOMO PUCCINI.

REPARTO

CIO-CIO-SAN VIRGINIA ZEANI (soprano).
Madame Butterfly

SUZUKY ANNA MARIA CANALI (mezzo-soprano).
criada de Cio-Cio-San

KATE PINKERTON ALICIA DE LA VICTORIA (soprano).
esposa del teniente Pinkerton

PINKEIRTON JAIME ARAGALL (tenor).
teniente de la Marina de los EE .. UU.

SHARPLESS .MANUEL AUSENSI (barítono).
Cónsul de íos EE. UU. en Nagasaki

GORO DIEGO MONJO (tenor).
casamentero

BONZO GINO CALO (bajo).
tío de Cio-Cio-San

YAMADORI JUAN RlCO (barítono).

UN OFICIAL RAFAEL CAMPOS (barítono).

Criados, parientes y amigos de Cio-Cio-San.

La acción transcurre en Nagasaki, a principios del siglo XX.

COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Maestro director MARIO PARENTI.

Director de escena OSCAR SAXIDA-SASSI.

Maestro de coro RICCARDO BOTTINO.

Maestro sugeridor ANGEL ANGLADA.

Regidor DIEGO MONJO.

Bocetos J. LOPEZ SEVILLA.

Realizados por VDA. DE J. LOPEZ MUÑOZ.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería VALLDEPERAS Y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Materiales de orquesta G. RICORDI & C., DE MILAN.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS.



MADAME BUTTERFLY

Drama en tres actos. Texto inspirado en J. L. Long y D. Be­

lasco, de Giuseppe Giacosa y Luigi /llica.

Música:

G/ACOMO PUCCINI.

Primera representaciôn:
Teatro de La Scala, Milán, 17 de febrero de 1904.

Director:

CLEOFONTE CAMPAN/N/.

/ntérpretes:
ROS/NA STORCHIO, GIOVANN/ ZENATELLO, G/USEPPE

DE LUCA, G/USEPPE G/ACON/A, ANTONIO P/N/.CORS/,
EMILIO VENTUR/N/.

Illico y Giacosa', los esldues colaboradores d'e Puccini, con,virtieron en li'breto operístico
I!nCl novele norteemerleene de John, Lutero Long, dramatiza,da' posteriormente por Da,v·id

Belasco. Concentraron, en el estudio psico'lógico de los eerccteres l'a fu'erza que nega'ba l'a

falta de eeeién. El compositor de "Tosca" --crudo reellsme lírico- y "Bo'heme" -Itri'smo

poético-, intenta unos más austeros p'entagraimas pa'ra la historia de la' "S'eñorita Ma'ri­

poso". No encontramos Jo línea' de eclided teatra'i conti'nua,d'a' de los títulos eítedos pero sí

momentos de gran hermosura. Basta' recordee el dúo del primer act'o, el "dúo, d'e las

flores", la famos'a roma'nzCJ d'e lai protagon'ista o la e�plén,d'¡da' escena de la muerte.

El estrene en Milán ( 1904) constihrye un fracaso. Brescíe le da" pasados unos

meses, un visto bueno que resultat>ío valedero hasta nuestros días.

ARGUMENTO

Nagasaki, a principios del siglo XX.

ACTO PRIMERO

Jardín de una casita japonesa: El teniente de navío Pinkerton, encontrándose de

paso en Nagasaki, en unas maniobras de Ia escuadra norteamerícana, busca durante su

permanencia la compañía de una hermosa hija del país. A tal fin, habiendo conocido

a Cio-Cio-San, encarga al mediador Goro buscar una casa donde vivir con ella. Goro

muestra al teniente la casa que por su encargo ha alquilado 'Y le presenta los criados

que ha tomado. Llega Sharpless, cónsul de los Estados Unidos, para asistir a la cere­

monia de la boda que se celebrará poco después, y, conversando, esperan la llegada
de la novia. Se oyen cantos de muchachas y llega Cio-Cio-San, conocida por Butterfly,
acompañada de sus amigas y, siguiendo usos del país, antes de la boda, enseña al futuro

esposo toda una serie de pequeñas bagatelas que posee y que guarda I) tira según sean

o no de su agrado. Entre ellas hay un puñal con puño de marfil que la novia oculta

celosamente, y al preguntarle Pinkerton por su significado, baja la vista emocionada y

no responde. Goro le cuenta aparte que es un recuerdo del padre de la joven, y que se

trata de un regalo del Emperador, con el que se suicidó, haciéndose el "harakiri".

Llega el Comisario Imperial celebrándose seguidamente el matrimonio, que ha de du­

rar sólo el tiempo que el teniente viva allí, quedando después la joven libre para bus­

car otro marido, de acuerdo con la costumbre japonesa.

Cio-Cio-San no acepta este trato, y la ceremonia por la cual se libra de todas

las leyes japonesas, para adoptar las americanas de su consorte y se une a su vez con

el hombre que quiere, imposibilitándose más tarde a juntarse con ningún otro. Sharpless
se da cuenta de la sinceridad de la muchacha al contraer este nuevo compromise, y

aconseja a su amigo no ilusionarla demasiado. Mas Pinkerton se ríe de sus pueriles
escrúpulos. Al acabar de formular los juramentos de ritual, aparece el Bonzo, tío de

Butterfly, el cual la increpa y maldice por haber renegado de su antigua religión obli­

gando a todos los asistentes a apartarse de Butterfly. Pinkerton lo arroja del jardín,
divertido en el fondo por todos estos sucesos que le parecen muy pintorescos, sin ver



que en ellos se juega el corazón de una joven romántica, y aleja también a los asistentes
a la ceremonia. Trata de consolar a su esposa de las desagradables palabras del iras­
cible viejo. pronto el encanto de la noche ejerce su maraviilloso influjo sobre ellos y,
después de un tierno y apasionado dúo, la enamorada Butterfly, cae en los brazos de
su esposo.

ACTO SEGUNDO

Interior de la casita de Butterfly: Han transcurrido tres años. La primavera ha
vuelto, mas la triste japonesa está sola con su sirvienta Suzuky, pues el teniente Pin.
kerton hace ya tiempo que partió para la lejana América. No obstante, ella le espera
siempre, dia tras día, sin desesperar, pues le prometió regresar y tiene fe en su palabra.
En tanto, reconviene a la criada porque duda del retorno del marino.

Aparece el cónsul Sharpless, trayendo una carta de Pinkerton, en la cual le su­

plica ponga en conocimiento de Butterfly su próxima llegada, acompañado de su es­

posa norteamericana, informándola bien de esto para prevenir un posible escándalo.
Pero el gozo de la joven al saber que se trata de noticias de su amado y adivinar su

inmediata llegada es tan inmenso, que al cónsul le falta valor ·para explicarle el resto

del comunicado. Butterfly rechaza las proposiciones del casamentero Goro, que le brin­
da la oportunidad de unirse con el rico Yamadori, noble japonés que se ha prendado
de su belleza. Cuando tratan de convencerla de que, ante la ley, dado el tiempo que
ha estado separada de Pinkerton, es como si estuviera divorciada, exclama: "Eso será

para una japonesa, mas no para una nortea'nericana como yo." Y para apoyar sus razo­

namientos les muestra su tierno hijo, nacido de sus amores con el teniente, y que tiene
el derecho de ostentar la nacionalidad del padre. El cónsul abandona la casa tristemente,
presiente un fatal desenlace. Se oye el cañonazo del puerto que anuncia la llegada del
buque americano. Butterfly engalana el salón con flores para recibir dignamente al ama­

do. Anochece lentamente, y, después de vestir el kimono blanco de desposada, que nunca

más se ha puesto desde la partida de su amado, con el pequeño a su lado, la joven japo­
nesa vela ansiosamente, contemplando a través de la ventana cómo las luces se encienden
en la ciudad y las estrellas iluminan el negro manto del firmamento, mientras a lo lejos se

oye el canto del pueblo japonés en sus plegarias del anochecer.

ACTO TERCERO

La misma sala del acto anterior: Butterfly permanece en la misma actitud que
quedó al caer el telón, habiendo esperado inútilmente toda la noche, y sorprendida
ahora por las primeras claridades del amanecer. Suzuky le persuade para que se retire
a descansar un rato. El día avanza paulatinamente. Al fin, llegan a la casita P.inkerton

y el cónsul Sharpless, acompañando a una bella dama ataviada a Ia mo·da occidental:
Kate, la esposa del marino. Ellos informan a Suzuky de la verdad, y ésta se horroriza
cuando piensa en la desgaradora conmoción que la noticia producirá a su joven ama.

Pinkerton, emocionado por las flores, los muebles y la visión de todo lo que le
recuerda un feliz pasado, no puede resistir la punzante evocación, y se retira. En tanto,
su esposa propone adoptar el hijo de su marido y de Butterfly. Esta aparece, y no

encontrando a Pinkerton, dándose cuenta de la presencia de una mujer desconocida y
adivinando la terrible verdad, procura dominar la agitación y Ja pena que la consume.

Con dolorosa serenidad dice a Kate que su marido tendrá el niño si viene a buscarlo

personalmente dentro de media hora. La señora promete que así lo repetirá a Pinkerton,
y abandona la casa en compañía del cónsul. Al quedar sola, la afligida Butterfly se dirige
a coger el puñal de su padre que guarda al pie de un altar, pero Suzuky, al objeto de
distraerla, trata de hacer salir al niño de la habitación, mas su madre se apresura a

cogerlo, vendándole los ojos y poniendo en sus manitas (Una pequeña bandera norte­

americana. Realizado esto, se retira detrás de un biombo, arrodillándose para rezar

una breve oración a los dioses japoneses que con tan mala ventura abandonó, y, em­

puñando el puñal, tras leer la inscripción japonesa que lleva grabada en su hoja
-"Morir con honor, cuando no se puede vivir con él"-, se lo hunde en el vientre,
suicidándose. Cuando aparecen Pinkerton y el cónsul, que vienen a buscar el niño, la
desdichada Butterfly ha expirado ya. Y mientras el oficial se arrodilla desesperado a su

lado, el cónsul toma en sus brazos al pequeñuelo para apartarlo de tan trágica visión.



Madame Butterfly.-Acta primero.

Madame Butterfly.-Actos segundo y tercero.



3 DE JUNIO • 21,3G HORAS.

EL RAPTO DEL SERRALLO
Opera en tres actos.

Libro de C. F. BRETZNŒIR y GOTTLLEB STEPHANIE.

Música de WOLFGANG A. MOZART.

REPARTO

S>ELIM COBY ENGELS (barítono).
el Pachá

CONSTANZA MIMI COERTSE (soprano).

BLONDINE EMMY LOOSE (soprano).
su doncella

BELMONTE ANTON DERMOTA (tenor).
prometido de Constanza

PEDRILLO MURRAY DICKIE (tenor).
prometido de Blondine

OSMIN KARL CHRISTIAN KOHN (bajo).
turco al servicio del Pachá

Séquito del Pachá. guardias, esclavos.

La acción transcurre en Turquía, durante el siglo XVI.

COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Maestro director WILHELM LOIBNER.

Director de escena LEO NEDOMANSKY.

Maestro de coro RICCARDO BOTTINO.

Maestro sugeridor ANGEL ANGLADA.

Regidor DIEGO MONJO.

Bocetos SALVADOR ALARMA.

Realizados por ALARMA.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería VALLDEPERAS Y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Materiales de orquesta VIDAL, LLIMONA Y BOCETA.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS.



EL RAPTO DEL SERRALLO

Opera en tres actos de C. F. Bretzner y Gottlieb Stephanie.
Música:

WOLFGANG A. MOZART.

Primera representación

Burgtheater, Viena, 16 de julio de 1782.

Intérpretes:
CATERINA CAVALIERI, THERESA TEYBER, VALENTINO
ADAMBERGER.

Como una gran ampliación de "singsp'iel", "El ra1pto del Serrallo" nos muestra 0,1
Mozart más allegre y sonri·ente o través de un divertimiento orientolistG y pleno de fa,ntasío.
Desde la mismo obertuTo, con su cortejo de percus·ión, el ánimo se o'viva para ingresar
en el mundo que fu,nta las eondieiones dodos par Stendha'i ct Mozart y Rossisri, El primera
siempre encanta -decía- y el segundo slempre divierte. Aquí, Mozart encanta y divierte
a la vez, con una ligereza de procedim.ientos y uno serie de levísimas eluslones pintorescas
verdadera'mente genia,les.

Un viejo argum·ento de Uit ta� Bretzner que había sido despreciado por un compositor
hoy ebsoluremente peedido, sirve a Got,tlieb Stephenie, hobHidoso "car.p,i,nteTo teatra,I",
para preperer Q Mozo,rt la bese de s,u feHz ópera. ·EI equilibrio y lo variedad están dados

por el cerécter de los personoljes y perejes: la seria', eon su "bel cantismo", la cómica,
plena de humor y la casi grotesca -com,icidad y graved:ad otarga'da por ,la voz d'e bajo­
de Osmín, mayordomo del bojá.

Encargada pOI' el Em'perador José II, de Austr,ia, "El ra'pto del serrallo" subió a la
escena el 12 de j1ulio de 1782, en la misma copitol eustrieee,

ARGUMENTO

Turquía, siglo XVI.

ACTO PRIMERO

Plaza delante del palacio del Selim Pachá: Belmonte, después de haber invoca­

do al cielo para que le ayude a liberar a su amada Constanza, pregunta a un Turco,
ocupado en coger higos, si se encuentra ante el palacio del pachá Selim. Este Turco es

Osmín, el cual no se apresurará a responder, sin embargo, consiente en revelar que está

al servicio del pachá, pero monta en cólera cuando Belmonte pretende informarse sobre

Pedrillo. Lo cierto es que no reina buena armonía entre Osmín y Pedrillo: el musul­

mán no perdona al extranjero, que haya sabido ganarse la confianza y la simpatía de

Selim y sueña con el día en que podrá verle colgado. A pesar de estas circunstancias.
Belmonte consigue encontrar a su criado, el cual le informa de lo ocurrido: el barco

-

en que viajaban fue atacado por los piratas; al desembarcar en Turquía el pachá Selim

les compró a los tres: Constanza, el mismo Pedrillo y su amada Blondine. En definiti­

va, pues si bien Blondine ha ido a caer en las poco recomendables manos de Osmín,
él ha sido nombrado jardinero y goza de una cierta independencia, mientras que Se­

lim se ha conducido hasta este momento como un caballero, renunciando a hacer de

Constanza una más de sus favoritas, esperando pacientemente' que Ia joven se entregue
a él por amor. Belmonte y Pedrillo resuelven rápidamente el plan para realizar el rapto
de Constanza. Para facilitarlo, Pedrillo presentará a Belmonte al pachá, como si fuera

un arquitecto.
En efecto, este encuentro tiene lugar cuando Selim retorna de un paseo con

Constanza, a quien ha rogado una vez más, en vano, que corresponda a su amor. Selim

es hombre de decisiones rápidas, si bien muy a menudo ângenuas: al serle presen­
tado Belmonte, el pachá lo acepta sin vacilación. Osmín llega demasiado tarde para
evitar que el joven entre en palacio.



ACTO SEGUNDO

En el Jardín de Palacio de Selim Pachá: Blondine y Osmín sostienen un largo
diálogo durante el cual la joven revela su temperamento. Explica al Turco cuáles son

en Europa los derechos de la mujer y conjura a Osmín -temiendo que ocurra algo
peor- a que se bata en retirada. Blondine consuela entonces a Constanza, más deses­

perada que nunca y la deja luego sola con Selim.
El pachá está admirado, a la vez que herido, por la virtud tenaz de Constanza,

la cual se declara dispuesta a morir antes que traicionar a Belmonte, ante lo cual, Se­

lim decide recurrir a la astucia para conseguir sus fines. Entretanto, Blondine y Pe­

drillo preparan la fuga. Se trata ante to-do de eliminar a Osmín. Para ello, y aunque
la ley mahometana prohibe a Osmín las bebidas alcohólicas, Pedrillo sabe tentarle de

forma tan irresistible que el Turco cede, bebiendo el sabroso vino en el cual va mez­

clado un somnífero, bajo cuyos efectos Osmín cae en un profundo sueño. Las dos

parejas de enamorados pueden entonces dar libre curso a su alegría por el hecho de

haberse encontrado. Belmonte y Pedrillo que se sentían algo inquietos de la conducta

de sus amadas con los Turcos, se tranquilizan rápidamente con unas lágrimas de Cons­

tanza y un bofetón enérgico de Blondine.

f

ACTO TERCERO

En el mismo Palacio de Selim Pachá: Una barcaza transportará a las dos pare­

jas hasta el barco que espera cerca de la costa. Pero las mujeres tardan, como de

costumbre, y Belmonte no oculta su preocupación, porque, ignorante de las costumbres

del país, teme ser apresado por la ronda.

En efecto, los descuidos de las mujeres y los incidentes propios de estas situa­

ciones (entre otras cosas, Constanza se da cuenta de que ha olvidado su abrigo - y su

velo), hacen perder un tiempo precioso, de suerte que Osmín, libre ya de los efectos del

somnífero, les sorprende en el momento de la huida. La alarma hace llegar a la guardia
que consigue apresar a los fugitivos. El alboroto ha despertado incluso al pachá, el

cual se indigna al constatar que su generosidad ha sido tan mal recompensada. Des­

cubre además, que Belmonte es hijo de Lostados, su más acérrimo enemigo, el cual,
siendo gobernador de Orán, le obligó a abandonar sus tierras y sus bienes. Sería ahora

muy fácil para Selim vengarse. Pero Selim no es bárbaro. Es generoso. Deja pues que

Belmonte regrese a su país y le ruega que vaya a decirle a su padre, cuán bello y

noble es pagar la injusticia con el perdón. Que se aleje con su Constanza y que Blon­

dine y Pedrillo vayan con ellos a bordo de la nave que pone generosamente a su ser­

vicio.



El rapto del SerRlllo.-Acto tercero.

El. rapto del Serrollo.-Acto segundo



 



��BALLET DEL SIGLO XX"

e UANDO en 1959, Maurice Huisman se hace cargo de Ia direoción del Teatro Real de la Monnaie,

el Cuerpo de Baile, disperso, en parte, por una tan larga espera, no presentaba más que un efectivo debili­

tado al cual no era posible, antes de largo tiempo, sacar un partido ventajoso. Sin embargo, entraba en

los proyectos del nuevo director crear en Bruselas un movimiento coreográfico importante, movimiento jus­
tificado por el interés que manifiesta hacia la danza el público de hoy. Colocando a los bailarines belgas
bajo la dirección del maestro de baile Paul Goubé, Huisman les incorporó un pequeño grupo de bailari­

nes ingleses, y juntos dieron los primeros espectáculos de esta temporada. Dos meses más tarde, llega a

Bruselas Maurice Béjart, integra su «ballet--teatro con el conjunto de «La Monnaie» y lanza una de las

creaciones contemporáneas más sensacionales: «La consagración de Ia primavera», de Strawinsky. Janine
Charrat, esta misma temporada, les hace trabajar en varias de sus coreografías. En seguida las veladas de

{( ballet» atraen a un público tan numeroso como apasionado y, en mayo de 1960, el «ballet» y la orquesta

de ({ La Monnaie», dirigida por André Vandernoot, consiguen su consagración en París, donde ({ La consa­

gración de la prímavera» desencadena el entusiasmo y merece el premio al mejor espectáculo del año.

Al comenzar la temporada 1961-1962, la fusión definitiva del ce ballets-teatro y de los bailarines bel­

gas ha sido lograda. Sólidamente conjuntada, constítuida por 45 artistas bajo [a dirección de Maurice Béjart,
con Assaf Messerer, del Teatro Bolohoï, como maestro de baile, y André Vandernoot como consejero mu­

sical, la nueva compañía adopta el nombre de ({BALLET DEL SIGLO XX». Su propósito es consagrarse

principalmente a la ilustración de la música contemporánea dentro de formas coreográficas basadas en la

escuela clásica, pero ajustadas por su modernismo a la sensíbílidad y a los gustos actuales. El programa

se realiza tan bien y tan aprisa, que en dos temporadas la compañía conquista el título de «mejor conjunto

de ce ballet» moderno».

En este momento, el ce ballet» se ha presentado ya en los Festivales de París, Munich, Spoletto y

Bayreuth; donde consagra la «Bacanal», de Tannhâuser , ha danzado en París, Londres, Viena, La Haya,

Wiesbaden, Zurich y Salzburgo. Para su repertorio, ha montado un eeHOMENAJE A STRAWINSKY»

(eePulcinella», eeJuego de cartas», «La consagración de la prímavera»), ampliando la distribución del ({OR­

FEO)), de Béjart, dado el eeBOLERO», de Ravel, y las eePIEZAS PARA ORQUESTA)), de Webern, par­

ticipado en los ({SIETE PECADOS CAPITALES)), de Breeht-Weill-Béjart, y realizado el gran juego de los

eeCUATRO HIJOS AYMON)), espectáculo circular que, después de Bruselas, han aplaudido 50.000 espec­

tadores del Festival de Edimburgo.
Creaciones y viajes no han cesado desde entonces de sucederse los unos a los otros. El invierno en

Bruselas, el verano a través del mundo: esta es, en adelante, la vida del «Ballet del Siglo XX». Represen­

tativo de un arte que ha escapado de los estrechos convencionalismos en que se encerraba la danza, se ex­

presa en un lenguaje vigoroso, verdadero, inteligente, en el que el virtuosismo no sirve sino en función de

la idea a comunicar. Su repertorio, aumentado de año en año, se ha enriquecido con un ({HOMENAJE A

BARTOK)) (e Sonata a tres», «Climats», «Suite en negro y blanco», «El Mandarín maravilloso»), Icon fa

eeSUITE VIENESA» sobre composiciones de Schoenberg, Webern y Berg, con el oratorio-vballet» ({EN

BUSCA DE DON JUAN)), con ({LAS BODAS)), de Strawinsky, y ({FANFARES)) (Dandrieu-Mouret), ({AL­

TO VOLTAGE)) (Pierre Henry), ({PROMETEO)), creado para el Festival de Baalbeck ,
({PARADA)) (refun­

dido por Massine), ({DIVERTIMIENTO», ({FIESTA)), etc. Varios coreógrafos han sido invitados por la

compañía: Dimitri Parlic, A. M. Milloss, H. van Manen, al tiempo jóvenes coreógrafos hacen prometedo­
res estrenos. A André Vandernoot se han añadido, por otra parte, los direotores de orquesta Franz André,

Guy Barbier, Hendrík Diels y Daniel Sternefeld. La presente temporada ha sido marcada por un verda­

dero acontecimiento: Ia :transpos�ción coreográfica de la ({NOVENA SINFONIA», de Beethoven, que ha

entusiasmado a las multitudes, después de ({WAGNER O EL AMOR LOCO)), original de los tres grandes
amores del maestro y de su influencia sobre sus obras.

En cuanto a los viajes, se han continuado con una amplia gira por América del Sur (Argentina, Uru­

guay, Chile, Brasil, Perú y Méjico), donde el «Ballet del Siglo XX» era esperado en todos los grandes esce­

narios y donde ha cosechado éxitos enormes. El pasado verano ha actuado en Israel, Grecia e Italia, y para

el verano entrante, el conjunto, más dinámico que nunca, ha aceptado las invitaciones de los Festivales de

Munich, Berlín-Este, Burdeos, Lisboa, Madrid, Sevilla, Túnez, Varsovia, etc. '



Una escena de La Bacanal.

Una escena de Diye:-timento.



Andrea ALtEXADRE
Tania BARI
Patrick BELDA
Vittorio BIAGI
Marie-Claire CARRIE
Germinal CASADO
Louba DOBRIEVICH

Pierre DOBRIEVICH
Jaleh KERENDI
Dolores LAGA
Daniel LAMBO
Jorg LANNER
Andre LECLAIR
Lise PINET

BALLET DEL SIGLO XX DEL TEATRO REAL DE LA MONEDA

OPERA NACIONAL BELGA

COMPA�IA

Primeros Bailarines y Solistas (por orden alfabético):

y cuerpo de baile

Director del Teatro Real de la Moneda Adm i n istradora

MAURICE HUISMAN ANNE LOTSY

Director Artístico del Ballet Maestro de Ballet

MILKO SPAREMBLEKMAURICE BEJART

Regidor General: Serge Apruz%ese

Regidor de Escena: Maurice Bivort

Regidor de Ballet: Marie Deville

Pianista: Claire Paulet

Maestro de Ensayo: Arnold Poels

Jefe Maquinista: Merino Julián Iglesias

Regidor de sonido: Léo Van Horenbeeck

Jefe Vestuario: Josette Guerisse

Música, Grabaciones de Alta Fidelidad, por la

Orquesta del Teatro de la Opera Nacional Belga.



Entrada Toda la compañía.
Paso a dos Dolores Laga.

Marie-Claire Carrié.
Paolo Bortoluzzí.

Solo Lise Pinet.
Daniel Lambo.

Gran 'Paso Jôrg Larmer.
Pierre Dobrievioh,
Jacques Sausin.
Franco Romano.
Antonio Cano.
Arnold Poels.

Temas y variaciones André Leclair.
Arlette Van Boven.
Louba Dobrievich.
Antonia Pierre.
Mathé Souverbie.

Anne Goléa.
Lydie Brackeleer.
Blanche Aubré.
Christine Brabant.
Nicole Delvaux.
Francine Cramer.

Reencuentros Jaleh Kerendi.
Vittorio Biagi.
Patrick Belda.

4 DE JUNIO '. 21,30 HORAS.

BALLET DEL SIGLO XX

I.-DIVERTIMENTO

Sobre una idea de PATRICK BiElúDA y MAU­
RICE BEJART.

Coreografía: BALLET deL SIGLO XX.

Músioa: FERNAND SCHIRREN, VITTORIO
BIAGI Y DANIEL LAMBO.

Decorados: ROGER BERiNARD.

Movimiento perpetuo

I1.-PROMETEO

Música: MAURICE OHANA.

Argume1lJto: Pierre RHALLYS.

Coreografía: MAURICE BJi:JART.

Prometeo Germinal Casado.

El guardián del fuego Pierre Dobrievich.

La criatura Jôrg Lanner.

El corazón Francine Cramer.
Lydie Brackeleer.
Arlette Von Boven.
Antonia Pierre.
Ja:cqueline Deval.
Blanche Aubrée.

Guy Brasseur.
Anthony Hulber.
Marijan Bayer.
Franky Arras.
Michel Van Hoeck.
Robert Denvers.

Michèle Rimbold.
Beatriz Margenat.
Jacqueline Deval.
Jeanine Van Boven.
Annie De Buyl.
Ohristine Velle

Beatriz Margenat.
Nicole Delvaux.
Michèle Rimbold.
Christine Brabant.
Françoise Dubois.
Christine Bodart,



Antonio Cano.
Los soldados Jorge Lefèbre.

Franky Arras.
Robert Denvers.
Guy Brasseur.
Jorge Donn.

Los monstruos Franky Arras.
Jorge Lefèbre.
Anthony Hulbert.
Michel Van Hoeck.

III.-SINFONIA PARA UN HOMBRE
SOLO

Música: PIIERRE HENRY y PIERRE
SCHAEFF1E1R.

Coreografía: MAURIOE BEJART.

Guy Brasseur.
Robert Denvers.

EIla Tania Bari.

El hombre Lothar Hôfgen.
Los otros Françoise Dubois.

Mathé Souverbíe.
Louba Dobrievich,
Antonia Pierre.
Michèle Rimbold.
Ohristine Brabant.

La Melodía Andre Alexander.
Tania Bari.

El Ritmo Patrick Belda.
Daniel Lambe.
Paolo Bortoluzzi.
Pierre Dobrievích.
Jacques Sausin.
Vittorio Biagi.
Antonio Cano.
Arnold Poels.
Jorg Larmer.

IV.-BOLERO

Música: MAURICE RAVEL.

Coreografía: MAURICE BEJART.

Franco Romano.
Marijan Bayer.
Anthony Hulbert.
Michel Van Hoeck.
Arnold Poels,
Eisaky Udagawa.

Francine Cramer.
Guy Brasseur.
Marijan Bayer.
Jorge Lefèbre.
Anthony Hulbert.

Franco Romano.
Marijan Bayer.
Anthony Hulbert.
Franky Arras.
Robert Denvers.
Guy Brasseur.
Michell Van Hoeck.
Jorge Donn.
Jorge Lefèbre.



Eil muchacho Paolo Bortoluzzi,

Las sombras Lise Pinet.
Louba Dobríevich.
Christine Braibant.
Jeanine Van Boven.

Francine Gramer.
Annie De Buyl.
Anne Coléa,
Françoise Dubois.
Antonia Pierre.
Michèle Rimlbold.
Lydie Brackeleer.
Jacqueline Devall.

5 DE JUNœO • 211,3fr HORAS.

BALLET DEL SIGLO XX

l.-VALSES

Música: MAURICE RAVEL.

Coreoçrtuña : PAOW BORTOLUZZI.

Decortuics 11 Vestuario: PAOLO BORTO-
LUZZI.

Il.-ODA

Música: ¡GOR STRA WINSKY.

C01'eografía: ANDRiE� LECLAIR.

III.-LAS BODAS

Música: IGOR STRA WINSKY.

Coreoqraiia : MAURICE BlEIJART.

Decorcdos 11 Vestuario: JOEUE ROUSTAN
11 ROGER BERNARD.

Marie-Claire Carrié.
André Leclair.

La novia Jaleh Kerendi.

La visión Andre Alexander.

El novio Daniel Lambo.

Ed sueño Jôrg' Larmer.

Las madres Lydie Brackeleer.
Blanche Aubrée.

Los padres Antonio Cano.
Marijan Bayer.

Jacques Sausin.
Vittorio Biagi.
Pierre Dobrievich.
Anthony Hulbert.

Guy Brasseur.
Franky Arras.
Jorge Lefèbre.
Robert Denvers.
Arnold Poels.
Jorge Donn.
Eísaky Udagawa,
Jean Roland.



IV.-LA CONSAGRACION DE LA
. PRIMAVERA

Las jóvenes Louba Dobrievioh.
Mathé Souverbie,
Francine Cramer.
Christine Brabant.
Antonia Pierre.
Arlette Van Boven.

Los jóvenes Pierre Dobrievíoh.
Jaoques Sausin.
Vittorio Biagi.
Franco Romano.
Guy Brasseur.

Los grotescos Annie De Buy!.
Beatriz Margenat.
Christiane Velle.
Arnold Pols.
Jorge Lefèbre.

.

Músioa: IGOR STRJA WINSKY.

Coreografía: MAURICE BEJART.

Decorcdos : JOEL-LE ROUSTAN y ROGER
BERNARD.

La elegida Tania Bari.

Cuatro jóvenes Marie-Claire Carrié.
Jaleh Kerendi.
Louba Dobrievich.
Laura Proença.

El elegido Germinal. Casado.

Dos jefes Pierre Dobrievieh.
Vittorio Biagi.

Dos jóvenes Antonio Cano.
Patrick Belda.

y toda la compañía

Nicole Delvaux.
Françoise Dubois.
Anne GÛ'lea.··
Jacqueline Deva;l.
Jeanine Von Boven.
Michele Rimbold.

Jorge Donn.
Franky Arras.
Anthony Hulbert.
Michel Van Hoeck.
Robert Denvers.



6 DE JUNIO • 21,30 HORIAS.

BALLET DEL SIGLO XX

I.-LA BACANAL

Extracto eLe La ópera "Tannhiiuss'er", de RI­
CHARD WAGNPJlR.

Coreografía: MAURICE BEJART.

Decorados y Vestuario: JOELLE ROUSTAN
y ROGER BERNARD.

Venus Jaleh Kerendi.

El hombre Vittorio Biagi.

Cuatro hombres Pierre Dobrievich,
Patrick Belda.
Antonio Cano.
Marijan Bayer .

. Cuatro mujeres Lise Pinet.
Louba Dobrievieh.
Lydie Brackeleer,
Arlette Van Boven.

Las mujeres Blanche Aubrée.
Ohristine Braibant.
Françoise Dubois.
Nicole Delvaux.
Antonia Pierre.
Anne Goléa.

Los hombres Franky Arras.
Guy Brasseur.
Robert Denvers.
Anthony Hulbert.
Jorge Donn.
Arnold Poels.

n.-IDILIO DE SIGFRIDO

Música: RICHARD WAGNlER.

Coreografía: MILKO SPAREMBLEK.

Andrea Aùexander.
Daniel Lámbo.
Françoise Dubois.
Francine Cramer.
Antonia Pierre.
Jeanine Van Boven.
Annie De Buy:!.
Beatriz Margenat.
Ohristiane Velle.
Jacqueline DevIa.

Michèle Rimbold.
Mathé Souverbie,
Jeanine Van Boven.
Francine Cramer.
Annie De Buyl.
Jacqueline Deval.

Jorge Lefèbre.
Jean Roland.
Michel Van Hoeck.
Danel Lambo.
Eisaku Udagawa.
Ohristian Uboldi.

Lothar Hëfgen.
Michèle Rimbold.
Franco Romano.
Guy Brasseur.
Franky Arras.
Robert Denvers.
Jorge Lefèbre.
Eísaku Udagawa.
Jean Roland.
Michel Van Hoeck.



III.-PRELUDIO DE LA SIESTA DEL
FAUNO

Músioœ: CLAUDE DEBUSSY.

Coreografía: VITTORIO BIAGI.

El Fauno G€nninal Casado.

Las Ninfas Marie-Claire Carrié.
Beatriz Margenat.

IV.-BOLERO

Música: MAURICE RAVEL.

Coreografía: MAURICE BEJART.

La Melodía Andrea Alexander.
Tania Bari.

El Ritmo Patrick Belda.
Daniel Lambo.
Paolo Bortoluzzi.
Pierre Dobrievich.
Jacques Sausin.
Vittorio Biagi.
Antonio Cano.
Arnold Pools.
Jôrg Lanner.

Franco Romano.
Marij an Bayer.
Anthony Hulbert.
Franky Arras.
Robert Denvers.
Guy Brasseur.
Michel Van Hoeck.
Jorge Donn.
Jorge Lefèbre.



BALLET DEL SIGLO XX DEL TEATRO REAL .DE LA MONEDA

El año 19'5'9' la compañía de «ballet» de Maurice Béjart, recorre España, gradas

al patrocinio del Ministerío de Información, en medio de un éxito clamoroso. Ell. fenó­

meno fue muy destacado ya que por orientación estética, la labor de Béjart resultaba

una sensacional novedad para nuestro público. y fue éste, en rna-sa, quien le otorgó cada

día sus aplausos, bien ante nuevos puntos de vista de la música y la danza tr adíciona­

les, bien ante los ensayos sobre música concreta.

Formado serfamente en la escuela clásica, Béjart se constituye pronto en un in­

quieto renovador. Trabaja sobre expresiones psicológicas que traduce con arreglo a nue­

vos pasos y gesios en los que obran ínfluencias de distinto or'den, desde 10 popular

español (en alguna ocasión), hasta lo oriental. Béjart es un ínconôormista yen el camino

de su evolución pasa del empleo de nuevas técnicas sobre nuevo material sonoro a la

aplicación de sus sdngularísímas opiniones al .repertorio conservador, lo que no deja de

producir algún que otro escándalo. Basta recordar el de Bruselas con «La viuda alegré»

o el de París con «La condenación de Faus to».

Sobrepasando los límites de lo convencional, 10s .riesgos de Béiart jamás. encierran

intención «inmoral». Es el propio camino de la realidad o el :de un realismo transmutado

en fantasía, lo que niega ail temperamento de Béi art, casi prácticamente, toda prohibi­

ción. Danza libre y dísciplinada a Ia vez que provoca seguros impactos de todo orden:

artísticos o sociales. En defindtiva, Béjart se sitúa en línea con muchos creadores de la

vanguardia, cuyas películas, pinturas o novelas se aceptan, en general, sin más reser­

vas que la individual actitud de aceptar o denegar a la que siempre tiene derecho el

público,

Inicialmente con 'sus «Badlets de I'Etoil» y, desde hace algún tiempo al frente de

los denominados «Ballets del Siglo XX», estables del Teatro de la Monnaie de Bruselas,

Mlaurice Béjart désarrolla una gran actividad 'a la que hay que añadir sus montajes

coreográficos para otros teatros europeos y americanos.

Presenta en sus tres funciones Maurice Béjart, un repertorío que va desde Ricardo

Wagner a la música concreta. El «Idilio de Sigfrido» o la «Bacanal Tanhauser», con­

tienen elementos suficientes para ensayar nuevos modos coreográficos que si en apa­

riencia pueden suponerse más superfíciales que los tradicionales, no son sino reflejo de

distintas maneras de pensar un hecho único, <llámese «Idilio de Sigfredo» o «La siesta de

un fauno», también renovada por el coreógrafo Vittorio Biaggi. Cuando estos hechos

pretéritos se desprenden de su «actualidad �cosa que nada tiene que ver con la per­

manencía de la obra de arte- hemos de verlos con ojo analítico . Acaso las corrientes de

Béjart obedecen a un afán de análisis que puede llegar a descomponer los elementos

para presentaœlos desde otra "organízación" .

En su segundo programa, Maurice Béjart prestà atención, casi exclusivamente a

Igor Strawínsky con «La consagración de la Primavera», «Las bodas» y «Oda». E� primer

«badlet», estrenado en medio de gran tumulto el año 1'9'13, está servido por una partitura

tan fundamental en la evolución de ba música' moderna que ningún estudioso �sea con­

servador, serial o concreto-e- puede dejar de detenerse en este bello ·e inmenso «punto

de parada» que, a la vez, resultó gran impulso. La leyenda primitiva y el tratamiento

musica; de Sltrawinskly poseen tal fuerza ñsíco-expresíva, que es difícil para ningún

coreó-grafo ambicioso renunciar a su palabra sobre «Le sacre». Distinto es el propósito

de «Las bodas» (19'213,), escenas coreográficas con canto, que habrían de tener grandes

consecuencias pues 10s procedimientos empleados -la dnsistencia sobre una unidad mé­

trica, en este caso la corchea- alcanzaría' hasta las más popularízadas páginas de OIrff.

El material sonoro, compuesto de cuatro pianos, percusión y voces, basta a S'trawinsky

para conseguir mantener la tensión y el interés sobre la base de viejas leyendas Tusas.

En principio las dos parejas de pianos formaban parte de la escena', así como los coros

que ritmaban sus cantos a sus «gritos».

-



En cuanto a la «Oda» -que el propio Strawinsky nos diera a conocer en su últi­

ma visita a Madrid- es un canto elegiaco para orquesta, en tres movimientos, dedicada

a la memoria de Natalia Koussevitzky. La tònica es simple y dolorida, apta para un

danzar de fuerte poesia expresdondsta,

I

Por dûs veces aparece en los programas de Béjart el nombre de Mauricio Ravel,
con «Bolero» y «Valses», el ritmo a que sirviera el compositor francés desde su poema

coreográfico «La Valse» y «Valses nobles y sentímentales». «Bolero» fue oreado a peti­

ción de Ida Rubinstein y estrenado en Ia Opera de París el 22: de noviembre de 19:218.

En principio había imaginado Ravel abordar lo español desde unas ínstrumentaciones de

«Iberia» de Albéniz, pero enterado del oompromiso contraído por la familia del músico

con el Maestro Arbós CQmOl orquestador de la misma «suite», surgió Ia nueva idea: un

desarrollo desde la ínstrumentacíón ya que la temática y Ia rítmica permanecen inal­

terable's a lo largo de toda la página. En cuanto a «La Valse» y a los «Valses nobles y

sentímentales», han tenido diversas versiones coreográficas, bien por separado, bien en

unión. A ellas se une la de Paolo Bartoluzzi, que realiza Mauri0€' Béjart.

Mauricio Ohana, nacido en Casablanca, nacionaldzado inglés y residente en París,
se siente profundamente español. Buena parte de Sill producción ostenta este seno aun

cuando lo hace a través de procedimientos si, en algo, deudores de F'aûla, en conjunto

muy originales. Recordemos el «Llanto por Ignacio Sánchez Mejias», «Concierto para

guitarra y orquesta'», «Zarabanda, para clave y orquesta», «Tiento», etc. Por otra parte,

Ohana gusta del género teatral, bien corno ilustración escénica, bien corno «ballet». Si

en el primer terreno han destacado sus páginas para dramas griegos, en el «ballet» su

tendencia nos Ia da, con claridad, «Prometeo», escrito en 19-57, sobre el mito tantas

veces abordado por músicos de diversas épocas y estiles.

Bor el puente de la abstracíón musical que supone el «Divertimiento» sobre per­

cusiones, desembocamos en la «música del ruido» o «música concreta» con el «ballet»,

«Sinfonía para un hombre solo», de Schaeffer y Henry. «Llamamos "concreta" a nuestra

música --escribe Shaeffer- porque se basa en elementos ya existentes, lOIS cuales se

tornan de cualquier material sonoro, sea ruido OI música tradicional.» Ell propio Béjart,

cuando presenta su «ballet», declara: «Al suprimir el concepto musical de la medida, la

música concreta ha revelado que el apoyo rítmico, propiamente dicho, ya nOI era im­

prescindible y que podia nacer el gesto definitivamente liberado, el 'cual no está diri­

gido por el mundo musical, sino únicamente reforzado por él, y apoyado por acentuado­

nes sonora's propias.» La «Sinfonía para un hombre solo» se estrena el año 19'5:5 y

traduce por medio de esas «acentuaciones sonoras» el vivir del hombre a-ctual en su

anécdota y su inquietante trasfondo». «Esta es la conjugación verdadera y musical del

ser humano, adecuada para nuestra época, tanto en el gesto corno en el tono y en el

espír-itu, porque está despojada de todo IQ supérfluo», dice Ludmila Tcherina, al estre­

narse el «ballet» de Schaeffer y Henry.



M'<lurice I!ejart.
Director artístico.

Divertimento.



 



7 DE JUl\ilJ:O • 21,3<J HORIAS.

UNA VOZ EN OFF
OpeTla romántica en un acto.

Libro de XAVllER MONTSALVATGE, inspirado en una idea de Juan Puigdevall.
Música ete XAVIER MONTSALVATGE.

REPARTO

ANGELA EUGENIA RAITI '(soprano).

MARIO RENATO CESARI (barítono).

VOZ DE' OLAUDIO JUAN BTA. DAVIU (tenor).
La acción transcurre en una ciudad cualquiera en la época actual.

Maestro Director CARLO' FELICE CILLARIO'.

Director de escena ANTO'NIO CHIC.

Maestro de coro RICCARDO' BO'TTINO'.

Maestro Sugeridor ANGEL ANGLADA.

Regidor DIEGO' MO'NJO'.

Bocetos FRANCISCO' TO'DO'.

Realizados por POU VILA.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería V.A!LLDEPERAS y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO' DEL LICEO' DE BARCELO'NA

Materiales de orquesta SO'CIEDAD GENERAL DE AUTO'RES DE ESPAÑA.

Orquesta SINFO'NICA DEL GRAN TEATRO' DEL LICEO' DE BARCELO'NA

Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS.



UNA VOZ EN OFF

Opera romántica en un acto de Xavier Montsaloatge; inspi­
rada en una idea de Juan Puigdeuall.

Música:

XAVIER MONTSALVATCE.

Primera representación:
Teatro del Liceo, Barcelona, 13 de diciembre de 1962_

Director:

RAFAEL FERRER.

Intérpretes:
ELENA TODESeHI, JOSE SIMORRA, JUAN BAUTISTA
DAV/U.

Un compositor tan alerta como Xavier de Montsalva,tge, feliz: creador de obras del
género "baUet-ópera", sincero en la expresión, a'ctual si,n I'iga'rse a extremismo alguno,
dueño de luna técnico de m'uv bellos recursos, en'sa.ya' en "Una voz: en off", el empleo,
casi con carócter protagonista, de la "dnta magnetofónica". A lo la'rgo de un acto, breve
de proporcicnes pero a'p'retodo de contenido, Monts'arlvatge se suma �en cierto modo,
conviene aclararlo� a la linee marcada por Menotti, 0,1 menos como actitud. El libro,
original del mismo compesitor, y la partitura s'e justifica,n, muruemente en una fusión ideal.
Existe un excelente tratamiento inst'rum'enta,1 y, al mismo tiempo, una feliz: y natural
invención melódica. "Una voz:· en off" se estrené, con gran éxi'to, en el Teatro del Liceo
de Barcelona.

ARGUMENTO

Una ciudad cualquiera, época actual.

ACTO UNICO

Angela y Claudio formaron un matrimonio infeliz. Ella despreció al hombre que
no supo comprenderla, y Claudio no le correspondió más que con una fría y distante
indiferencia. En torno a este desquiciamiento giran los pensamientos de Angela cuando
vuelve a su casa después de asistir a una fiesta nocturna.

La acción de la ópera empieza en este momento. El coro -alegoría de los pen­
samientos y abstracciones de Angela- comenta la situación. Sólo le quedan a Angela
algunos testimonios de sus pasadas desventuras: viejas fotos, papeles, las cartas y los li­
bros de Claudio. Entre estos ingratos recuerdos encuentra una cinta magnetofónica en la

que sospecha que Claudio habrá grabado su voz para ultrajarla y desdeñarla por última
vez. Se dispone a escucharla, Efectivamente, es la voz de Claudio la que se oye en el mag­
netófono, pero una voz transida por la emoción, que le declara el más inflamado amor.

Claudio fue un introvertido que no se atrevió nunca' a manifestar su verdadera papión,
creyendo que Angela le odiaba y que sólo podía retenerla a su lado guardando en se­

creto sus sentimientos, que confió únicamente al magnetófono.
Angela se indigna por esta excentricidad de su difunto marido. La constancia del

ignorado amor de Claudio le irrita y quiere explicar a Mario, su amigo, lo sucedido. Le
llama por teléfono y habla con él, haciéndole oír, aproximando el auricular al magnetó­
fono, parte ,de la declaración de Claudio. Se adivina que Mario la interrumpe molesto.
Angela calma esta absurda manifestación de celos con una ardiente confirmación de su

entrega al amor real y tangible de Mario.
El coro expresa, en un breve intermezzo, la aparición de una sombra en el hori-

. r



zonte amoroso de Angela y Mario: la sombra de un recuerdo, que, como un sutil fan­
tasma, acompañará siempre a la mujer.

La voz de Claudio grabada en la cinta empieza a impresionar a Angela, quien
siente un vago remordimiento, un principio de piedad y de respeto por la memoria de
Claudio. Al expresar estos sentimientos a Mario, éste se exalta, intentando inútilmente
apartar de la mente de su amada el recuerdo de su esposo. La escena es cada vez más
agitada hasta que se produce la ruptura violenta: Mario se va clamando por la incohe­
rencia de aquella situación y el absurdo de que una voz sin cuerpo se interponga entre
los dos.

Angela, como obedeciendo a un impulso irrefrenable, pone la cinta en el magnetó­
fono y escucha, una vez más, la palabras emocionadas de Claudio. No quiere aún aban­
donar a Mario. "Espérame" -le dice mientras va tras él. Mas, antes de salir, hechiza­
da por la voz del magnetófono, parece querer contestar a las frases de Claudio: "Es­
pera -susurra-. Espera ... Claudio ... , amor mío ...

"

En un segundo intermezzo, el coro manifiesta la perturbación creciente que la voz

de Claudio produce en el ánimo de Angela, aprisionada por este eco de un pasado del
que no puede sustraerse: "La voz de Claudio te embruja, te fascina, te atrae, te ha se­

ducido. . . j Estás enamorada de una alucinación!"
Mario entra furtivamente en la habitación de Angela, dispuesto a acabar con

aquel engaño y destruir la cinta qus es causa del obsesivo delirio de su amada. Pero
antes pone en marcha el magnetófono en sentido inverso, divirtiéndose al oír, converti­
da en grotescos sonidos, el registro de una voz que ha sido la causa de su desdichada
ruptura con Angela. Esta irrumpe de improviso. Al ver la actitud de Mario, en una cri­
sis de ira, le confiesa que le aborrece y que ya no puede resistir su presencia. Mario in­
tenta violentarla sin conseguir más que exacerbar el odio, el desprecio y la cólera de
ella, que se confiesa irremediablemente subyugada por la voz de Claudio.

Mario, impresionado por el arrebato de su amada, la abandona a su locura.

Angela escucha una vez más la voz de Claudio, a la que contesta con entrecorta­
das frases de ternura. El diálogo es interrumpido por una llamada telefónica que se

supone de Mario. Angela descuelga el auricular sin llegar a contestar a este último in­
tento de reconciliación y se abandona definitivamente a la mágica fascinación de una voz

del más allá, una "voz en off": la voz alucinante de Claudio ...



GIANNI SCHIeCHI
Comedia líriOOJ en un acto.

Libro ete GIOACHINO FORZAND.

Música de GMDDMO PUCCINI.

REPARTO

GIANNI SCRECCHI RENATO CESARI (barítono).

LAURETTA EUGENIA RA'ITI (soprano).
su hija

ZITA ANNA MARIA CANALI (mezzo-soprano},
prima de Buoso Donti

RINUOOIO JUAN BTA. DAVIU (tenor).
su sobrino

GHffiRARDO DIEGO MONJO (tenor).
sobrino de Buoso

NELLA MAISA MARVEL (soprano).
su esposa

BErrTO DE S'IGNA JUAN RICO (barítono).
cuñado de Buoso

SIMONE; GINO CALO (bajo).
primo de Buoso

MARGO JOSE MANUEL BENTO (barítono).
su hijo

CIE'SCA TERESA BATLLE (soprano).
esposa de Marco

SPINELLOCCIO RAFAEL CAMPOS (barítono).
médico

AMANTIO DE NICOLAIO EMtLIANO RODRIGUEZ (barítono}.
notario

PINELLINO RAUL MONTERO (barítono).
zapatero
GUOmO FRANCISCO ESTRANY (tenor).
tintorero

La acción transcurre en Florencia, en el año 1299.

Maestro Director CARLO FELICE CILLARIO.

Director de escena OSCAR SAXIDA-SASSI.

Maestro Sugeridor ANGEL ANGLADA.

Regidor DIEGO MONJO.

¡

1
Decorados M. SORMANI.

Realizados por E. SORMANI.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería VALLDEPERAS Y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO.

Material de orquesta G. RICORDI & C. DE MILAN.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Tècnica JUAN A. PAMIAS.



GIANNI SCHICCHI

Comedia lírica en un acto de Gioachino Forzano.

Música:

GIACOMO PUCCINI.

Primera representación:
Teatro Metropolitan, Nueva York, 14 de diciembre de 1918.

Director:

ROBERTO MORA NZONI.

Intérpretes:
FLORENCE EASTON, KATTLEEN HOWARD, GlULl CRI­
MI, GIUSEPPE DE LUCA.

Primera representación en Italia:

Teatro Cos tanzi, Roma, 11 de enero de 1919.

Director:

GINO MARlNUZZI.

En 1918, P'uccin,i estrene en N·ue·va York el "Tríptico", compuesto por las óperas"El manto", "Sor Angélica" y "Gia·n·ni Sehieeh¡", que no tienen nexo a·lg'uno entre sí.Ni siqluiera. las tres eesponden o i'déntica coHdad ya que "Gia,n·n'i Schjc.chi" se ha alzado
entre sus compañeras e incluso -par'a muchos- sobre toda' la creación puecinion«.Inl'en'ta' el compositor una vuelta a la' vieja' tra'dic'¡ón ita,J.ja·na en el senti·do del "cantoheblcdo", d'el que ·tenemas mag'nífica ejemplo en otro caso de retor·no, "FGllstaff", deVerdi. Por ello se ha denominœdo a "Gia,nni Schicchi", "el pequeño Falstaff". Quedanlejos salvo con·tadísimas ocasiones de momenees melódicos, las "ari'as" y "raconti" eimporta u'na "orquaseccién" mûslee-voeel de conjunte. '

Basada· en un personcje florentino de la Eda'd Media" que 'Da·nte menciona en el"In,fier'no" de su "Divina Comedia''', "G·ian,nli Sehicehl' es el p·relludio 0.1 "inall pU'CClnlalno,denominedo "Tueendot", que no llegara a concluir, tarea en la que se empeñó, eon buenosresultados, el ma'estro Fra,nco AI·fano.

ARGUMENTO

Florencia, en el ano 1299.

ACTO UNICO

Dormitorio de Buosa Donati: El neo Buoso Donati ha muerto. Los parientes se

han reunido, con hipócrita aflicción, en la cámara mortuoria; todos buscan afanosamen­
te el testamento esperando un abundante botín. Pero Ia esperanza de una cuantiosa he­
rencia queda frustrada en forma cruel. Cuando por fin se descubre el testamento, leído
con voz trémula, por la anciana Zita, resulta que el piadoso Donati ha legado todos sus
bienes a la Iglesia, al convento. ¿Qué hay que hacer? Sólo un hombre puede aconsejar y
disponer lo más conveniente para salvar la situación; el astuto Gianni Schícohi, que co­
noce todas las argucias y tretas de la Ley y cuya hija es novia de uno de los herederos,
del joven Rinuccio. Consultan a él; Gianni Schicchi sabe el único remedio posible. Pues­
to que hasta ahora sólo los herederos se han enterado de la muerte de Donati, Schicchi
se pondrá en la cama de Buoso, mandará buscar al notario y le dictará un nuevo testa­
mento simulando ser Buoso. Desde luego, todos están encantados con esta solución, y
cada uno procura granjearse las simpatías de Gianni Schicchi con promesas tentadoras.



Gianni escucha a todos con atención y cortesía. Ha concebido su propio plan, y antes de

llevarlo a la práctica llama aún la atención de los honorables herederos sobre el hecho

de que los culpables y los cómplices de una falsificación de testamento incurren en la mis­

ma pena draconiana: pérdida de la mano derecha y destierro perpetuo; así lo relata un

canto de despedida de un culpable castigado en esa forma, que entona íntegramente a

los afligidos herederos. El médico que viene a visitar a Bouso Donati es despedido con

buenas palabras; en cambio. es llamado un notario con dos testigos, de conformidad a

la Ley. Schicchi dicta el nuevo testamento: a cada Donati lega exactamente la misma

cantidad de dinero, y también un angosto lote de terreno; pero el mejor bocado, la casa

y todas sus pertenencias, a "su íntimo y fiel amigo Gianni Sohicchi". Lo que trae por

consecuencia que, después de terminar la comedia, todos los presentes riñan y se exas­

peren, llenos de envidia impotente, y, por otra parte, que Ia hija de Gianni, Lauretta,

pueda casarse con su Rinuocio. En su canto final, Sohicohi ruega a los espectadores
que, mediante su; aplauso, le concedan a él las circunstancias atenuantes.

Gianni Schic:c:hi.



8 DIE JUNi£O • 2:l,,30 HORAS.

EL CABALLERO DE LA ROSA
Comedia en tres actos.

Libro cbe HUGO VON HORMANNSTHAL.

Música de RICHARD STRAUSS.

REPARTO

LA MAR,ISCALA ELIZABETH SCHWARZKOPF (soprano).
Princesa Werdenberg

EL BARON OeRS DE LElRCHEINAU KARL CHRISTIAN KOHN (hajo).
primo de la Mariscala

OCTAVIO REGINE SARFATY (mezzo-soprano).
:mL SEÑOR DE FANINAL COBY ENGELS (barítono).

un burgués enriquecido
SOFIA LIA MONTOYA-PALMEN (soprano).
su hija

MARTA LE'ITZMETZBRIN JUDITH HELLWING (soprano).
dama de gobierno

VALZZ.A:CHI KARL DIECKMAN (tenor).
espía al servicio del Barón

ANNINA SOPHIE DURAND (mezzo-soprano).
espía al servicio del Barón

EL MAYORDOMO DE LA DIEGO MONJO (tenor).
MARISOALA

COMIS.ARilO DE POLJiO'IA JUAN RICO (barítono).
EL MAYORDOMO DEL SR. FANINAL JUAN LLOVERAS (tenor).

PROCURADOR DE LA PRINCES!A. EMILIANO RODRIGUEZ (barítono).
EL CANTANTE JUAN BTA. DAVIU (tenor).
UNA MOnISTA ALICIA DE LA VICTORIA (soprano).

VEINDEDOR DE ANIMADES. JUAN LLOVERAS (tenor).
LANDOR DIEGO MONJO (tenor).

TRES HUEiRFANAS TERESA MIQUEL (soprano).
MARIA TERESA BATLLE (soprano).
MERCEDES MAS (soprano).

LACAYOs,.CAMAREROS FRANCISCO PAULET (tenor).
LUIS BUSCARONS (tenor).
RAFAEL CAMPOS (barítono).
FRANCISCO ESTRANY (bajo).
Lacayos, mensajeros, invitados, músicos, guardias, criados.
La acción transcurre en Viena, durante los primeros años del reinado
de María Teresa (siglo XV1ill).
COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Maestro Director RICHARD KRAUS.
Director de escena PETER BUSSE.

Maestro de coro RICCARDO BOTTINO.
Maestro Sugeridor ANGEL ANGLADA.

Regidor DIEGO MONJO.
Bocetos NUNZIO SoCIAVARELLO.

Realizados por SORMANI. I

Vestuario PERIS HNOS.
Peluquería y zapatería VALLDEPERAS Y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA
Materiales de orquesta BOOSEY & HAWKES DE LONDRES.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA
Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS.



EL CABALLERO DE LA ROSA

Comedia en tres actos de Hugo van Hofmannsthal.

Música:

RICHARD STRAUSS.

Primera representación:
Teatro de la Opera, Dresde, 26 de enero de 1911.

Director:

ERNEST VON SCHUCH.

Intérpretes:
E. VON DE OSTEN, M. SIEMS, M. NAST, C. PERRON,
K. SCHEIDEMANTEL

Si se conoce lo que significa pa'r'a un vienés Hugo van Hafmanns'lhal, puede cal,ibrarse
con exactitud el va-lar de una ebre como "El cabaUero de la rosa" en la que- el escritor

y -el músico, Ricardo Streuss, parecen resu-m-ir u-n siglo en/tero de vida y G,mbi-ente. Si
Bra,hms dijo 'u-n día que c,ambi'a'ría s'u obra por alg,u'no doe los mejores valses de Juen
St�a'uss, "e') rey", s'u sucesor del mismo epellido no d'u,dó en a'p'ro-vec-ha,r un tipo de
melódica y eso gracia espeeiel, prop,ia d'el "va'is vienés", que se u-n,iversali:z:ó desde lo

local, para una de sus más bella's éperes, "Comedia 'pa'�a músice " -así se define la paTti­
tura-, en 'ella late lo mejor a,legría, el más briUante optimismo meciéndose entre lo lírico

y la humorístico. La "lujuria orquestaol" que sirvió al compos-it-or p'ara "Electro" a la

perversa "Salomé", s-e pone aquí al servicio- del "vels", s'u án'imo y s'u m-un-do. "El ecbellere
de la' rosa" se estrenó en Dresd-e el 26 doe ene-ro de 191 I.

ARGUMENTO

Viena, primeros años del reinado de María Teresa (siglo XVIII).

ACTO PRIMERO

Cámara dormitorio de la Mariscala: Octavio, joven perteneciente a una distin­

guida familia señorial, hace la corte a la Mariscala, siendo correspondido por ella,
mientras el Mariscal se halla ausente por haber salido a practicar su deporte favorito:

la caza.

Octavio jura amor eterno a la Mariscala, y los dos tornan el desayuno en la

mayor intimidad. Su alegre coloquio se ensombrece ligeramente cuando ella dice haber

soñado que su marido regresaba de improviso. Apenas acaba de mencionar dicho sue­

ño, se oyen ruidos que proceden del exterior, de los que se deduce que alguien quiere
.
entrar en las habitaciones de la Mariscala, Octavio corre a esconderse tras un biom­

bo. Pero se trata de una falsa alarma. Quien llega es el Barón de Ochs, primo de la

Mariscala, noble por el título, pero vulgar por naturaleza.

Octavio, para escapar de allí, no ha tenido más remedio que vestirse con las

ropas de la doncella ; pero, cuando trata de ganar la salida, el Barón, que lo toma por
una auténtica muchacha, le ruega que se quede.

El recién llegado expone el objeto de su visita: informar a su muy ilustre prima
de su próximo casamiento con la señorita de Faninal. Todo está dispuesto para la

boda, faltando sólo designar el caballero que habrá de entregar a la prometida él' men­

saje nupcial con la SImbólica rosa de plata, tal como es costumbre hacerlo en el país.
El Barón confía en la experiencia de la Mariscala, para que ella elija el caballero que
habrá de encargarse de tan importante mensaje.



Durante todo este parlamento, el Barón, al mismo tiempo que platica con la
Mariscala, trata por todos los medios de retener a Octavio, dirigiéndole palabras ga­
lantes que divierten a la Mariscala y confunden al atribulado joven.

Una vez el Barón ha terminado sus explicaciones, la Mariscala le notifica en

el acto que ya tiene heoha su elección: nadie más indicado que su primo Ootavio.
Por una puerta de la estancia aparecen una serie de abigarrados personajes,

cuya intervención en las escenas cómicas que se suceden constituye como un amable

intermedio, tras el cual prosigue la acción propiamente dioha.
El Barón manda traer el estuche que contiene la simbólica rosa; mas la Maris­

cala le ruega que la deje sola. El Barón, obediente, se retira. Este preludio de bodas
ha entristecido a la Mariscala. La mujer, que ve acercarse la vejez, sostiene consigo
misma un coloquio lleno de nostalgia. Octa,vio le repite sus palabras de amor, pero
la Mariscala, con la lucidez que le confiere su experiencia, comprende que la juven­
tud llama a la juventud. Sin embargo, cuando Octavio se ha marchado, se reprende
a sí misma por haberle dejado salir sin darle siquiera un beso. Reponiéndose a su

disgusto, manda llamar al negrito que le sirve de paje, a quien entrega el estuche

de la rosa con la misión de que lo lleve a Octavio, quien sabe muy bien lo que tiene

que hacer con él.

ACTO SEGUNDO

Un salón en el Palacio del Señor de Faninal: El señor Faninal, su hija So­

fía, Mariana, dama de gobierno, y el maestro de ceremonias, están ultimando los
detalles de la fiesta, dando órdenes para recibir al Caballero de la Rosa. El señor

Faninal, por su parte, sale diciendo que volverá trayendo al esposo de su mano.

Se oyen las voces cada vez más cercanas de los heraldos que anuncian la lle­

gada del caballero, mientras desde las ventanas, Mariana y la servidumbre contemplan
animadas la llegada de la comitiva.

Los criados abren la puerta para dejar paso a Octavio, el cual entra llevando en

la mano la simbólica rosa que entrega a Sofía, en nombre del Barón Ochs, como prueba
de su amor. Los dos jóvenes inician una grata conversación, en la que Octavio des­

cubre el interés que ha logrado despertar en la joven.
Una secreta pero mal reprimida simpatía, convertida pronto en amor, atrae a

ambos; pero, para su desdicha, en aquel momento regresa el señor Faninal acompañado
del Barón Ochs. La novia, al verle tan viejo y tan ordinario, se siente muy contrariada.

Su adversión aumenta tan pronto como se da cuenta de los modales groseros del no­

vio, quien, tanto en las palabras como en los gestos, hace prueba de muy poco

recato.

Llega el notario y todos salen para formar los ¡capítulos de Ia boda, menos

Sofía y Octavio Ique, al quedarse sollos, dejan estallar IS'US ansias contenidas. jura

Octavio defenderla con su propia vida, y acuerdan los dos resistir por todos los me­

dios los proyectos matrimoniales del padre de Sofía. Tales palabras son sorpren­

didas por Valzacchi y Annina, dos espías al servicio del Barón, quienes, irrumpiendo
en la sala, cogen fuertemente a los dos jóvenes gritando:

"

j Traición! "

Aquel grito atrae a todo el mundo. El Barón reprende violentamente a Octavio,

pero éste replica con la mayor altivez. Por su parte, Sofía no se recata en proclamar
en voz alta la verdad de sus sentimientos, protestando de que la quieran casar a la

fuerza con el viejo Barón, cuando ella a quien quiere es al joven Octavio. Octavio

y el Barón, se disponen a dirimir aquel asunto espada en mano, recibiendo el segundo
una leve herida en el antebrazo. Más asustado que herido, el Barón es conducido a

una silla de brazos por los dos espías a su servicio, mientras llega el señor de Faninal

furioso. Está dispuesto a llevar a cabo la boda tal como la había proyectado, y a man­

dar a la cárcel al entrometido Octavio.

Todos salen quedando solo el Barón con los suyos. Entra de nuevo Annina para

entregarle un billete amoroso que le convoca a una cita. Annina pide una recompensa

por sus servicios, pero el Barón le dice que ya se la dará más tarde. Ella se irrita ante

semejante tacañería y jura pasarse al bando contrario.



ACT O T ER CER O

Habitación reservada en un hotel: Reina en la escena la semioscuridad. Armina,

toda de luto, está en pie, asistida por Valzacchi, que da los últimos toques a su "toi­

lette".

Empieza la pantomima en la que aparecen todos los personajes que han de tomar

parte en la celada tendida al Barón, en combinación con Octavio, que cuenta con la

asistencia de la Mariscala, dispuestos todos a impedir la boda imaginada por el señor

de Faninal.

Aparece por fin el Barón y acude a cumplimentarlo el propietario del hotel e

infinidad de criados que le agobian a fuerza de cumplidos. Octavio vuelve a presentarse

disfrazado de mujer. Representa el papel de la enamorada que había escrito al Barón

por conducto de Armina. El Barón empieza a cortejarlo; pero cuando más entusiasma­

do está, sale de su escondrijo Annina, la que, a gritos, dice ser su esposa, mientras

cuatro chicos preparados de antemano irrumpen en la sala gritando: ": Papá! j Papá!
"

Todos los presentes manifiestan su asombro. El Barón, irritado y confundido, pide
desde la ventana auxilio a la policía.

Aparece el Comisario de policía dispuesto a poner en claro el asunto, cosa nada

fácil, puesto que los gritos arrecian por todas partes, mostrándose la mujer de luto más

agresiva que nadie. En la confusión provocada, el Barón ha perdido la peluca, y desde

este momento tratará de recuperarla incluso en medio del mayor tumulto. Su suerte está

echada cuando se presenta Faninal para contemplar aquel poco edificante espectáculo
A continuación llega Sofía, que, por fin, se sabe libre de su odioso pretendiente. Por

último llega la Mariscala. El Barón, muerto de vergüenza y tratando de cubrirse la calva

con las manos, sale de allí dejando paso a la juventud, cuyo amor recibe la plena

aprobación de la Mariscala. Y, radiantes de dicha, Octavio y Sofía cantan triunfalmente

el himno del amor.



El caballero de la rosa.-Aeto segundo.

El caballero de la rosa.-Acto primero.



112 PlE JUNIO • 21,,30 HORlAiS.

CAVALLERIA RUSTICANA
M,ela-drama en un octo.

Libro de G. TARGIONI-TOZZETTI y G. MENIASCI,
inspirado en La p1JezaJ popular del mismo título ide G. Verga.

Música de PIlEITRO MASCAGNI.

REPARTO

ALFIO
carretero

FIORENZA COSSOTTO (mezzo-soprano).SANTUZZA
joven aldeana

LOLA
esposa de Alfio

ANNA MARIA CANALI (mezzo-soprano).

TUR:IDDU
joven campesino

PEDRO LAVIRGEN (tenor).

UMBERTO BORGHI (barítono).

LUCIA MARIA T'ERESA BATLLE (soprano).
madre de Turiddu

Campesinos, campesinas.
La acción transcurre en una aldea de Sicilia, a finales del siglo XIX.

COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Maestro Director. CARLO FELICE CILI;..ARIO.
Director de escena ENRICO FRIGERIO.

Maestro de coro RICCARDO BOTTINO.

Maestro Sugeridor ANGEL ANGLADA.

':./

Regidor DIEGO MONJO.

Bocetos RAMON BATLLE GORDO.

Reaiizados por BATLLE GORDO.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería VALLDEPERAS y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Materiales de orquesta SONZOGNO DE MLLAN.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS .
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CAVALLERIA RUSTICANA

Melodrama en un acto de G. Targioni-Tozzetti y G. Menasci,
inspirado en la pieza popular del mismo título de G. Verga.

Música:

PIETRO MASCAGNI.

Primera representación:
Teatro Cos tanzi, Roma, 17 de mayo de 1890.

Director:

LEOPOLDO MUGNONE.

Intérpretes:
GEMMA BELLINCIONI, ROBERTO STAGNO, A. GALLI,
SALASSO, F. CASALI.

La fuerza elemental d'e las pasiones, v,ista a través de la geogra,fía sicilien« y trazada
en palabras' reelistcs por V'ergo', dio ,pie a Mascag,ni par'a' ,la creación de su ópera más
popul,a'riza,da. Si eon ella, s'u eutcr saHó de,1 ana,n,i,mato a la fama, poste�io'rmente, no

logró superar con 'ninguno de s'us muohas títulcs �e,nt're ellos una "Boheme"- el pr'estigio
adqu'irido. "Cav'oUería Rustioa'na," se dio por vez 'pri'me'ra en el Teatro Costanz'i, d'e Roma',
el 17 de mayo de 1890, c'o,n u'n' éxito clemorcsc. 'Era, ni más ni menos, la coincidenc¡e
entre los gustos literarios del momento, ,las directrices sociales que se opuntaba,n y el
discurrir d'e las melodías.

ARGUMENTO

Una aldea de Sicilia a finales del siglo XIX.

ACTO UNICO

Plaza Mayor de una aldea siciliana: El pueblo festeja la Pascua de Resurrec­
CIOn. Turiddu, el hijo de mamma Lucia, la patrona de la posada situada frente a la

Iglesia, está perdidamente enamorado de Lola, la mujer del carretero Alfio. Se decide
a abandonar por elia a la joven Santuzza, con quien estuvo prometido antes de partir
para el servicio militar.

Santuzza sufre por la traición e interroga a mamma Lucía, de quien sólo recibe

respuestas evasivas. Se dirige entonces a Turiddu, que le responde de mala manera y
la esquiva, prefiriendo acompañar a Lola, la que coquetamente pasa entonando una

bella melodía. Santuzza no se resigna y jura tornar venganaa de Ia infidelidad de su

antiguo novio. En efecto, va al encuentro de Alfio y sin rodeos le revela los amores

de Lola y Turiddu. Mientras el pueblo en fiesta invade Ia plaza, Alfio busca la oca­

sión para provocar a su rival y riñen rabiosamente, mordiéndose la orej a: es la señal

del duelo siciliano. Turiddu se despide conmovedoramente de su madre, rogándole que

cuide de Santuzza, en caso de no volver. Poco después, detrás de la Iglesia, se batirán

a puñaladas y el grito de tina mujer del pueblo anunciará el trágico final del duelo:
"

i Turiddu ha muerto!"



12 DE JUNIO • 21,30 HORAS.

DramrL en un próLogo y dos actos.

Libro y música de RUGGERO LEONCAVALLO.

LOS PAYASOS

SILVIO UMBERTO BORGHI (barítono).
campesino

Comediantes, campesinos.
La acción transcurre en Calabria, cerca de Montalto, en la festividad
de la Asunción de 1865.

REPAR10

PROLOGO ALDO PROTTI (barítono).

NEDDA CLARA PETRELLA (soprano).
esposa de Canio, en la comedia

«Colombina»

CANIO FRANCISCO LAZARO (tenor).
en la comedia «Payaso»

TONIO ALDO PROTTI (barítono).
en la comedia «Taddeo»

BEPPE JUAN LLOVERAS (tenor).
en la comedia «Arlequín»

COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Maestro Director CARLO FELICE CILLARIO.

Director de escena ENRICO FRIGERIO.

Maestro de coro RICCARDO BOTTINO.

Maestro Sugeridor ANGEL ANGLADA.

Regidor DIEGO MONJO.

Bocetos EMILIO BURGOS.

Realizados. por LOPEZ SEVILLA.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluqería y zapatería VALLDEPERAS y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Materiales de orquesta SONZOGNO DE MILAN.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS.



LOS PAYASOS

Drama en un prólogo y dos actos de Ruggero Leoncavallo.

Música:

RUGGERO LEONCAVALLO.

Primera representación:
Teatro Dol Verme, Milán, 21 de mayo de 1892.

Director:

ARTURO TOSCANINI.

Intérpretes:
STHELE, GIRAUD, MAUREL, DADDI ROUSSEL.

Un episodio real, más a menos f�lI.taseodo, despierta la inspiración de Leoncavallo
para componer 5IIS "Payasos". TemO' general en la .iteratura y en la música, la vida
contrastada de quienes mientras sufren ha'n de hacer reír, por u,na parle y de la reolidad
con la imaginación, por otra, encuentran en el compositor una respuesta !IS'rcológ,ica y
artística de p'ri,mer orden. Bu'ena· prueba el CoUadro en el que ambas a«iones se conjugan
y oponen a través de uno m'aestra técn,ica' teatra.J. Como en el coso de "Ca¥CIlleria", "Pa­

yasos" sacó del anonimato a un músico que, 0,1 iguo,1 que Mascagni, no superaria la meree,

Se trata de dos ejem'plos de "verismo" tan valiosos como bien diferenciados. La obra se

estr'enó en Milá,n, Teatro de Verme, el 21 de mayo de 1892.

ARGUMENTO

Calabria, cerca de Montalto, en la festividad de la Asunción de 1865.

PROLOGO

Uno de los artistas encarna el "Prólogo" dando la bienvenida al público, y
advirtiéndole que esta vez, excepcionalmente, no se exhibirán, en el escenario, lágrimas
y suspiros simulados, ya que todo lo que los comerciantes representan, es verdad: ¡ Ellos

también tienen un corazón apasionado y sensible!

ACTO PRIMERO

En una plaza, cerca de la aldea, van a actuar los comediantes. Entran éstos en

un carrito distribuyendo programas y anunciando su próxima representación, siendo

alegremente recibidos por el pueblo. Tonio, galante, quiere ofrecer su ayuda a Nedda

para bajar del carro y recibe por ello una bofetada de su celoso marido Canio, lle­

gando a ser así el blanco de las burlas del pueblo. Jura vengarse de Canio. Los cam­

pesinos, entre tanto, convidan a los comediantes a beber unas copas de vino en la

taberna. También gastan algunas bromas, aludiendo al peligro que constituye Tonio

para la fidelidad conyugal de Nedda. Pero Canio no está para bromas: sólo las soporta
en el escenario, haciendo el payaso para divertir a todos. Pero, ¡ ay ,de su esposa, si

en serio Ia sorprendiera alguna vez en infidelidad conyugal! [Lo tendría que expiar
con la muerte! Asustada, Nedda escucha las palabras amenazadoras de Canio. Sabe

que su marido, a quien engaña, es capaz de oualquier acto de violencia. Pero olvida

todas sus preocupaciones, una vez que los campesinos y los comediantes se han ale­

jado. Nedda canta una vieja y festiva canción sin darse cuenta de que Tonio la obser­

va. Cuando.jel viejo comediante la requiere ahora de amores, ella se ríe de él, pero

sigue molestándola, queriendo besarla, le da con el látigo en la cara. Tonio se retira,

pero resuelto a vengarse de una vez de Canio y de Nedda. El joven campesino Silvio

se acerca furtivamente para verse con Nedda, quien le advierte su imprudencia, cedien-



do, por fin, a sus ruegos y súplicas y prometiéndole realizar aquella misma noche con

él el plan de fuga, largamente preconcebido.
Tonia, que sorprendió el diálogo amoroso de Nedda y Silvia, ha ido a buscar a

Canio y ambos se acercan cautelosamente escuchando las palabras de despedida de
Nedda: "i Hasta esta noche, pues; y seré tuya siempre!" Con un grito, Canio se preci­
pita hacia el amante de su mujer, pero aquél, que es más ágil, salta a través del' muro

logrando escapar. Canio se enfrenta con Nedda; exige que le indique el nombre del

que ha huido, y como ella se niega a nombrárselo, saca el cuchillo. Solamente la rápida
intervención de Beppe impide una desgracia.

Se acerca la noohe. Ya es hora de prepararse para la representación. Así, pues,
calma y al escenario. Carrio trabajará, esparcirá sus bromas en las tablas, con el corazón

traspasado de dolor. Al público, ¿qué le importan los sufrimientos de los saltimbanquis?
i Ríe, payaso, ríe! 1

ACTO SEGUNDO

La plaza está llena de público atraído por el tambor de Tonia y la trompeta de

Beppe, Nedda, vestida de Colombina, hace la colecta. Silvia, que se encuentra entre los

espectadores, cuando Nedda 'pasa delante de. él la invita, en voz haja, para que acuda

puntualmente a la cita convenida. Comienza la función con una graciosa pantomima
de Colombina. Arlequín canta una serenata en ihonor de su amada Colombina y ella le
hace saber que no hay peligro, pues su marido, Payaso, ha salido. Taddeo, el torpe pa­

yaso, vuelve, a destiempo, a casa. La obra representada y la realidad concuerdan en

forma extraña. También aquí, Tonia debe hacer a Nedda una declaración de amor y
verse suplantado por otro pretendiente: Arlequín. Y ouando Payaso vuelve a casa, inespe­
radamente, debe escuchar las palabras de despedida de la mujer: "i Hasta, esta noche;
pues, y seré tuya para siempre!" Empleando todas sus fuerzas, Canio hace su papel en la
comedia. Pero ¿es todavía Payaso el que ahora exige a Colombina el nombre de su

amante? El público está cautivado. Jamás ha .visto una comedia hecha en tono tan rea­

lista. Pero cuando Payaso mata a Colombina comprende que todo lo que pasa en las

tablas es realidad. Silvia se levanta repentinamente para ir en auxilio de Nedda, pero
él también es acuchillado por Canio... Todos quedan estremecidos. Unicamente Tonia
conserva Ia serenidad, despidiendo al público con la habitual, fórmula: ": La camellia
ha terminado!"

,.-' 'l"�



EL REY

AMNER.IS

su hija
AIDA GLORIA DAVY (soprano).

hija del rey de Etiopía
RADAMES DIMITER UZUNOV (tenor).

capitán de la guardia del rey

AMONA8RO DINO DONDI (barítono).
rey de Etiopía

RAMPHIS IVO VINCO (bajo).
sacerdote

UN MENSAJERO JUAN LLOVERAS (tenor).
LA SAOEIRDOTISA MARIA TERESA BATLLE (soprano).

Pueblo, esclavos, servidores, sacerdotes.

La acción transcurre en Menfis y Tebas, durante el gobierno de los
faraones.

COROS DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

OTTAVIO ZIINO.

ENRICO FRIGERIO.

RICCARDO BOTTINO.

ANGEL ANGLADA.

DIEGO MONJO.

BALLET DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Dirección y coreografía: JUAN MAGRIÑA.

Bailarina estrella: AURORA PONS.

Primeras bailarinas: ASUNCION AGUADE, ELISABETH BONET
Y CRISTINA GtJINJOAN.
Bailarín solista: EMILIO GUTIERREZ.

Bocetos GIOVANNI GRANDI.

Realizados por SORMANI.

Vestuario PERIS HNOS.

Peluquería y zapatería VALLDEPERAS Y DAMARET.

Atrezzo GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Materiales de Orquesta -G. RICORDI & C. DE MILAN.

Orquesta SINFONICA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO DE BARCELONA

Organización y Dirección Técnica JUAN A. PAMIAS.

14 DE JUN'IO os 21,30 HiORAiS.

AIDA
M-elodr:ama en cuatro actos.

Libro de ANTONIO CHISLANZONI.

Música tie GIUSEPPE VER:DI.

REPARTO

1

Maestro Director

Director de escena

Maestro de coro

Maestro Sugeridor

Regidor
Ballet

GINO CALO (hajo).
FIORENZA COSSOTTO (mezzo-soprano) .



A I D A

Melodrama en cuatro actos de Antonio Chislanzoni.

Música:

GIUSEPPE VERDI.

Primera representación:
Teatro de la Opera, El Cairo, 24 de diciembre de 1871.

Director:

GIOVANNI BOTTESINI.

Intérpretes:
ELEONORA GROSSI, ANTONIETTA POZZONI, PIETRO

MONGINI, FRANCESCO STELLER, ANASTASI.

Primera representación en Italia:

Teatro de La Scala, Milán, 8 de febrero de 1872.

Con la a'yu'da de u'n egiptólogo -e,n verdad no mu,y necesaria para la fantasia que
domina a la fa'rgo de fa ópera- escribió Ca'mme de Lode, directo'r de la Opera Cómica,
d'e París, el ârgumento de "Aid'a", puesto en forma' de ,I'ibreto por A,ntonio Chislan,zont

El genio d'e Verdi, 'l'nO de los más eltes de l'a histQr.ia m'usica,l, fiue capoz de une

serie doe evolueienes que si al eeoperimenterse, h,u-bieron d'e ten-el' muy en ouento el medio
ambiente artístico-oultura,l, no permiten' 'nega'r al compositor original,idad ni, menos, adju­
dica'rle servid'u'mbre. "Aida" es "p'ivote" de la última y gro'" evolucién veedlene. El

imperio de le melódico acom'pañad'o se eonvlerre en grand'es escenes que, sin pérdida
die eficacia teatra,l, está-n escritas con ar'regJo a u,n pens'am,iento armónico y constructivo
de 'pl'imer orden. La continu'idad, como la "vocalitá", superan ejemplos a'nteriores y el
poder 'evocativa de clertcs pasajes nos descubre un Verdi dotado de una, t,an fin·a 'pa,leta
q'u'e 'con mu¥ pocas pineeledes p-odío sugerirnos eseeneeies y estcdos de á'nimo. Co'mpuesta
pa'ra conme'mora'r la a'partlu'ra del ca,na'i die Sue'z, "Ai,da''', se repr'esentó po,r oyez prilm'erq
en "El Cairo", el 24 de dlelembre de 1871. Al año sig'uiente la conoció Mi,ló,n.

ARGUMENTO

La acción tiene lugar en Menfis y Tebas, durante el gobierno de los faraones.

ACTO PRIMERO

Gran sala del Palacio Real de Menfis: Aida, hija del rey de Etiopía, ha sido

traida prisionera a Menfis, en, cuyo palacio está cautiva y, desconociéndose su condi­
ción real, considerada como una esclava más junto con los prisioneros de su raza que
los egipcios capturaron en su última campaña contra los etíopes. Aida es amada secreta­

mente por el capitán de la guardia del rey, Radamés, quien igua1mente desconoce su con­

dición de princesa, y al que corresponde aquélla con tierna afección. Este es informado

por el gran sacerdote Ramphis que, según el oráculo de la diosa Isis, es el indicado para
conducir las tropas egipcias a la victoria. El capitán se alegra de ello, pues desea conse­

guir laureles y triunfos para depositarlos a los pies de su amada, y con ello rescatarla de

su cautiverio. En la inspirada romanza "Celeste Aida ...

"

expresa este anhelo. Entra Am­

neris, hija del Faraón de Egipto, que también ama apasionadamente a Radamés, sin

ser por éste correspondida ; y, al enterarse de que va a partir para los campos de batalla,
abriga la esperanza de que, cuando regrese, la hará su esposa. Mas, al llegar Aida y

sorprender las miradas de cariño que entre los dos enamorados se cruzan, Amnerís com­

prende que ya tiene una rival. Aparece el Rey y confirma a Radamés haberle nombrado



jefe de los ejércitos, cumpliendo así el oráculo de Isis; y Radamés recibe, de manos de

la princesa Amneris, el estandarte que ha de servirle de guía y distintivo en las con­

tiendas que se dispone a emprender. Aida se despide de su amado con el corazón

oprimido, pues sabe que su padre acaudilla las tropas enemigas, y tiembla al pensar que

ambos han de enfrentarse. Mas, a pesar de sus temores, hace votos por el éxito de su

amado Radainés, entonando el célebre "Ritorna vincitore".

Interior del templo del dios Rha en Menfis: Un coro de sacerdotisas y sacerdotes

ofician ante el altar del dios y cantan un himno en su gloria. Entra Radamés y es ben­

decido por el Gran Sacerdote antes de partir para la guerra, entregándole las armas que
han de conducirle a la victoria.

ACTO SEGUNDO

Cámara de Amneris, en el Palacio real de Menfis: Ha pasado algún tiempo y
Amneris está rodeada de sus doncellas, que la visten y adornan para el cortejo que ha

de celebrarse en honor de Radamés, cuya vuelta del campo d� batalla, triunfante y

victorioso, se espera para muy pronto, luego de haber derrotado a las huestes etíopes
y apresado gran número de cautivos. Al entrar Aida en la estancia de la princesa, Amne­

ris despide a sus sirvientes, y, simulando interesarse por los amores de la joven esclava,
le hace confesar sus secretas relaciones con Radamés, diciéndole, para atormentarla, que

éste fue mal herido en Ia guerra y que ha muerto. La afligida Aida se desconsuela ante

esta triste nueva; mas la celosa Amneris pronto mitiga su pena diciéndole que la ha

engañado para saber la verdad, pues ella también ama al caudillo, y amenaza con su

colérica venganza si Aida osa interponerse en sus amores.

Entrada del Palacio real, con la plaza de Menfis al fondo: El Rey, la Corte,
los sacerdotes y el pueblo se reúnen para recibir al héroe viotorioso. Las tropas egipcias
desfilan llevando estandartes, trofeos de guerra y prisioneros etíopes. Al llegar Radamés,
el rey desciende de su trono, concediéndole los máximos honores. Al ser presentados los

cautivos, Aida se precipita en medio de laplaza para abrazar a su padre Amonasro,
soberano de los etíopes, que se esconde bajo el disfraz de un simple capitán cautivo,
por lo que suplica a su hija le conserve el incógnito, pues en ello les va a ambos la
vida. El rey ha prometido a Radamés, como premio de su triunfo, en día tan fausto,
no negarle nada ,de' lo que le pida, por lo que éste, secundado por el pueblo, pide el

perdón y la libertad de los prisioneros. Ramphis y los demás sacerdotes aconsejan al Rey
no acceda al ruego y evite, así, que los prisioneros, al ser libertados, tomen de nuevo las

arrnas contra Egipto. No obstante, el Rey concede la libertad a los prisioneros, quedan­
do solamente Amonasro, como esclavo, junto con su hija Aida, y sin aún haberse descu­

bierto su condición real. Seguidamente, y en medio de las aclamaciones de todos, que le

vitorean pq_r su generosidad, el Rey concede la mano de su hija Amneris al triunfador

Radamés, y le proclama heredero de su corona y de la dinastía faraónica.

ACTO TERCERO

En la ribera del Nilo, a la entrada del templo de Isis: Amneris, seguida de su

escolta, se dirige a aquél para rogar a la diosa le dé suerte en su boda con Radamés,
que ha de celebrarse al día siguiente. La triste Aida se separa del cortejo y permanece
en un claro de palmeras, tenuemente iluminado por los rayos plateados de la luna. Este

paisaje le recuerda su lejano país, al que quizá jamás volverá a ver, y, en su aflicción,'
hace el propósito de perecer ahogada en las aguas del Nilo si su amado Radamés se casa

con la princesa. Llega Amonasro, quien informa a su hija Aida que toda su gente está

preparada para un levantamiento, y que, si ella pudiera averiguar la táctica a seguir por
el ejército egipcio, es posible que aún vencieran y pudiera recuperar su trono y su an.

tigua posición. Al saber que Radamés está citado allí con su hija, la induce a sonsacarle
los datos que le interesan. Bega éste, en tanto que Amonasro se disimula tras el templo.
Aida se resiste, al principio, a obedecer la orden de su padre; pero, ante el temor de que



el guerrero se case con otra, prefiere unirlo a su suerte, y, hábilmente, le hace confesar
los planes a seguir en la próxima campaña. Aparece de nuevo Amonasro, ante la estu­

pefacción de Ramadés, que se cree traicionado ; mas Amonasro descubre su disfraz y se

da a conocer a Radamés como Rey de Etiopía, asegurándole que la victoria será esta

vez del amado pueblo, prometiéndole también que a él nada le ha de ocurrir. El caudillo

egipcio se horroriza de la traición que inconscientemente ha cometido; pero convencido de

que debe fugarse para salvar la vida y seguir a Aida, así lo decide. Amneris, que ace­

ohaba y ha podido oír todo lo tramado, le detiene llamándole traidor. Amonasro trata de
asesinarla con su puñal, m¡;¡.s Radamés la defiende. Como llegan los guardias de la escolta
de la princesa, Amonasro y su hija huyen protegidos por las sombras de la noche, en

tanto que el caudillo egipcio ofrece su espada al gran sacerdote Ramphis, a quien se

entrega prisionero.

ACTO CUARTO

Sala del palacio de Menfis: Amneris ordena a los soldados de la guardia que

conduzcan ante su 'presencia a Radamés. Una vez éste allí, le explica que, en la próxima
estancia, los sacerdotes van a deliberar acerca del castigo que merece su traición de lesa

patria; mas, si se disculpa ante ella, si vuelve a amarla, implorará el perdón del Rey,
su padre, para que puedan casarse. El guerrero dice que no quiere humillarse ante

nadie, que prefiere morir antes que vivir infamado y que, además, no puede vivir sin el

amor de Aida, La princesa Amneris, entre despechada y amorosa, aún le defiende, in­

sinuando que, si descubre dónde se esconde Aida, quien pudo escapar de sus perseguí­
dores, que sólo consiguieron dar muerte a Amonasro, tal vez su pena sea conmutada.

Radamés se obstina en su noble actitud, alegando que está dispuesto a aceptar con resig-
\y.

nación todos los males que su destino pueda reservarle. Los sacerdotes van a reumrse

al lugar donde deben deliberar, y con ellos Radamés, oyéndose cómo por tres veces con­

ceden a Radamés oportunidad para que pueda disculparse de los cargos que le acusan.

Al no responder éste, y continuar en su mutismo, es declarado traidor, condenándole a

la última pena. La desesperada Amneris, viendo que son "Vanas todas sus tentativas para
salvar al hombre que ama, acaba por insultar a los sacerdotes cuando éstos salen del

subterráneo, injuriándoles por su sentencia, que cree injusta, y previniéndoles que el

castigo de los dioses caerá sobre ellos por condenar a un inocente.

En la parte superior de la escena, el templo, y en la inferior, los subterráneos del

mismo: Una de las cavernas donde quedan enterrados vivos los reos de tal castigo. En

tanto, arriba, tiene efecto la ceremonia, y el coro de sacerdotisas y sacerdotes entonan

fúnebres cánticos, Radamés, en la oscura lobreguez de su fría tumba, percibe un apagado
suspiro, y, con asombro, encuentra junto a él a la enamorada Aida, que no ha querido
abandonarle en este instante supremo, y que, habiendo logrado introducirse en el foso, se

dispone resignadamente a morir en su compañía. Si ninguno puede vivir sin su amor, am­

bos quieren morir amándose. Y los dos esperan la muerte cariñosamente- abrazados has­

ta que Aida se desvanece en brazos de su amado; en este momento, arriba, Amneris se

postra de rodillas sobre Ia piedra que cierra la fosa y reza a los dioses por Radamés,

ignorando que también perecerá con él su amada Aida.

-, r-

,"".



Aido.-Acto cuarto, escena segundo.

Aido.-Acto tercero.



Cavalleria Rusticana.



 



SopMno españo�a que cursó estudios en el Conservatorio del Liceo de Barcelona, tomando parte
en numerosas representaciones en el Gran Teatro del Liceo, tanto en óperas del repertorio
ita!iano y español como en el a:emán, simpre con óptimos resultados.

Eminente cantante holandesa que ha actuado con gran éxito en todos los grandes te'atros
líricos del mundo (Metropolitán, Scala, Opera de Viena, ect.), osi como cada año en los
Festivales de Bayreuth, desempeñando siempre primerísimos p'4peles.
Es (cFIDElIO» una de sus mayores creaciones, pues en ella hace gala de su bellísima VO%, su
virtuosismo y su singular musicalidad.

T.itu�ar de ro Staatsoper de Viena. Intérprete de los primeros pepe.es moz'.1rtianos de su

especia:idad: «Le reina de la noche» en cclA FLAUTA MAGICAn, «Ccnstnnae» en «EL RAPTO
DEL SERRALLO», etc. Este último le servirá de presentación en Madrid. Ha actuado en los

principa:es Teatros europeos, donde sus representaciones k'an constituido ruidosos éxitos. Se
trato hoy de la primera figura femenina de aquella Compañía lírica.

Joven cantante de color de naciona:idad norfeemerleane, estudió con gran eprcveehcmientc
en [a uJuilliard School», de Nueva York, obteniendo en 1953 el «Premie Marion Anderson)).
En 1954 fue contratada como primera soprano para la Compañ"Q norteamericana que em ..

prendió una extensísimD gira mundial para representar fa ópera (CPorgy and Bess», de

Gershwin, obteniendo en tal oc'asión grandiosos éxitos desempeñando el papel de protagonista.
En 1956, liberada de su compromiso con dicha Compañía, inició sus actividades artisticas
"rabajando en los más prestigiosas escenas europeas y americanas.
En especi'al su maravillosa interpretación de «Aida») ha merecido los más cá:idos elogios de

público y crítico en todos los lugares en que la ha representado y entre 105 que se cuentan
el Teatro Metropo:itán de Nueva York, Comuna�e de Bofonia, Covent-Garden de Londres, Opera
cre Viena y Liceo cre Barcelona.

Posee una torga experiencia, ya que h'� interpretado innumerab!es pape!es en todos los
teatros de Alemania, participando también en los representaciones de «EL CABALLERO DE LA

ROSAn, dadas recientemente en Barc,elona bajo la dirección del maestro Kr�us y con los
mismos principa!es intérpretes que ahora en Madrid.

MIMI COERTSE

JUDITH HELLWIG
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CRUCEROS YBARRA 1985
"El Hote� también viaja"

• I Crucero a Puerto Rico, Miami y Feria Mundial de
Nueva York

En el trasatlántico "CABO SAN VICENTE". Del 11 de junio al tt de julio,
• BARCELONA, LISBOA, TENERIFE, SAN JUAN DE PUERTO RICO, MIAMI, NUEVA YORK

(Feria Mundial) LISBOA, BARCELONA

-. IV Crucero al Cabo Norte, Sol de Medianoche y Ciudades
del Báltico
En el trasatlántico "CABO SAN ROQUE". Del 9 al 29 de julio

• BILBAO, CHERBURGO, BERGEN (Noruega), CABO NORTJ;rGEIRANGERFIORD (Noruega),
COPENHAGUE, HELSI�KI, ESTOCOLMO, HAMBURGO, CliERBURGO, BILBAO.

• III Crucero a los "Jardines del Atlántico"
En el trasatlántico "CABO SAN VICENTE". Del15 al 30 de julio

• BARCELONA, LISBOA, HORTA (Azores), PUNTA DELGADA (Azores), FUNCHAL (Madera),
LAS PALMAS, TENERIFE, CASABLANCA, PALMA DE MALLORCA, MARSELLA.

• V Crucero "Tierras Santas y Paganas"
�

En el trasatlántico "CABO SAN ROQUE". Del1 al 21 de agosto
• BARCELONA, MARSELLA, GENOVA, ALEJANDRIA,BEIRUT, HAIFA, ESTAMBUL, KUSA­

OASI (Efeso), PI REO, (Atenas), CAPRI, MARSELLA •

• II Crucero "Islas Griegas. Grecia y Turqufa"
En el trasatlántico "CABO SAN VICENTE". Del 22 de agosto al 3 de

septiembre
• BARCELONA, PIREO, (Atenas), ESTAMBUL, RODAS, DELOS, MYKONOS, NAPOLES,

BARCELONA.

.....

-

-

YBARRA
Servicios trasatlánticos.
Cruceros turísticos.
Servicios de carga.

Informes: YBARRA Y Cfa.
Avenida de José Antonio, 8
Teléfonos 2226494 - 2222812
Y en todas las

Agencias de Viajes



SOPRANOS

Titular de la Opero de Viena, especializada en las interpretaciones de Mozart, h'a tomado

parte numer?sas veces en' los Festivales de Sal:zburgo. Ademús ha actuado en, los principa:es
teatros de opera de toda Europ'D y repetidas veces en el Liceo de Barcelona, donde tomó
parte en la conmemoración del II centenario del nacimiento de Mo%art interpretando precisa­
mente «EL RAPTO DEL SERRALLO» en el mismo papel que ahora en Madrid. Será también
destocado intérprete de «FIDELIO».

LIA MONTOYA-PALMEN

De origen colombiano, pero de formación musical austrí'4ca, en 1959 obtuvo en Viena el pre­
mio a la mejor cantante, iniciando el mismo año su actividad operística como artista invitado
en los más impcrtontes teatrós de Centro-Europa y en. la última tempOrOG1lI del Teatro Colón
de Buenos Aires.

DOLORES PEREZ

Nacida en Madrid, goza de merecida fama internacional. Primero actuó con el nombre de

Lily Berchm'4ns, alcanzando grandes triunfos, sobre todo con su excelente interpretación de

((Madama Butterfly". Después, por consejo del tenor Lauri Volpi, participó ert el IY Concurso

Internacional de Yercelli, Italia, venciendo por unanimidad entre concursantes de 38 nociones.

Ya con su verdadero nombre se presenta en la mismo Ito:ia con la Orquest'4 Sinfónica de la

Sca:a de Milán, bajo la dirección del maestro Suitner, e inmediatamente canta en el San

Carlos de Nópoles y en otros importan,tes te'41t,ros.

Es primer premio extraordInario en la Real Escue.e Superior de Arte Dramático de Madrid; en

1955 obtuvo el Premio Nocional de Interpretación Lírica, y el año pasado ganó, por oposición,
la Cátedra del Conservatorio de Alic'4.1nte, que dirige el maestro Oscar Espió.

CLARA PETRELLA

Toma parte en todos las temporadas de la Sca:a de Milán y principales teatros líricos de

ltedia y del extranjero.
Muy joven fue elegida por el ilustre maestro Toscanjni p'4.1ro la función inaugural en el citado

teatro milanés, lo que rea'lizó varias veces, siendo su carrera artística una ininterrumpida
serie de triunfos. A los obras protagonizados por ello les concede urV,a interpretación tart sin­

gular, que hace que seo muy dificil confiarlas luego a otras artistas. Así ha ocurrido con

«El CónsuJ,), de Menotti; «Iris» de Mascagni; «Manon Lescout", de Puccini; «Lr,a figlia de

Jorfe», «Debora e Jcele», de Pizzetti, y �a última ópera de este autor, «Klitemnestra", estrenada

triunfalmente en la See:e,
Brilla especialmente en su pelnrerés la interpretoc.ión sensacional que da a le « Nedda", de

Pagliacci, para cuyo papel es constantemente requerida por todos los teatros importantes.

EUGENIA RATTI
--......¡

Es uno de los artistas preferidos del público del famoso Teatro de la Scola. ,de Milán, d.onde
ha trabajado ininterrumpidamente desde el año 1955, fecha de su presentceíën en el mismo.

Su extensa voz le permite afrontar con igual efic',ocia y segurjdad bien distintas tesituras:

soprano ligera (coloratura), lírico ligera y lírico spinto.
Además de su constante labor en el primer teatro lírico italiano, ha realizado importantes

giras por Holand'a, Escocia, Francia, Austria, Africa del Sur, Alemania, Bélgica, etc.



 



SOPRANOS

Esta famosa cantante, de extraordinario prestigio internacional, figura en el CQpjtu�o de las
«dives» más eelebredes y aplaudidas. Nació en Alemania, donde cursó sus estudios musica:es;
pero su nombre es conocido en todo el mundo, ya que ha cantado en los primeros teatros de

todos los continentes.

Empezó su carrera grabando discos, siendo una de las artistas que cuenta con m'DyoT nûmere
de grabaciones: óperas, lieders, cantatas, motetes, canciones populares ..• En este campo, como

en los conciertos y represente eicnes teatrales, triunfa plenamente con su inimitab:e esti:o

y sus portentosas facultades.

Madrid, que conoce de esto artista sólo su faceta concertística a través de sus recita:es, tendrá
ahora ocasión de verla brillar en uno de los p':ape1es que por sí solo acreditan su maestria:
la Marisca:a de «El Caballero de ta Rosan, sin duda a:guna, la más fina y sensib.e represen­
tación del a:m'Q; femenina en un escenario lírico.

Desde 1960 pertenece a la Compañia Nacional de la Opera de Be:grado en calidad de pri­
mera soprano, ya que todos los papeles que representa son los más difíciles y comprometidos
de su cuerda. Antes de ingresar en l'Q; referida Compañía oficial consiguió honrosos ga:ardones,
entre ellos el Primer Premio del Concurso Yugos:avo de Canto de Zagreb en 1959 y el si­

guiente año, el de igual categoría en el Concurso de Canto de Teuleuse (Francia). Vivió una

larga temporada en Ita:ia con ta fin'Q;]¿ad de especic.ixctse en virtuosismo vocaL

Es una de las más famosas divas del momento actuat. Su hermosa voz, excelente preperecrcn

y extraordinaria figura (ra hacen destacar en todos las interpretaciones de los grandes pape­

les del amp:io repertorio italiano.
la eelebrided a:canzada la ob:¡.ga a continuos desp!azamientos por América del Norte y del

Sur, Europa y Oriente, ya que de todas partes es r"eclamada con insistencia. En el Liceo de

Barcelona obtuvo un resonante éxito el pasado año interpretando «La Bohème» junto a Jaime

Aragall.

MEZZO-SOPRANOS

En el Teatro de la Scala de MUón ha interpretado un consice:-ab:e número de p':ape�es de su

cuerdu, entre ellos, el dificilísimo de ((Suzukin en «MADAME BUTTERFLY)), que só�o puede
ser confiado a artistas de su gran c!ase si se quiere obtener un conjunto homogéneo. Su eele­

boración ha sido siempre pedida por las grandes intérpretes de M'adame Butterf:y. Así lo

han hecho Renata Tebalc!i, María Callas y Victoria de los Ange:e s,

Es hoy la prime;oísima mez zo-soprenc ita:iana. CU'.lntos monifeitaciones escénicas requieren
una artis:ta bien dotada, joven, e!egante y de uno virtu�sidad vocal ejemp:_ar deben re-:urrir
a ello. Las ¿iscutiéas represent'.lciones de "Norma» en Parls a cargo_ de MariO Calla.s tuvieron

una triunfadora: F:oren%a Cossotto. Si primero fue Europa el centro de sus actuaciones, hoy
tiene por ámbito de su arte el mundo entero. Su «Carmen» del último año en el Liceo ¿e

Berce.cne fue un verdadero ejemplc de cómo �ebe interpretarse en serio e quel difícil pape!.

ELIZABETH SCHWARZKOPF

ANA MARIA CANALI
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MEZZO-SOPRANOS SOPHIE DURAND

Joven «mezzo» perteneciente Illi Teatro de la Opera de Amsterdam (Holanda), en el que ha
obtenido uno gran próctico, la cual le permite lucir su buena preparación, adquirida bajo la
docencia de la recordada gran artista Gina CígnIa.

Es desde 1960 titular de la Compañía de la Opera de Belgrado. Por sus excelentes condiciones
técnicos y su exquisito gusto in·terpretativo ha merecido los mayores elogios de la crítica
internacional con ocasión de los rejteradas giras efectuadas con dicha Compañía.
Puede afi·rmarse que ha recorrido el mundo c'.1ntando y triunfando, a lo que indiscutiblemente
le ayudan su juventud y su belle xe,

Cursó sus estudios en el Real Conservatorio de Música y Dec:amacÎón de Madrid, terminando

con Primer Premio y Premio Extraordinario «Lueree¡e Arana ••.

Se ha formado en I'a escuela de Lola Rodrigue% Aragón, habiendo sido subvencionada por la

((Fundación Juan March .. para perfeccionamiento del Oratorio en el Conservatorio de Viena

y obtenido el «Premio Lírico Nacional »,

Han sido múltiples sus actuaciones en ópera y concierto, destacando últimamente v'arios eon­

ciertos en Francia con la Orquesta de Luxemburgo, bajo la dirección de Louis de Froment,
y en ItaHa con las Orquestas de la R. A. I. de Roma y Turin', dirigidas por los m'oestros La

Rosa Parodi y Mario Rossi.
Es re::iente también su destacada actuación con la ópera «Carmenn en Lisboa y Br.arceJona.

Entre sus últimas grabaciones de disees está «La Vida Breve», de Man.uel de Folla, con

Victoria de los Angeles y la Orquest'a Nacional de España, bajo la dirección de Rafael Frühbeck.

REGINE SARFATY

Considerada como el mejor "Octavio" del momento, en "EL CABALLERO DE LA ROSA" luce

su belle%o físico, su vo% magnífica y su gran' musicalidad.

Después de haber pertenecido como elemento titular al Teatro de la Opera de Zurich, ahora

desempeñe igual puesto en la Opera de Frankfurt.

Como a,rtista invitada visita todos los años las prestigiosas escenas de Viena, Munich, Bruse.es

y París, osi como el Metropolitán de Nueva York, donde el año próximo interpretará el mismo

papel que ahora en Madrid.

TENORES JAIME ARAGALL

Gran realidad de la lírica española actual es este gran tenor barcelonés que, después de obte­

ner el segundo premio en el concurso de, canto que en 1962 convocó la A. B. A. O, de Bilbao,

logra en 1963 el primero en el certamen internacional de Bussetto (patria de Verdi), le que

significa el reconocimiento de su valia y del prestigio de su VO%. En el orden profesional, aca­

paro los éxitos en cuan.tos Teatros actúa: Scala de Milán, Fenice de VenecirQ, Covent-Garden

de Londres, Opera de Budapest y Liceo de BarceJona, en cuya última temporada culmi.na su

consagración cantando con Virginia Zeani una «Boheme » inolvidable, que hace que el Circulo

de Bellas Artes de Madrid le distinga con su Medalla de Oro. Esta medalla le será entregada
durante su próxima actuación dentro del (I FestiV'a1 de la Opera de la capital española.



Ese espacio para sus secretos, ese reducto personal con el que nunca se sentirá desamparada,
ese compañero indispensable para todas las horas del día ... no puede ser "cualquier cosa".

Loewe presenta su nueva colección. de bolsos para primavera-verano. En colores exclusivos y
diseños de nueva línea, para combinar con zapatos y guantes, esos otros detalles importantes
de su atuendo. En la colección de Loewe figuran modelos para cada ocasión: para mañana,
mediodía o tarde; para cóctel o gran vestir; para la playa, las

L[]BWBexcursiones .... En la nueva colección de LOEWE, usted encon-

trará ese bolso que expresa su persona lidad. Sin estridencias ...

Ese
_

companero
indispensable...

Novedades primavera 1965



Otro valor español que se c�tiza alto en el mercado internacional de la ópera.
Desde Milán, donde hace varios años tiene su residencia, este tenor mallorquín viaja sin cesnr

paro cumplir contratos y acumufar éxitos.
Lisboa, Trieste, Budapest, Berlín, Florencia, Festival del Maggio Fiorentino, países escandinavos
y el m'arco del Liceo barcelonés son constantes escenarios de sus brillantes actuaciones.

Destocado intérprete de Mozart, cuyo repertorio completo canta constantemente en la Staat­
soper de Viena, de la que es titular, osí como ert los Festivales de Salzburgo.
Interpret9rá el «Belmcnte» en «EL RAPTO DEL SERRALLO», obra que, como todas las del
repertorio, ha interpret�do en los principales teatros del mundo. El día de lo reinauguración de
la Opero de Viena, después de la última guerra, formó parte de la extraordinaria compañía
que tuvo el honor de actuar en ton solemne jornada.

Titu:'Dr de la Staatsoper de Viena, donde, al igual que en los Festivales de Sol:z:burgo, inter­
preto con singulor acierto los papeles cómicos de su cuerdo. Correró a su cargo el «Pedrillo»
en «EL RAPTO DEL SERRALLO», COrt el que obtuvo un señalado éxitO en el Liceo de Barcelona
en ocasión de celebrarse el Segundo Centenario del nacimiento de Mozart.

Elemento eficaz y de gran valor rartístico, titu�or de le Compañía de la «Deutsche Oper am

Rhein", de Düsseldorf. Realizo constantemente papeles de tenor característico, como en el que

desempeñará én Madrid al intervenir en «EL CABALLERO DE LA ROSA», en el papel de

cc Val%:z:acchh).

HANS HOPF

Es para much'os críticos el primer tenor germano, la primera figuro de los Festjvoles de

Bayreuth, donde actúa codo año, así como en todos los grandes teatros líricos del mundo:

Metropolitan, de Nueva York; Scoia, de Milán; la casi totalidad de los alemanes y austriacos,
etcétera. En enero último logró una inolvidable versión del «Siegfried» wagneriana en el Liceo
barcelonés.
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VIAJES EN AUTOCAR Más de cien viajes
por EurOpa.Salidas desde el15 de abril

BILLETES de tren, avión y barco por todas las
líneas del mundo y sin ningun recargo

NUESTRO
VIAJES 1965r

CRUCEROS DE VERANO
III MARE NOSTRUM Y I BARBARROJA
veinte días por el Mediterráneo en la m I n "Monte Umbel!
Salidas de Barcelòna: el 31 de julio y el 19 de agosto

fERIA MUNDIAl. DE NUEVA YORK CABO NORTE Y SOL DE MEDIA NOCHE

VIAJE EN SU PROPiO COCHE con la nueva

modalidad de AUTO TOUR por la ruta que.desee y la comodidad
de un viaje organizado y hoteles reservadtrs:

'�,-r
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TENORES NIKOLA JANCIL

Forma parte, come titular, del elenco de la Compañía Nacional de ('.1 Opera de Belgrado, en

la que actúa sin .¡nterrupciórt todo el año. Su flexibilidad le permite cubrir las exigencias de

las distin.tas obras del repertorio operístico, Poseyendo además la suficiente prep'41roción poro

pasar de un' género a otro y de uno a otra especialidad.

ZVONIMIR KRNETIC

Ha cultivado toda c:tose de especialidades musicales desde que dio cima a sus estudios en la

Academia de Músico de Belgrado, su ciudad natal.

Su bella voz: y su epreeicble dominio del canto le han llevado por méri.os propios a desempe ..

ñar en et Teratro Nacional de Opera, de· Yugoslavia, los principales papeles de tenor lírico.

Tanto con la Compañía oficial, de la que es miembro titular, como en forma individual y en

calic['.ad de artista in;yitado, ha recorrido grani número de países de Europa y la República
Arabe Unida.

PEDRO LAVJRGEN

Tenor español que culti:va el repertorio lírico-dramático; vino al arte después de estudios supe­

riores que culminó graduándose en el Magisterio.
Desde niño se advierten sus extraordinar,ias dotes vocales que pone al servicio primero de la

música religiosa y luego de la coral, siempre en calid'oOd de solista.
Desde 1959 es reconocido como figuro del arte lírico y a partir de aquel año es primer tenor

de la Compañía «Amadeo Vives». En 1962 se le concede la Medalla de Oro del Círculo de

Bellas Artes de Madrid. Y en el mismo >año obtiene el Premio Nacfonal de Teatro como mejor
intérprete lírico. No acaban aquí los galardones, ya que, seguidamen.te, alcan%a el Gran

Premio In-ternacional del Disco en Mar del Plata (Argentina) y luego en Esp>aña el Gran

Premio Nacional del Disco. Sus actuaciones, siempre aplaudidas, en España, merecieron igual
acogida en Portugal, p'or sus excelentes in,terplletaciones de (cClQirmen,)), y el ser contratado por

el Teatro Reggio de Parma (Italia) para protagonizar «Andrea Chenier». Habiendo obteníde
en la temporada 64-65 un resonante triunfo en el Liceo con la Ope.'" CARMEN.

FRANCISCO LAZARO

Natural de Barcelona, estudió en el Conservatorio del Liceo, en cuyo Teatro debutó una vez

concluidos sus estudios superiores, demostrando en' varias temporadas su cuidadosa prep'.aración
musical, a la veZ" que adquiría la necesaria práctiea escénica. En el extranjero se dio a

conocer por medio de 'Gudi·cibnes, que alcanzaron enseguida una resonancia extraordiner!c. Se

presentó en· Sa.l%burgo, con un éxito completo, y, en Viena, fue elegido por el ilustre maestro

Von Karajan para varios de sus producciones. A ello ha seguido un verdadero rosari'o de

triunfos en Estocolmo, Oslo, Berlín, Viena, Munich, Frankfurt, Ch¡cago, etc.

Actúa siempre en grandes compañítQs y por ello han sido sus «partenaires) habituales, Gloria

Davy, Birgit Nilssonl, ,Pilar L'orengar, etc., habiendo incorporado los papeles de máximo reJieve

en «Aida}), «Peyeses», «Tosco», «Turcndof», «El Trevedor», y otras obras destacad'oOs del

repertorio operístico.

JUAN LLOVERAS

A pesar de su juventud, desde hace varios años viene participando activamente eft las tempo ..

radas de ópera que se realizan en el Gran Teatro del Liceo de Barcelona, d'onde ha demos ..

trGdo su fJexibilidad artística, su gran preparación y su acusada musicalidad interviniendo,

siempre con éxito, en- obras de muy distinto carácter y de la más diversa naturaleza.



vuele a
NUEVA YORK
por
II/ERIA

Donde únicamente el avión recibe más atenciones que usted

En los reactores De-s turbofán
de IBERIA cruzará el Atlántico
en menos de 7 horas. A bordo
todo resulta confortable, Vd. es

objeto de un excelente servicio
y podrá saborear exquisitas
comidas.

Sin embargo, reconocemos que
hay quien recibe más atencio­
nes que Vd.: el avión. Nuestros
pilotos están magníficamente
entrenados y tienen una expe­
riencia de millones de kilóme­
tros de vuelo.

Nueva York le espera. Visite la Feria Mundial y el Pabellón de
España. Descubra las bellezas y posibilidades comerciales de
los Estados Unidos.

IBERIA
LINEAS AEREAS DE ESPAÑA

Para más información, reserva de plazas o venta de billetes, diríjanse a su Agencia de Viajes o a nuestras oficinas de Madrid, Plaza de
Cánovas, 4 - Teléf. 221 8230, Alcalá, 42 - Teléf. 231 7000, Hotel Hilton - Teléf. 2572200, - Hotel Plaza - Teléf. 2479818.
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TENORES DIMITER UZUNOV

De origen, búlg'4ro ha actuado en los más importantes teatros líricos de Europa, siendo'
requerido especialmente en, la Opera de París en ocasión de la presentación de Renata Tebaldi,
poro cantar con ella el «Radcmés» de «AIDAn, así como en euenres oportunidades se ha
requerido combinar algún reparto excepeicnœl, como con María Callas, Fiorenza Cossotta,
etcétera.
Se trata de uno de los más prestigiosos valores de la ópera europeo.

MARTIN VANTIN

'Está especializado en los papeles característicos, Que interpreta siempre en la «Deutsche Oper»de Berlín, de la que es artista tjtu;or. Interpretará «Jcquino» de la ópera «FIDELIO», del
que hace una verdadera creación.

BARITONOS MANUEL AUSENSI

Después de 'adquirir una provechosa experiencia en España, Ausensi, ha realizado últimamente
una carrera espectacular en los principales teatros de América, tonto en los Estados Unidos
y Méjico como en el resto del eonttnente. Después de cuatro años de no actuar en España,
su reaparición en· el " Festival de la Oper'lI de Madrid constituirá un acontecimiento artístico
y servirá paro que el público compruebe de nuevo que, este barítono español, es un auténtico
maestro con uno voz excepcional.

JOSE MANUEL BENTO

Cantante español de reconocido próctica escemcc, que repetidamente ha demostrede su valía
artístico colaborando en muchos de los espectáculos mon-tados por el Teatro del Liceo de
Barcelona.

Ha dado cloro muestl'lI de su valía actuando en los principales teatros de su país (Scala,
Opera de Roma, Massimo de Palermo, etc.), así como en. amplios jiras por el extranjero:
en Amérjca del Sur (Colombia, Chile, Ecuador), en Estados Unidos (Son' Francisco, Chicago,
D'alias, etc.) y en Europa (Bélgica, Alemania, Francia, etc.). Se trata de un elemento
artístico de gran calidad que por primero vez se presento en España.



TAPICERIAS GANCEDO

VELAZQUEZ, 21 - RECOLETOS, I ALMIRANTE, 17 - MADRID. • RAMBLA DE CATA­

LUÑA, 97 - JUAN SEBASTIAN BACH, 9 - MALLORCA, 186- BARCELONA • CARRETERA
DE CADIZ - MONTEMAR . TORREMOLINOS
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BARITONOS

Gran cantante ítalo-argentino, es un e!emento primordial en el mundo lírico italiano y un

artista insustituible en los principales eentros musicales de Hisp'ano-América.
Su prestigio, y los compromisos dimanantes del mismo, le obligan a viajar constantemente.

Alemania, Francia, Holanda, Inglaterra, Bélgica, etc., son frecuentes eseewaeíos de sus éxitos,
habiendo actuado también repetidomen·te en España.
Siente una predilección espectcl por los papeles complejos y difíciles, como el de «Gianni
Sehiechi» que pro1'agoni%orá en Madrid.

Figura entre los primeros barítonos italianos por sus re!evantes creaciones de las más difíci:es
porticellos de su cuerda.
Todos los eseenertos líricos trascendentes de Europa y América conocen sus actuaci,ones triun­
fales. En su pais (Scala de Milán, M'assimo de Palermo, San Carlos de Nápoles, Comunale
de Bolonio) y er\' los mejores de Francia, Suiza, Austria, Alemania y Grecia, así como en el

Liceo de Barcelona, ha conseguido triunfos resonantes.

Perteneciente a la Compañ:'a de la Opera de Düsseldorf, donde desarrolla una extensa gama

de especialidades dentro del amplio repertorio a su alcance, este artista alemán.

Laborioso, serio y de gran, preparación, actúa como huésped en la mayorí'4 de los escenarios

importantes de toda Europa.

Dentro del repertorio operístico ruso, destaca como singular intérprete del protagonista de la

óperra «El Príncipe Igor», de Borodin'. Se requiere para interpretarlo acertadamente poseer ade­
más de una generosa voz de barítono dramático las cualidades más acusadas del «bel canto».
y éstas son preciscmente las características 'artísticas de este gran barítono, que forma parte
como titular de la Compañía de Belgrado, después de haberse graduado en, Derecho en la
Universidad de dicha capita-I y cursado sus estudios music'ales en, Belgrado y en Viena.
Ha viajado profesionalment-e por todo el mundo y obteniendo éxitos sensacionales, especial­
mente en Rusia.

Barítono titular de la Staatsoper de Münche..r donde interpreta ,todos' los primeros papeles
de su cuerd'4. Especialr�1ente preparado para las óperas clásicas logró un gran éxito ol proto ..

gonizar en el Liceo de Barcelona el estreno de «Julio César)) de Haendel. Dentro del mismo
género cantará en' Madrid el «Pizarro» de la ópera "FIDELIO)).
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A LAS PUERTAS DE MADRID

un lugar
de

'PLACER. y

D£SCANSO
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¡A las puertas de Madrid ... y la suficientemente lejos para disfrutar de la calma del
campo ... pero tan cerca que el desplazamiento diario no contituye molestia alguna .. .!

Parcelal de terrenos dotadas de toda clase de servicios. Espléndidas carreteras interiores.
Supermercado e Zona deportiva e Central Telefónica.

No solamente es un núcleo residencial. También es un grato centro de convivencia.

FUENTE DEL FRESNO
INFORMACION: Oficina: Avda. del Generalísimo, 51 - Teléfonos: 2547971 Y en la propia Urbanizaci6n

Kil6metro 24 de la' carretera de Madrid a Irún (a 17 Kil6metro$ de la Plaza de Castilla).



BARITONOS

I
Es uno de los más cot,izados y solieifedes del momento lírico actual, no sólo en Italia, su

país, sino en el amplio horizonte de la lírie'a. mundial.
Primera figuro en la Scala rnlÎlaneso, no le es menos en Viena, New York, Tokyo, Carocas,
Méjico, Buenos Aires y en todas portes donde se can·tan óperas con el prestigio que esta
clase de manifestaciones artísticas exige.

BAJOS GINO CALO

Sus frecuentes actuaciones en los teatros italianos y en los de ópera de Inglaterra, Francia,
Suiza, Brasil y Chile, le han definido como cantante serio, bien dotado y gran estilista, que
acomete con singular empeño todtas las facetas de su cuerda.

Es una de las grandes estrellas operísticas del presente.
Su gran voz, de plena eficacia, le hace especialmente apto poro los grandes particellas eserltes
poro su registro.
Reúne dotes escénicas no comunes en un artista lírico, que le permiten afrontar con ¡gu'ales

� resultados las partes más difíciles en el aspecto escénico: «Boris Gcdunov», «Fausto», «Príncipe
Igor», y hasta una obra que por su complejidad nadie se atrevió a representar después de

J Feodor ChaJj'opine, el «Don Quijote», de Massenet.

A Este gran contante yugoeslavo es conocido en España por sus repetidos y siempre triunfales

�
actuaciones en el Lic,eo de Barcelona, como lo es en todos los más famosos escenarios de

,
América del Norte, del Sur, Africa, Asia y Europa, pues ha c'antado en todos los grandes

� c.e.".tr.o.s..a.r.t.ís.t.iC.o.s..d.e..
d

..ic.h.O.S..C.O.".t.i".e.".t.e.s.,.c.O.".S.i.9.u.ie.".d.o..e.".t.u_s.ia.'s.t.i.ca.s..
a

..co.9.i.d.a.s ..

DJORDJE DJURDJEVIC

Después de una prolongada actuación en el campo concertístico y de haber logrado los má­
ximos galardones en concursos de canto celebrados en, Suiza, Italia y Bélgica, pasó Q

i desempeñar con carácter titular el papel de bajo del Teatro Nacio"al de la Opera de

Belgrado. Ha realizado, individualmente y con el Conjunto de Belgrado, jiras por Francia,

I
Suiza, Alemania, Portugal, Austria, Polonia, Estados Unidos, etc.
Es España, se presentó en el Liceo de Barcelona donde obtuvo una cálida 'acogida por su

bella prestancia escénica, además de por su saber musical y su amplia voz de acusada
matización esteve.

-----------'

,,----------------------------------����__r_�

MIROSLAV CHANGALOVIC

Bajo titu:ar de la Staotsoper de München, actúa como artista invitado en los más impor­
tantes teatros de Europa; precisamente en esta calidad y en le Opera de Viena ha inter­

pretado recientemente el «Baro", Ochs» de «EL CABALLERO DE LA ROSA», al lado de

ElisIlbèth Schwan:kopf, papel que con el «Osmin» de «EL RAPTO DEL SERRALLO» figura entre

sus más importantes creaciones.
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aliméntese con

un agradable
"tratamiento
de belleza"
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El yoghourt Danone, tomado como desayuno,

alimenta li mantiene la linea.

Danone perfecciona también la

belleza de su cutis porque favorece
r los procesos digestivos.

Por eso es, además, un postre a merienda
saludable y delicioso.

El yoghourt Danone es salud y.
salud es belleza.
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BAJOS

Es uno de los artistas líricos yugoes:'llVOS más destacados por sus grandes cualidades de bajo
cómico, su voz generosa y su excelente preparación técnica.
Aunque pertenece como tjtú(ar a la Opera de Ljubijano, siempre que la Compañía del Teatro
Nacional de Belgrado debe reali:¡lar jiras importantes o tiene empeños artísticos de trascen­

dencia, reclama su colaboración y ello le ha dado ocasión de efectuar extensas tournées
por todo el mundo. Entre los teatros que ha visitado, figuran los más importantes de Italifa,
Checoslovaquia, Alemania, Holanda, Francia, España y Estados Unidos.
Una de sus principa;es creaciones es el de "S'ancho Panza» de la ópera «Don Quijote» de

Massenet, que se representará en este II Festival de la Opera en Madrid.

Contante holandés, titutar de la Opera de Berlín y de Amsterdon, donde interpreta los más

importantes papeles de su cuerda, entre ellos el «Rocco» de (¡FIDELlO», que h'd cantado repe­
tidas veces con Gré Brouwe ns tljn y Hans Hopf.

Bajo italiano de gran renombre y mérito, que lleva diez años prodigando su arte por los

escenarios de mayor prestigio de todos los grandes teatros de ópera de Europa: Itoli'a (Scala,
Fenice, Bolonio, Nápoles, etc), Franc,ia (Opera de París, Marsella), Suiza (Zurich, Ginebra),
Bé:gica (Bruseles, Amberes), Mónaco (Monte-Carlo), Alemania (Berlí .. , MunIch), Rusia (Moscú
Leningrodo) y en el Liceo de Barcelona.

DIRECTORES DE ORQUESTA

Es director titular del "ANGELICUM», sociedad de Conciertos de Milán. Fuera de su país ha

dirigido varias temporadas en los teatros Colón de Buenos Aires; Liric Opera, de Ch,icago; Fes­

tival de Flyndebourne; S'dn Carlos de Lisboa; Bellas Artes, de Méjico; Covent Garden, de

Londres; Liceo, de Barcelona, a más de otras en Carocas, Costa Rica, Bruselas, Manchester,
Liverpool, etc. De Italia pueden' citarse todos los teatros destacando entre los más importantes
los de Florencia, Rom'II, Turín, Academia de Santa Cecilia, Magg�o Musicale Fiorentino, etc.

Es uno de los primeros directores de orquesta europeos y el más eminente entre los de Yugos­
lavia, donde tiene asignada la dirección general musical del Teatro Nacional de la Opera de

Belgrado.
Compositor de relieve, Carl un catálogo de obras bien nutrido y larga experiència en conciertos

y ópera, ha actuado en el mundo entero consiguiendo triunfales acogidas, especialmente en

Norteamérica, en Alemania y en Austria, donde ejerce, como invitado, función directorial ert la

Opella de Viena. El Liceo de BorceJona ha sido el escenario de sus triunfos en nuestro país.

CARLOS FELICE CILLARIO

OSKAR DANON
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EUROSOL
CONJUNTO

APARTAMENTOS DE LUJO

ALQUILER

Euro-Administración, S. A., filial de Eurosol,
S. A., alquila y administra los apartamentos en

nombre de los propietarios.
Totalmente amueblados y equipados (mantele­
rías, lencería, cristalería, vajillas, cubiertos,
utensilios de cocina, frigorífico, etc.).
Acondicionados para invierno y verano.

Facilitación servicio doméstico interine; y per­
manente.

Vigilantes uniformados, las 24 horas del día.

Moderna lavandería en funcionamiento.

Oficinas de información y reclamaciones.

RESIDENCIAL
TORREMOLINOS: Playa Montemar

VENTA

Apartamentos y locales comerciales totalmente
acabados y dispuestos para la entrega.
Variedad de apartamentos: tipbs estudio y de
i a 4 dormitorios.

Construcción con materiales de primera calidad.
Aire acondicionado en todos los apartamentos.
Terrazas al mar de gr�n amplitud.
Frondosos jardines tropicales.
Piscina y accesos directos a la playa.
Parking privado y garajes. _/
Exentos 100% Impuesto Derechos Reales.
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___EUHOSOL. _

I N F O R M A C ION: M A O R I D, Cj. V E LAZ Q U E Z. 76 - TEL. 221 88 45
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DIRECTO,RES DE ORQUESTA ALFRED EYKMAN

La prensa de toda España ha comentado con singular elogio las frecuentes intervenciones de
este Director de Orquesta alemán en el Liceo de Barcelona, donde ha dirigido múltiples óperas
germanas de gran dificultad y enorme responsabilidtad.
Ha sido titular de los teatros oficiales de Colonia, Essen, Hannover, Bremen y Amsterdam.
En la actualidad su labor se desarrolla en Munich donde se tiene en gran estim'" su competente
profesionalidad.

ENRIQUE JORDA

Es uno de los verdaderos valores internacionales de la musica española, categoría conseguid'4
por medio de una dedicación ejemplar unida a mériros realmente excepcionales. Su gran' clase
le valió ser sucesor del célebre meestro Arbós al'itrente de la Orquesta Sinfónica de Madrid,
ocupando luego por largos años la dirección titular de la Orquesta Sinfónica de la Ciudad del
Cabo (Africa del Sur) y de la Sinfónica de San Francisco (U. S. A.), sucediendo al prestigioso
maestro Pierre Monteux. Sin ex'�geración, puede afirmarse que ha dado muestras de su buen
arte en todo el mundo y ha ocupado el podio directorial de las primeras formaciones sinfónicas
de la actualidad.

'

Concertar.á y dirigirá la ópera «AMAYA)), de su amigo y maestro el compositor Jesús Guridi,
por la que siente un. especial interés estético.

RICHARD KRAUS

Eminente m'"estro titular de la Opera de Berlín, así como de la Orquesta Filarmónica de la
misma capital. Son tan numerosas sus actuaciones en los primeros teatros y salas de conciertos
del mundo que es imposible enumerarlas, así como sus difundidas grabaciones de óperas y música
sinfónica. Ha dirigido «EL CABALLERO DE LA ROSA» en Ita Monnaie de Bruselas y otros varios
teatros europeos, precisamente con un grupo de can·tantes cuyos primeros papeles corrían a

cargo de los mismos que los interpretarán en Madrid: Elisabeth Schwar:::kQpf, Regina Sarfaty,
Karl Christian Kohn y Martin Vantin.

Maestro titular del Staats theater de Viena y los Festivales de Salzburgo. Está especializado en

la dirección del repertorio mozartiano, que ha cuidado en los primeros teatros del mundo, cul­

minando en un'Q importantísima y trascendental estancia en el Japón, donde asumió durante
varios años la dirección musical de la Orquesta Sinfónica de Tokio.

MARIO PARENTI

Verdadera autoridad musical, este ilustre maestro ha puesto cáted·ra de bien dirigir en todos
los ámbitos musicales de Europa y América.
Sus profundos conocimientos, y largo estudio de l'O vida y obra del gran compositor Puccins,
le han convertido en uno de sus más afortunados intérpretes en el pedio orquestal.



Este i!ustre Director siciliano no limita su labor a los Teatros italianos, pues aunque desde

Roma, su residencia, viaja constantemente por la Peninsule p'Qra cumplir contratos en todos los

grandes centros musieetes (Termas de Caracalla, Bolonio, Nápoles, Palermo, etc.), también sus

compromisos en el extranjero le obligan a extensos desp:'lIzamientos por todo el mundo: Amé­

rica, Irlanda, Holanda, Alemania, Austria, etc. España le ha visto dirigir, en el Tèatro del
Liceo de Barcelona, sus modélicas versiones operísticas.

oL

DIRECT'ORES DE ESCENA

De origen suizo, fue descubierto por Von Ko mjo n, a quien ha montado la mayoría de los

espectáculos por él dirig.idos. Está contratado como titular por la Staatsoper de Viena, donde

actúa al presente. Se le considera un gran- especialista en la escenificación de las ôperas de

Richard Strauss. Por ello dirigirá en Madrid «EL CABALLERO DE LA ROSAn.

Realizador escénico barcelonés de gran práctica y acusada personalidad. Ha dirigido con

singular acierto varias compañías de prosa, alc'lInzando escenificaciones notables. Además,) h-ër
.

tenido a su cargo en el Liceo de su eluded natal varias obres líricas modernas. Reciente­

mente intervino en el estreno absoluto de «UNA VOZ EN OFFn en dicho Teatro.

Regisl'a de la Scala de Milán, donde durante años ha montado toda clase de óperas de las más

distintas escuelas. A lo largo de su carrera artística, ha conseguido destacar tanto en las óperas
de repertorio corriente, como en los estrenos más modernos.

Austríaco. De gran renombre y sólido prest.igio. Ha compaginado los estudios y prácticas de

pianist'a y director de orquesta con los de escenificador de responsabilidad, hasta conseguir ser

reconocido como uno de los directores de escena más capacitados de la actualidad. A sus

actuaciones en Viena, Salzburg y Graz, han seguido los contratos internaciona�es en· Grecia,
Italira, Fronc.ia, etc. Muy reciente todavía está su triunfo en Barcelona, como director escénico

de «Julio César», de Haendel.



Asume la función directorial del Teatro Nacional de la Opera de Belgrado, cargo de gran relieve

y responsabilidad, al que ha llegado después de doctorarse en la Universid'lo'ld y en la Academia

de Música de la capital yugoslavo y de haber efectuado interesantes realizaciones escénicos de

gran ambición y de felices resultados.
Su versión de «Don Quijote» consiguió el año 1963 el Gran Premio del Festival de los Naciones
de París.

Gran conocedor del repertorio italiano p,or SUI constante permanencia en la Scala de Milán y su

colaboración en innumerables temporao\ls en los principales teatros de Ita�ia y del extranjero.
En España ha obtenido grandes éxitos, recordándose especialmente el alcanzado con ocasión

del estreno en Barcelona de la ópera de Menotti «EL CONSUL».

Procede del campo periodístico. Fue profesor de la Escuela Ofici'al de Periodismo de Barcelona.

En 1959, al inaugurarse los Estudios de Miramar de TVE, ingresa en ellos dirigiendo y reali­

zando diversos programas dramáticos y musicales, hasta 1964 en que pasa a ocup'ar la Jefatura

de Programas. Ha dirigido la mayoría de los retransmisiones efectuados por Televisión desde el
Gl'an Teatro del Liceo.

Después de haber de�plegado uno intensa actividad coreográfico, logrando con sus rec liaaciones

y nuevos montajes de ballet un gran renombre, fue contratada como directora escénica por el

Teatro de la Opera de Belgl'ado, con el que ha realizado frecuentes jiras por toda Europa.
Individualmente, también ha dado muestras de su gran arte en Estados Unidos.

A su cargo correrá la dirección coreográfica de las dos óperas {e El Príncipe Igor)) y «Don

Quijote») que representará en el II Festival de la Opel'a en Madrid la prestigiosa Compañía
yugoslava.

Es uno de los técnicos eseemcos de mayor prestigio de su país, especializado en luminotecnia y
efectos. Su particjpación asegura el buen resultado de estos elementos, ton importantes en

todo espectáculo moderno.



[ i

It 1� j¡

l
AURORA

I JUANPONS
i

i MAGRIÑABailarina I

Coreógrafoestrella !

ASUNCION
AGUADE

Prim'era
bailari,na

CRISTINA
GOINJOAN

Primera
bailarina

ELIZABETH
BONET

Primero baila'rina

t

1

VICTOR
DE

OLAETA

Coreógrafa
bailarín

ANGEL ANGLADA

Maestro epuntcdor

EMILIO
GUTIERREZ

Bailarín
� solista



JULIAN
PERERA

C'ONCHITA
PUJOL

Maes'�ro
sustituto

Maestro
sustituto

LORENZO MARTINEZ

Barítono

JUAN
RICO

Maes,tra sustituto

Tenor

MAISA
MARVEL

DIEGO
MONJO

Soprcno

PABLO VIDAL LJUBICA VRSAJKOV ALICIA DE LA VICTORIA

Barítono Soprano Soprano



Editado por Festivales de España.
Comentarios musicales: Enrique Franco.

Portada: F. Sanzo

Depósito legal: M. 7.046 - 1965.

Impreso: I. G. Magerit, S. A.-Madrid.



FESTIVALES DE ESPAÑA
Y

ASQCIACION AMIGOS DE LA OPERA DE MADRID 50 ptas.

I:..
:


